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BHOBEL 0 ceMaHTHYECKOM IMOAXO0/e
K 00pa0oTKe JaHHBIX HA €CTECTBEHHOM fI3bIKe

Anekcandp Hukonaesuu I'opoeii
MuHCckuii rocy1apcTBEHHBIN JIMHIBUCTUYECKUI yHUBepcUTeT, MuHCck, benapych
alieks2001@yahoo.com

Annomayus. HoBbIi TOIX0 K CEMaHTHYECKON pa3MeTKe COOBITHS M (POpMAM3AIMK CHHTAKCHCA aHTIIMHACKUX, KHTa-
CKHX M PYCCKHUX IPE/JIOKEHNIT Ha OCHOBE TPEThEH pelaKii BTOPOi Bepcur Teoprui aBTOMAaTHYECKOr0 MOPOKACHHUS apXUTEKTYPbI
3HaHuil (TAITA3-2) BHOBb paccMaTpUBaeTCsi PETPOCIICKTUBHO U TMPOCIIEKTHBHO B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX Mpo0iieM HH(OpMaIIU-
OHHO-TIONCKOBBIX U HH(OPMAITMOHHO-PEIAIOIIUX CHCTEM M MHTeJIIeKTyaTu3aiiy Beda L.

Knrouegwie cnosa: cemantrueckuil BeO, yHUBEPCAIbHBII CEMaHTUYECKUM KO, OHTOJIOTHSI BEPXHETO YPOBH, ceMa-
THYECKas pa3MeTKa, CEeMaHTHYECKasi KaTeropHs, CEMAaHTHIECKHH TMaJie), CEMaHTHUSCKUI ABOWHUK, CEMAaHTHIECKUHN KIIacCH-
¢uxatop, rpad 3HaHUH, POJIEBON JUCT UHIMBUIOB, PEKYPCUBHAsS PEKOHCTPYKLUS, EATEIbHOCTHO-OPUCHTHPOBAHHAS TEXHO-
JIOTUs1, TOUCKOBAsl MalllHA, YHUBEpCAIbHBIN pemarens 3a1a4, TAITA3-anreopa, TATIA3-toHHUT.

Jns yumupoeanus: Topneii A. H. BHOBb 0 CeMaHTHYECKOM TIOXOJIE K 00pabOTKe JaHHBIX HA ECTECTBEHHOM si3bIKe //
WHoctpanHnsie s3bIkK B BBICIei mkoe. 2023. Ne 3 (66). C. 5-18. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.001.

Original article

More about the semantic approach
to NLP problem solving

Aliaksandr Hardzei
Minsk State Linguistic University, Minsk, Belarus
alieks2001@yahoo.com

Abstract. A new approach to the semantic markup of an event and the syntax formalization of English, Chinese and Rus-
sian sentences based on the third edition of the second version of the Theory for Automatic Generation of Knowledge Architecture
(TAPAZ-2) is again considered retrospectively and prospectively in the context of modern problems of information retrieval and
information decision systems and web intellectualization.

Keywords: Semantic Web, Universal Semantic Code, top-level ontology, semantic markup, semantic category, semantic
case, semantic counterpart, semantic classifier, knowledge graph, role list of individs, recursive reconstruction, activity-based
technology, search engine, universal problem solver, TAPAZ-algebra, TAPAZ-unit.

For citation: Hardzei A. More about the semantic approach to NLP problem solving. Inostrannye yazyki v vysshej
shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023; 2(65):5-18. (In Russ.) DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.001.

BBenenune

B Hacrosiiee BpeMsi pa3BHTHE UCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTa B MHUPE UIIET MO TPEM HAIPaBIICHUSM:
1) unTennexTyanu3anus UHTEpHeTa U BeO-cepBucoB (mpoekt Semantic Web Koncoprmyma W3C o pyko-

1 B crarbe pa3BHMBaIOTCA TONOKEHHUs, chOPMY/IUPOBAHHbIE aBTOPOM B clieyloux padorax: [Copaeid, 2021 ; Hardzei, 2020,
2021 ; Hardzei, Svyatoshchik, Bobyor, Nikiforov, 2021, 2022].

© Topneii A. H., 2023
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BojcTBoM T. Bepuepca-JIu [Semantic Web], mpoekt MexmyHapoHOTO 00IIeCTBEHHOTO pecypea Scheme.org
coobriecTBa pa3padborunkoB Google, Microsoft, Yahoo u Yandex [Schema.org Vocabulary ... ]), npeBpaiieHue
MHTEpHEeTa B «TJI00ANBHBIA HCKyccTBeHHBIH mHTemIeKT» (GGG 1) ¢ 0HOBpPEMEHHBIM TIpeICTABICHHEM BO3-
MOKHOCTH TOJKITFOYCHHUSI K HEMY aBTOMATHYECKHX CHUCTEM YIPaBJICHUS (IPOCKTHI «YMHBIA JOM», «yMHBIN
TOpoI» H T. 11.); 2) omepupoBanue GosbimMy qanHpMu (Big Data) mis co3manus TOKambHBIX U TII00ATBHBIX
MH(QOPMAIMOHHBIX PECYPCOB KaK OCHOBBI IIM(PPOBU3ALIMH SKOHOMHUKH U TIEPEBOJIa €€ Ha 7-i TEXHOIOTHYECKUI
yKianm; 3) MalmHHOE 00yYeHHe, BKIII0Yas HEHPOHHBIE CETH W WHBIC AlTOPUTMBI CTATHCTHYECKOH 00pabOTKU
KOHTEHTA, B TOM 4HCJIe U OOJbIIHe si3bkoBbie Moaend (LLM 2).

K coxanenuro, mo BceMm TpeM HarpasieHusM Pecry6mika benapyck u Poccniickas ®enepanust 3Ha4yH-
TENILHO OTCTAIOT OT Pa3BHUTHIX CTPaH MHUPA, YTO OTPHIATEILHO CKA3bIBACTCS HA WHHOBAIIMIOHHOW MHTEIICKTY-
AITBHOM NIESTeNFHOCTH U, KaK CIIEJCTBHE, HA HHHOBAIIMOHHOM MPOIYKTE, OT KOTOPOTO 3aBHCUT HAYYHO-TEXHH-
4YEeCKOE U MPOMBIIUICHHOE Pa3BUTUE CTPAH. Y POBEHb MHHOBALIMOHHON MHTEIUIEKTYAIbHOM JESTENBHOCTH OIpe-
JeTIsIeTCsl TIPEXKAE BCEro 00hEMOM 3apETHCTPHUPOBAHHON B CTPaHE MHTEIUICKTYAILHOM COOCTBEHHOCTH, JOJNEH
MOJIABAEMBIX CTPAHOW TIATEHTHBIX 3aBOK B OOIIEH YHMCIIEHHOCTH TIOAaBaeMbIX MATEHTHBIX 3asIBOK B MUPE H -
HAMUKOH PETHCTPAIH HHTEIUICKTYTLHON COOCTBEHHOCTH 32 OTPEIENICHHBIN Tepro (cM. Tad. 1-2).

Tabmuma 1
O0BeM 3aperucTpupoBaHHbIX U300peTenuii B mupe (2013-2017 romsl, ex.)

Crpana 2013 2014 2015 2016 2017
KHP 3 825 136 928 177 1101 864 1 338 503 1381594
CIIIA 4 571612 578 802 589 410 605 571 606 956
Sonwus ° 328 436 325 989 318 721 318 381 318 479
P®uPB’ 50 115 52 564 50 684 48 304 49 740

Tabmuua 2
[Iporuo3 yenbHOro KOJM4ecTBa MoIaBaeMbIX MATEHTHBIX 3asBOK
B 00IIEi YMCIEHHOCTH TOAaBaeMbIX ITaTEHTHBIX 3asABOK B Mupe (1980-2030 romsr, %)

Crpana 1980 1990 2000 2009 2020 2030
KHP - 0,9 3,1 18,2 25,0 35,0
CIIIA 12,4 13,4 20,0 21,7 15,0 12,0
SInonust 33,1 49,2 46,6 30,9 22,0 17,0
Pb u PO 33,0 16,7 2,8 2,6 2,0 2,0

[IpuBeneHHbIe TaHHBIE CBUIIETEIBCTBYIOT O KPUTHYECKOM oTcTaBaHmy PecnyOmmku bemapycs n Poc-
cuiickoil dezneparii B MUPOBON MAaTEHTHOM aKTMBHOCTH, YTPATUBIIHUX ¢ Hadaita 80-X T0J0B MPOIIJIOTo CTOje-
THSL TUIUPYIOLME TTO3ULMH B 3TOH cdepe. Habmonaemas 1 mporHosupyemasi TeHASHLMSA K YMEHBLICHHIO abco-
JIFOTHBIX M yJETBbHBIX TIOKa3aTeyield He aeT OCHOBAHWH JJIsI ONTUMHUCTHYECKHX BBIBOIOB. OHAKO IIAHC y HAc
BCE 7K€ €CTh, U 3aKJII0YACTCS OH B 3HAYUTEIILHOM OIEPEKEHUH 3apyOeKHBIX UCCIEI0BaHUN B 00acTu (hopma-
JIM3aL1H €CTECTBEHHO-SI3bIKOBOM CEMAHTHUKHU U KOHCTPYKTHBHOTO OHTOJIOTMYECKOTO MPOEKTUPOBAHHUSI.

1 Giant Global Graph ‘rurantckuii rno6ansHblif rpady’ — rodanbHas ceMaHTHUecKas ceTh Ha 6a3e BeeMUpHOIT MayTHHBL.

2 Cm., Hanpumep, Gonbinyro s3ekoByto Moziens BEPT (Bidirectional Encoder Representations from Transformers), kotopas
OCHOBaHA Ha apXUTEKType TITyOOKHX HEHPOHHBIX CETeH, MPeCTaBIeHHOMN paspaborunkamu Google Brain B 2017 rojy, niy BeI3BaBILIHIA
B 2022 roay axuoraxx ChatGPT, koTopsilii, paB/a, K pa304apOBaHHIO SHTY3HACTOB, YBH/ICBIINX B HEM paOOUHil IPOTOTHUIT HCKYCCTBEH-
HOro MHTeIieKTa, B 2023 romy BAPYr «pe3Ko MOMIyIe» B o0JjacTH MareMaTiyeckux Boiumcienuit [Chen, Zaharia, Zou). Tpo6iema
HHTEPIIPETUPYEMOCTH HEHPOHHBIX CeTeil 3BecTHA AaBHO [ TSeng], oaHako K Hell moOaBmiics «apeidy, Koraa MomnbITKa yCOBEPIIEHCTBO-
BaHWUsI OJIHOM YaCTH MOJIENH MPUBOIMT K YXYAILICHHUIO paboThI ApYyrux ee dacreii [Kotos].

3 Cm.: [OvmmanbabIi caiit BeeMupHOit opranmsaryi ... |.

4 Cm.: [Tozosoii otaet 2017 HarmoHAIBEHOTO EHTpa ... |.

5 Cm.: Tam xe.

6 Cm.: [TomoBoit otuer 2017 denepanbHOM CITykObI ... .

" Cm.: [TomoBoii oruer 2017 HauponansHOro ueHTpa ... .



TeopeTnyeckue BOIPOCHI CECMAHTHKH

OcHoBHas YacTh
Kombunamopnasn cemanmuxa ®

HenpeogomiMeiM TPeNsITCTBUEM Ha MyTH peann3anuy mpoekTa CemaTndeckoro Beda, HaCTOHYMBO MPO-
nsuraemoro TaBoii Koncopumyma W3C T. bepuepcom-JIu ¢ 2001 roma B mensx NpeBpalleHWs] HHTEpHETa
B | T00aTbHBII MCKYCCTBEHHBIN HHTEJIEKT, CTajla OHTOJIOTHS BEPXHETO YPOBHS, KOTOPYIO HE YAAIOCh TOCTPOHTH
C TIOMOIIIBIO0 HEMPOCETEH, paBHO KaK M TIOJAMEHUTH TEXHOIOTHEN OJoKIerH (cM.: [«3T0 mo30p» ... |). AnbTepHa-
TUBHBIE JK€ PEUICHHs YIHUPAINCh B TPOOJIEMYy aBTOMATHUYECKONW CEMAaHTUYECKOW pPa3METKH EeCTECTBEHHO-
SI3PIKOBOTO KOHTEHTA.

I'maBHBIM JOCTHKCHHMEM MMHCKOWM CEMAHTHYECKOHN IIKOJIBI SIBISETCS pa3paboTaHHbIA mpodeccopoM
B. B. MaptbiHOBbIM VHUsepcanvhwiii cemanmuyeckuii ko0 (YCK) [MapteiHos, 2009], anantupoBaHHbINA B paM-
Kax Teopuu asmomamuueckoeo nopoicoenus apxumexkmypuol snanuti (TAIIA3) npodeccopa A. H. T'opmest x wc-
YUCIICHUIO CEMaHTHKH MpeMETHbIX obOnacteii [Hardzei, 2017]. B TAITA3 He TOJIBKO CBOMCTBA AJIEMEHTAPHBIX
TIOHSITHH 33/IaHBI TOYHBIM aKCHOMATHYECKHM CIIOCOOOM, HO TaKyKe TOYHO OTIPEENieH MeTas3bIK. Bropas Bepcus
OOHOBJIEHHOW pENaKIi TEOPHH HETOCPEICTBEHHO MperHa3HadeHa Uil KOMIIBIOTEPHOTO MOZETMPOBAHUS HH-
TEJUIEKTYaIbHON NEATEIbHOCTH YeNIOBeKa (MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA) M PEIICHHUs M300peTaTenbCKuX 3a1ad.
OOpaTM BHUMaHHE, YTO «CYOBEKT», KHHCTPYMEHT», «MENATOP», OOBEKT» WIH «IIPOIYKT» H UX PAa3HOBHIHO-
ct B TATTA3 — 3T0 posieBble OTHOILCHHUS, TO €CTh POJIM MH/MBU/IOB, YUacCTBYIOIIMX B coObITiu [Hardzei, 2020,
p. 182], BHE 3aBUCHUMOCTH OT TOT'0, KaK BOCHPHHUMAET JAHHOE COOBITHE HAOIIOAATENb WM OIICHIBAET €T0 C T0-
MOIIIBIO TIPEUTOKEHHH JTFO00T0 eCTECTBEHHOTO SI3bIKa: B OCHOBaHME MeTaarmapara (Tepmuaocuctemsl) TAITA3
TIOJIO’KEHBI HE3aBHCHMBIE OT TOUKH 3peHus HalmozaTens cemMaHThueckue kateropuu [['opneit, 2008 ; 'oprei,
OBunnHKKOBa, 2009]. Poru namuBuaoB B TAITA3 coCTaBIsIOT 3aKPBITHIM BEKTOPHBIM CIUCOK, OHU MCUUCIIEHBI
TATIA3-anrebpoii, To3ToOMy Kaxasi poJib UMEET CBOIO alreOpanmdecKyro (popMyity, U3 CTpYKTYphI KOTOPOH JTaH-
Hasi POJIb BBIBOAUTCS MPU MOMOILM CTPOTHX MPABWJI HHTEPIPETALMM TUIIOBBIX COBMEIICHUH MHIUBHIOB U UTe-
Hus anredpamdeckux gopmyn TATIA3 [Topzeii, 2014, c. 57-58 ; Hardzei, 2017, pp. 27-28], To ects ponesas
CeMaHmMUKa He NPURUCHIBAeMCA PopMynam, a sleooumca u3 Hux. Maso Toro, B 3aKpbITOM CITUCKE posei uH-
mBnaoB TAITA3 yka3an HOpSIIOK CliefOBaHMS POJieH, paBHO KaK M MOPSAOK NpeoOpa3oBaHMs OXHOW pPOIU
B Ipyryto. Takyro BO3MOKHOCTD IpeaocTaBiseT ceManTuaeckuid ko TAITA3, KOTOpEI aHAJIOTHIHBIM 00pa3oM
KOJIMpPYeT U JIEKOAMPYET BCEe MAKPOIPOLIECCHI U TPOLIECCHI CIEMaTM3UPOBAHHBIX TIPEAMETHBIX 00JIacTel, OJJHO-
BpemeHHo ucuncisist ux. Kox TAITA3 o0bemunsier anreOpanydeckyio GopMyily ¢ BHIBOOUMBIM U3 €€ CTPYKTYPHI
cemanmuueckum osotimuxom [Wolniewicz, 1982]. imeHHO uepe3 IeKOIMPOBAHNE CTEPEOTHIIOB MOIEITH MHpA,
a HEe KaTeropuid s3bIKOBOM KapTHUHBI Mupa [MapteiHoB, 1998, c. 5], kom TAIIA3 nexomupyer 3Ha4YEHHS CIIOB,
CIIOBOCOYETAaHHH, TIPEIJIOKEHUH U TEKCTOB Ha €CTECTBEHHOM SI3BIKE, TO €CTh €CTECTBEHHO-SI3BIKOBYIO CEMAaHTHKY.
3aKpBITHIA CIIUCOK POJIeH WHAWBHIOB M COCTAaBISICT posieBoi et TAIIA3 9, HO 3TO — TOJILKO MaJICHLKUI
(parMeHT cucTeMbl, BCS MOIb KOTOPOH 3akmoueHa B rpade 3nanuii TAITA3 [Hardzei, Udovichenko 2019].

8 Kombundmopnas cevanmuxa 3aHAMAETCS. W3ydeHHEM OTOOPaKEHHS eCTECTBEHHBIM SI3HIKOM JMHAMUKH POJiell MHIMBHIIOB B CO-
ObITrH. Ee 0CHOBOMONOKHUKOM MBI cunTaeM 3. Xappuca, BBIIBUHYBILETO SIEPHYIO CEMAaHTHUYECKYIO LETIOUKY CYObeKm — aKyus — 00beKm
B Ka4yeCTBEe OTIPABHOTO MyHKTa (opMmaymsaimu npemioxerus [Harris, 1962). MccnenoBanust B 5TOM HarpaBlIeHHH ObUTH MPOIODKEHBI
MHUHCKOW CeMaHTUYECKOH IIKOJION 10/l PyKOBOJICTBOM JIOKTOpa (pryIofornieckux Hayk, npogeccopa B. B. MapreHoBa. KomMOuHATOpHYIO
CEMAaHTHKY He CIIelyeT CMEIINBAaTh ¢ KOMOMHATOPHOM, M3ydaromell COBMECTHYIO BCTPEYAaeMOCTh 3HAKOB IPH TOMOIIM CTAaTHCTUIECKHX
METO/I0B, OCHOBATeNIeM KOTOpO#i Taroke siBisiercst 3. Xappuc [Harris, 1957].

9 B mporpecce neum@posanus aaredpardeckux popmya posesoro yucta TATIA3 1 cTeneHn HOBU3HBI MIPOBOAMMOTO MCCIIEI0BA-
HUSL MOJKHO YOGIUTHCS, COTOCTABHB MEPBBII CIIUCOK C ICBATHIO IeM(ppoBaHHbIME (hopMyliamut poieit uuauBraoB [[opreii, 1998, c. 39]
C HBIHEITHUM, B KOTOpoM JermmpoBansl Bee 32 dopmyisr [[opaeit, 2021, ¢. 15-20], Torna kak, IOBTOPUM, Y OJIFDKAMIIIEro 3apyOeHOTO
ananora TAIIA3 — texHonornu AKTHBHOTO croBaps (Active Vocabulary), TperMyIIIeCTBEHHO OITMPAFOIIEHCs HA TEOPUIO CEMAaHTHUECKHX
nazexeit Y. Oummvopa [Fillmore, 1968, 1976, 1982, 1994] u pannue padotsr P. hxekenmodda [Jackendoff, 1972, 1977], koropas Gbuia
CTaHzapTH3KpoBaHa 1 ofobpena B 2017 roxy Koncoprmymom W3C B pamkax npoekta «CemaHTHuecKoi nayTHHbD (Semantic Web) u 3atem
npoekrta «Cxema.opr» (Schema.org), BeizeneHb! TOIBKO 6 posieid, MpUYeM SMITHPHYECKH, TO eCTh BPYUYHYHO 0e3 OMophl Ha KaKyr-THOO aji-
redpy [Aarts, 2001 ; Activity Vocabulary ... ; Schema.org Vocabulary ... ; Semantic Web ; Stowell, 1981], mostomy HEBO3MOXHO yCTaHO-
BHUTH MX HENpPOTHBOPEUHBOCTb, HE3aBUCHMOCTh M IIOJIHOTY, TeM CaMbIM H30exkarh mapajgokca Paccena, HeM30e)KHO BO3HHKAIONIETO TPH
CMEIIICHNH TEOPUH ¥ METATEOPHH, SI3bIKA M METasI3bIka, CEMAHTHKN M MeTaceMaHTHKH. VIMeHHO u3-3a 5Toro paspaborunkam «CemaHTHUe-
CKOH TTayTHHBD), HECMOTPS Ha TUTAHWYECKHE YCHWIHS MO CTaHIAPTH3AIMH TEXHOJIOTHH, JIO0 CHX IOp HE YIalIoCh CBECTH Pa3sHOOOpasHbIE
NpEeAMETHBIE OHTOJIOTMU K OHTOJIOTMU BEPXHETO YPOBHS, KOTOPaAs, KaK IOAUEPKUBAIOT MHOI'ME KOMMEHTATOPBHI, SABJIACTCSA ((KpMTM‘IeCKOﬁ JUIA
BCell KoHuenun» [Purma, Jsmenko, 2013, c. 94], yro 6bu10 yacTuyHO npusHaHo camuM T. Beprepc-JIu B coBmectHoii ¢ H. Iag6onrom
u B. Xomn cratee «CeMaHTHYECKas TAYTHHA: TIEPECMOTPY, omybmkoBanHoi B xxypraste IEEE Intelligent Systems 8 2006 romy: «CemanTu-
YecKasi ITayTHHA eCTh CeTh NH(POPMALIHH NeHCTBUI — HH(OPMAIK, HOTYy4YSHHOH U3 JAHHBIX C MOMOIIBI0 CEMaHTUYECKOW TEOPUN HHTEp-
nperarmy cMMBOJIOB. CeMaHTHYECKas! TEOPHS AT MPECTABIICHHE O “3HAUCHNH”, B KOTOPOM JIOTHYECKasl CBSI3b TEPMUHOB yCTaHABJIMBACT
BO3MO)KHOCTh B3aHMOJICHCTBHS MEX/y CUCTEMaMH. DTO He HOBas Touka 3peHus. Tum BepHepc-JIu BbicKasai ee Ha caMoi MepBOi KOH-
(depenrmu o BeemupHoit maytune B 1994 romy. OnHako 3Ta mpocTtas Ues OCTAacTCs B 3HAYUTEIBHOW CTCTICHH HEPCATH30BAHHOI
[Berners-Lee, 2006, p. 96]. Kak Bumrm, MomHOCTs cemManTHdIecKoi pasmeTku TAITA3 TONMBKO B 4aCTH THIIOBBIX POJICH MHAMBHIOB, HE TO-
Bopst yxke 0 TATTA3-anreOpe 1 MOpoXKIaeMbIX €10 MapajrrMbl akiuid U rpada 3HaHHiL, 6 5 paz npeeocxooum MOLTHOCTb TEOPUH CEMaHTH-
yeckux nazexeit Y. dmnmvopa n TexHomorun AkTusHoro ciosapst Korncoprmyma W3C.
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[Nomguepxnem, uro pomm nHaBHIOB B TAITA3-2 ncumncnens! ucyepmsiBatonmm oodpazom — TAITA3 kax dop-
MaJIM30BAHHAS] TEOPHS TIOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSM, NPENbABISIEMbIM K AKCHOMATHKE, 3 UMEHHO:
Henpomusgopeuugocmu, Hezagucumocmu U penesarnmmuocmu. Poneeoit nucm TAIIA3 ne moscem ovtmop usmenen
HPOU3BOSILHBIM 00PA30M, HATIPUMED, ITyTEM BBEACHUSI KaKOH-TMOO JOMONTHUTEIBLHON POJI MHAMBHAA WM 3aMe-
HEHBI OIHOM POJIM HA APYTYIO, IOCKOJIBKY 3TO Cpas3y NMPUBEAET K IePecMOTpPY Beel (OPMAaTM30BaHHON TEOPHHU.
Takoii BapuaHT, KOHEYHO, He MCKIIodaercs, yuuTbiBas Teopemy K. I['€mens o nemomuote (cM.: [YcmeHCKui,
1982]), Ho mo aToro emie oveHb Aaneko. KommdectBo dopmyn cemantmdeckoro koga TAITA3 cocraBiser
8.2 x 10%®, Torya Kak 3asBIeHHbI 00beM «BONBIIIOTO aKaJEMUUECKOTO CIIOBAPS PYCCKOTO A3bIKay HACUUTHIBAET
150 000 coB, a COBOKYITHBIE 3NIEKTPOHHBIE pecypcbl IHCTUTYTa TMHrBUCTHYECKHX rccenoBannii PAH akkymy-
JUpytoT 1,4 Mipa cioBoymoTpedaeHu okoio 5 MiH pycckux ciioB XVIII- XXI BekoB, BKIIIOYAIONIHX B TOM
YHCIIe BCE TEPMHHBI, OIMCHIBAIOIIIE BCE N3BECTHBIE HA JAHHBIH MOMEHT HOCHTENISIM PYCCKOTO SI3bIKa TEXHOJIOTH-
YEeCKHe IIMKIIBI BO BCEX MPeMETHBIX o0macTsx [Kpyrimkosa, 2012].

TAITA3-2 HuKOrZa HE MO3UIMOHUPOBAIACH B KaueCTBE «CEMAHTHUYECKOTO S3bIKA Ui TEKCTOBOTO
MIPE/ICTABIICHNSD U HE SIBIISIETCS] TAKOBBIM, BO BCAKOM CITydae, KaK 3TO MOTYT IIOHHIMATh HEKOTOPBIE UCCIIEN0Ba-
TenH, MoA00HO TOMY, KaK He SIBILIFOTCS CEMAaHTUYECKUM SI3bIKOM (hpeiiMbl M. MuHCKOTO 1Sl peCTaBIeHUs
u npeoOpazoBanust 3HaHUK [Munckuii, 1979]. ®opmaneueiii anmapat TAIIA3-2, Oynyun ¢unanmzauueii YHu-
BepcasibHOro cemantuyeckoro kona (YCK) B. B. MapteiHOBa, npeaHa3HaveH Ui aareOpanyeckoro KoaupoBa-
HHSI CEMaHTHKH, TO €CTh 3HAUCHUS 3HAKOB (IIPHMYEM HE TOJIBKO S3BIKOBBIX), CMBICIIA TIPEAIOKEHUH U COepKa-
HUSI CTEPEOTHUIIOB MOJIENI MHUpa, KOHCTPYHUPOBAHHS apXUTEKTYpPhbl 3HAHHUHM, TO €CTh MCUMCIIEHHS MPEeIMETHBIX
o0nacTeil ¥ cCeMaHTHKHU MPEIMETHBIX 00acTel, a Takke aBTOMAaTHYECKOW CeMAaHTHYECKOH pa3METKH CTPYKTY-
PHPOBaHHOT'O U HECTPYKTYPHUPOBAHHOIO KOHTEHTA.

[ToBTopuMm, rnaBHOE oTiu4Ke ceManTuueckoro kona TAITA3-2 oT «CeMaHTUUECKHUX SI3BIKOBY» COCTOHT
B TOM, YTO B HEM CEMAaHTHYECKHH JBOWHHUK HE TPHUITHCHIBACTCS areOpanvdecKuM BBIPAKEHUSIM, a BBIBOIWTCH,
WCXOISl U3 MX anreOpandecKo CTPYKTYphl Ha OCHOBAHWH CIICIUAIBHBIX TMPABWII WHTEprperarmu [l opmaei,
2014], To ectb cemantnueckuii Kox TATIA3-2 ABIseTCS HEKOHBEHITHOHAIBHEIM U B 9TOU YaCTH He UMeen M-
DOBbIX AHAI0208.

Her Hukakoi BO3MOXKHOCTH 3aHOBO BOCIIPOHM3BECTH B OIHOM CTaThe BCE, YTO OBUTO OITyOJIMKOBAHO
¢ 90-x romoB MPOLIJIOro BeKa B BEAYIIMX OTEUYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX HAYYHBIX JKypHaJIax U COOpPHHMKAX Ha
PYCCKOM ¥ aHTIIMHCKOM sI3bIKax 1o anreOpandeckomy anmapary TAITA3, Bxmodast cBoiicTBa ornepanyii U WH-
JVBHUIHBIX TIEPEMEHHBIX, IPaBHUJIa IIOCTPOCHHSI, OTPAHUYEHHS, COKPAILCHHUSI 1 IPeoOpa3oBaHusl (opMyI1, IPaBUI
MHTEpIPETAIMU TUIIOBBIX COBMEILIEHUH HHIMBHIOB, BEKTOPOB MAKpPOIIPOLIECCOB B OCHOBAaHUM CEMaHTHYECKOTO
KiaccuukaTopa, MaTeMaTHYECKUX CBOMCTB Tpada 3HAHWI M POJIEBOTO JIMCTA MHAMBHUAOB H T. 1., IO3TOMY
B TEKCTE CTaThU JAl0TCs MOAPOoOHbBIe ONOIMorpaduuecKie CChUIKH Ha MpeIbIAyne MyOINKay 1 Ha3bIBAIOTCSI
aapeca caiiToB, npexe Beero odunmanshbiil cait TATTA3-2 (tapaz.by [Hardzei, 2017]), rae atu nyOnukarmu
pa3MeIleHbl; IPHUTJIAIaeM ero OCETHUTb.

Pexypcuenan peKoncmpyKyus

[MpenoOpaboTka TEeKCTa BBIMOIHATCS METOIOM PEKYPCHBHOM PEKOHCTPYKLMH B CTPOrOM COOJFOJICHHU
TpeOOBaHUIl ouepeoHocmu, Ha2IAOHOCMU Y NPOCMOMbL, KOTIA IPOITyIEHHbIE WICHBI IPEIOAKEHNS] BOCCTaHaB-
JIMBAIOTCS HA TIEPBOM WIIH, MAKCHMYyM, Ha BTOPOM BXOJKICHHH, ITIOTOMY UTO, YeM TIIyO)ke peKypcHsi M CIIOKHEe
PEKOHCTPYKITHS, TeM 6olbInas BeposTHOCTh ommoku O, TIpy 3TOM SKCIEpT J0MKEH PyKOBOJCTBOBATHCS HH-
CTPYKITHEH TI0 CEMaHTHUYECKOM MPeroOpadoTKe TEKCTa BBIICIICHHOM MTPEAMETHONW 00JIACTH ST COTIPSDKEHISI CIIe-
LUATM3UPOBAHHOTO TIpoLiecca ¢ MakporporeccoM. [IprBeneM 0CHOBHBIE €€ TIOJIOKEHHS.

1. IlpennoxxeHne onuckiBaeT COOBITHE ITyTEM OTOOpasKeHHs (TIPEAULUPOBAHNS) CBOSH POJIEBOM CTPYK-
TYpbI (KOpPTEXa WICHOB NPEJIOKEHNS) HA POJIEBYIO CTPYKTYpPY COOBITHS (KOPTEX poeil MHANBHUIOB B BhIJE-
JICHHOM (parMenTe mMozenu Mupa). OToOpaxeHus MOTyT OBITh MpsAMbIMU, KOTA OIEKAIee 0ToOpaXkaeTcst
B cyOBekT («KoHCTpyKTOp paspalaTbiBaeT CIyTHUKY), YACMUYHO NPAMbIMU, KOTAA TIOIEKAaIlee 0ToOpaKaeT-
cst B uHCTpYMeHT («CryTHUK oTorpadupyer Ha3eMHbIH 00BEKT»), YACMUYHO 0OpAmMHbIMU, KOTTIA TIO/IeKa-
mee oToOpakaercss B MeauaTop («Metamul MpoBOOUT 3JIEKTPHUYECTBOY»), H 0OpAmHbIMU, KOTJa MOAJIexKalee
oTobpaxkaercs B 06bekT («KapTa nexut Ha crone mucrierdepa») . TloaToMy mepsblii 3Tam mpenoGpaboTKu
TEKCTa SKCIEPTOM CBOJAUTCS K MPeoOpa30BaHHIO YaCTUYHO MPSMOH, YaCTHYHO O0OpaTHON W 0OpaTHOM mpe/u-
KaIlfii B IPSIMYIO TaK, YTOOBI MPU CEMAaHTUUECKON pa3BepTKe (PEKOHCTPYKLMH) MpeIIoKeHHs B pOJIM CKazye-
MOTO OKaszajicsi 3HaK, 00O3HAYAIOIIUIA MpsMOe BO3ZeicTBUE CyObekTa Ha 00BeKT: «OnepaTop MpH MOMOIIH
cryTHUKa (oTorpadupyeT Ha3eMHBIH 00beKT», «lIcmpITatens NpH MOMOILIM MCTOYHUKA IHUTAHUS IIPOBOIUT
yepe3 MeTaul AMEeKTPUIECKUH 3apsny, «/lucnerdep npy IOMOIIM TIOBEPXHOCTH CTOJIA YACPKUBAET KapTy».

10 TIompobHee 0 pexypcuBHOit pekoHCTpyKImH oM. [T opaeit, 2011].
11 O IMBrBMCTMYECKOM M METAIMHTBUCTHYECKON onepanusx cM.: [[opaeit, 20076).
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Tabmuma 3

Tabnura ceMaHTUYECKUX IPUMHTHUBOB (MAaKpPOIPOLIECCOB), MU NAapaAUrMa aKIuit

v

1 BOCIIPUHUMAHUE

2 3allOMHHAHHE

3 OCMBICIMBAHHE

4 moHUMaHUE

npuTsruBanue 57

cKammBanue 58

yxumanue 59

npucoequaeHre 60

5 nepenumanwue

6 3ayuuBaHue

7 o0pymbIBaHUE

8 ycBauBaHue

BOMpanue 61

HakamMBanne 62

LeHTpHpoBaHue 63

acCUMWIIMpOBaHHe 64

9 IIPOYYBCTBOBAHUE

10 coseprianue

11 nepexuBaHue

12 wusBenbIBaHue

nepeBOupanue 65

KOHIICHTpUpOBaHue 66

LeHTpudyrupoBanue 67

JUCCUMHJIUpOBaHue 68

13 otBepranue

14  wmsrmaxxuBaHue

15 nepeocMmbUIHBaHUE

16 w3xuBanue

BbIjIe]IeHHE 69

pasymiotaenue 70

omxuManue 71

OThEIUHEHUE (2

17 cooOwenue

18 pexnamupoBaHUE

19 BHymicHHe

20 KOHCTAaTHPOBAHHE

nojaseAeHue (3

HapamBanue 74

MpHXUMaHue 75

MoJicoeIMHeHne (6

21 oObscHeHne

22 mpomnaraHjaupoBaHHE

23 JI0Ka3bIBaHUE

24 ynocToBepHBaHHE

BBeJeHHE (1

HarHeranue 78

BXUMaHue (9

coenquaenue 80

25 mucnocianue

26 Bemanue

27 TpOCBETICHHE

28 sBiaenune

npoBejeHre 81

pacmpocTpanenue 82

BeDKMMaHne 83

paspenuHenne 84

29 3areMHEHHE

30 mmdposanue

31 yBepeHue

32 ne3aByupoBaHHE

BBIBENeHHE 85

ocakuBanue 86

oTTecHeHHEe 87

oTcoenuHeHne 88

33 uH(popMHpOBaHUE

34 3aMHTEpECOBBIBAHHUE

35 yBepeHue

36 mpeapacrosioxeHue

3aTparuBanue 89

ooBoakuBanne 90

oOxumanue 91

dopmoBanne 92

37 HacraBleHHE

38 oOyueHue

39 yOexnaeHue

40 BocnuTanue

BCKpbiBaHHe 93

HanonHenune 94

cxuManne 95

dbopmupoBanne 96

41 mnpoHuMaHue

42 mpeucroHeHUe

43 npeoOpaxeHue

44  mepeBOILIOLICHHE

npoHusbiBanue 97 nepenoineHne 98 pazxuManue 99 BeixonamuBanue 100

45  noHuMaHHE 46 3oMmOupoBaHue 47 ymomompaueHHe 48 ymanuieHue
npoouBanne 101 B3pIManue 102 pacnyckanne 103 anauruupoanne 104

49 BoCmOMHHaHHE 50 Boccosnmanue 51 B0300HOBIICHHE 52 BOCHpOHM3BEICHHE
pexpucraumuposarne 105 | peunrterpupoBanne 106 | pereHepupoBanue 107 pedopmoBanue 108

b 53 penpoxymupoBanue | 54 peKyJbTHBUPOBAHUE 55 Bo3pOXKIACHHE 56 BockpelnieHHE
pekynepupoBanue 109 | peabmnurupoBanue 110 | peaktmBupoBanme 111 | peanmmupoBanme 112

Ipumeuanue: A — rpynna akTuBanuu, B — rpymmna skcrutyaranun, C — rpymmna Tpancgopmaimm, D — rpymma
HOpMAaTM3aLNKY; @ — MOATPYIIa cpeda-obonouka, b — noarpymma obonouka-s0po, ¢ — MOATpyMIa s0po-ob6oaouka, d —
MOATpYTIa 06010uKa-cpeda; | — psan mammanyw, || — psn axxymymsiwn, 1 — psin avmmagwkarm, 1V — psix reHeparmm.

2. Bce TpaHchOpMBI NPEUIOKEHNH MPUBOIITCS K HCXOIHOMY BHIY, KOTOPBIM SIBJISICTCSI IOBECTBOBA-
TeJIbHOE YTBEPAMUTEIBHOE TIOJIOKUTEIFHOE U HEUTpalIbHOE TIpeioxkeHne, Hanpumep: «Pa3se OoproBas ammapa-
Typa HaBUTauuu He padotaeTt?!» — «OrepaTop 3alpanMBaeT TeCTUPOBaHUE OOPTOBOI! anmaparypbl HABUTALIHI.

3. Bo BpeMst ceMaHTHYECKOW PEKOHCTPYKIMU POJICBON CTPYKTYPBI MPEIUIOKEHUSI SKCTIEPT JIOJKEH YUH-
TBIBATh, YTO POJIb CyOBEKTa MOTYT UTPaTh TOJIBKO >KMBbIE HHIAMBHIBL, YTO NCXOIHON TOUKON OMUCAHUS COOBITHS
B TAITA3 siBisieTCSl MHCTPYMEHT, MTOCKOJIBKY CYOBEKT JIsl HaOMIoAaTeNst YacTo HEM3BECTEH WIT HEBAKEH, U UTO
YaCTUYHO TIPSIMast TIPeJIKAIMs He TIPUBOANT K 3aTEMHEHHIO ONHMCAHMS COOBITHSA (MeTaopH3aiy aKIin), 1Mo-
3TOMy NpenoOpaboTKa TEKCTa 3KCIEPTOM B OOSI3aTENILHOM MOpSAKE TpeOyeT BOCCTAHOBIEHHE WHCTPYMEHTA.
Hanpumep: «CIiyTHHK BBIBOOUTCS Ha OpOUTY» —> «PakeTa-HoCUTeNb IOCTaBISET CITyTHUK HAa OPOUTY».

4. Maxponporiecchl KOIUPYIOT ASTEPMHUHUPOBAHHBIE ATAIlbl BEKTOPHOW Pa3BEPTKH aKIHU, OTCYTCTBUE
B CIEMATM3UPOBAHHBIX TEKCTAX OMMCAHUH TMPOIIECCOB, COMPATAEMBIX C MaKpOIIPOIIECCaMH, OTHIOAb HE O3Ha-
9aeT OTCYTCTBHE TAKOBBIX B BBIACJICHHOHN NpeaMeTHOH obnacTy. OlyIieHHbIe B OITMCAHUH IPOLIECCHI BOCCTA-
HABJIMBAIOTCSI HA OCHOBE ceMaHTHU4eckoro kiaccudukaropa TAITA3 (tabmn. 3) B CTpOroM COOTBETCTBUM C 3a-
JIAHHOH 0YepETHOCTHIO CMEHBI MAKPOIPOIIECCOB BEKTOPHOM Pa3BEPTKHU aKIHH 12,

5. Bce Maxponporiecchl, paBHO Kak U conpsiraeMble ¢ HUIMH CTIELMAIN3UPOBaHHbIE (TIPUBSI3aHHBIE K KOH-
KPETHBIM MPEAMETHBIM U MTOJIPEAMETHBIM 00JIaCTAM) TIPOIIECChI, 0003HAYAIOT BO3JICHCTBIE CYyOhEeKTa Ha OOBEKT
NPH TIOMOIIM MHCTPYMEHTA 4Yepe3 MEIUarop, MO3TOMY BCE TEXHMUECKUE OIMCAHUS, COACpKallie BO3ACHCTBHIE
WHMBHA HA TIPOLIECC WJIH TIPOLIecca Ha IPOLIECC, JOJDKHBI OBITh 3aMEHEHbI ONMCAaHMSIMU BO3/ICHCTBISI HHIMBHUIA

2 Tlapajmrmy aximii cocTaBnsIOT (pu3MUEcCKHe W MH(DOPMAIMOHHBIE MAKpONPOIEcchl, yropsyodeHubie TAITA3-anre6poi,
(u3MUeCKUEe MaKpOIPOLIECChl 3aIITPHXOBaHbl (CM. Tabi. 3). OTMETHM OT/ENBHO, YTO MOCTPOCHHE YHUBEPCATBHOTO pEIaTeis 3a/1a4u
TAITA3 [Topzeit, 2014 ; Hardzei, 2017, 2020] ocymectsusiercst nipu momorn TATTIA3-anreOpbl # CeMaHTHYECKOTO Kiacch(puKaTopa
TAITA3, To ecTb KOMOMHATOPHBIMU METO[AMH, & HE CTATUCTUIECKUMHU.
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Ha nHAMBHIa. Hampumep: «[Ipnbop MOkeT cuMThIBaThH JaHHBIE» —> «IIprOOp CUMTHIBAET JaHHBIE, IOCKOIBKY
pa3 mprOOp CUMTHIBACT AaHHBIC, TO OH MOXKET 3TO JieNaTh; «VICroabp30BaHre JOTIOMHUTEIFHOTO 000PYA0BaHHS
noHmKaeT KodhunmeHT nonesHoro Aeiicteus cuctemsl Ha 10 %» — «JlomomHuTensEHOE 000PYIOBaHIE TTOHH-
*aeT Ko (HULMEHT MoJie3HOro elcTBrs cucteMbl Ha 10 %o».

6. B anredpe TAITA3 makporporiecc OnuchBaeTCsl TEpHAPHON (DYHKIMEH, KOTOpast, COOTBETCTBEHHO,
3a7aeTcs KBaTepHAPHBIM KOPTEXKEM, IO3ITOMY MpenoOpaboTka TeKcTa 3KCIEePTOM IPEIoJiaraeT 3aroIHeHUe
KaKk MUHHMYM TpeX IoJiel crienr(UIMpoBaHHOTO Tpoliecca (CIenruaT3upOBaHHOTO TPOIiecca BRIIEIEHHON
MIPEeAMETHON 00JIACTH, COMPSHKEHHOTO C MaKpPOIPOIIECCOM), C YUETOM TOTO, YTO TEPBOE ToJie CYOBEeKTa B J0-
MOJTHEHHE K TPEM MOXHO 3aIIOJHATh BUPTYaJIbHBIM HEKMO.

7. Hamuue B MemuaTope MaTepralia 03HauaeT MpOU3BOACTBEHHBIN TUKJL.

8. dopManu3anys TEKCTa aBTOPOM (MCHOJIB30BaHue JIFOOBIX (hOpMyI U3 JIFOOBIX TIPEAMETHBIX 00J1acTel)
CBUZETENBCTBYET 00 ONMMCaHNY MH()OPMAIIMOHHBIX MPOIIECCOB M IPOU3BOICTBE MH()OPMAIIMOHHOTO MPOYKTa.

9. Ecm axtust mHbOpManroHHas (CyObeKT BO3IEHCTBYeT Ha OOBEKT MOCPEICTBOM CBOCH CpEIbl), TO
Y BCE YYACTHHKH aKIUHU TOXKE SBIISIOTCSA HHPOPMAIIHOHHBIMH.

10. Bompoc «YTo CyOBEKT enaer ¢ 00beKTOM?» IPUMEHSIETCS JUTsl HaXOXKIISHUsI MakpoIporecca B (pu-
3UUECKOM (pparMeHTe MOZAENN MUpa U B MH(POPMAIMOHHOM (parMeHTe 3ameHsieTcst Ha «Uto cyObekT aenmaer
¢ unpopmarmei?». Hanpumep, B npeaioxenun «benopycckuii KOCMUYECKHUH armapaT MoXoxk Ha POCCHUCKHID
YCTONUYHMBOE CcOYeTaHHe «OeOpyCCKUH KOCMHYECKHH arapar) WUrpaeT poiib MOMIEKAIEro, HO MPH 3TOM He
0TOOpakaeTcsl B CYOBEKT, IIOTOMY UTO OEJIOPYCCKUM KOCMHYECKHH armapar ¢ pOCCHHCKIM KOCMIYIECKHM armia-
paToM HUYero He Jienaer. [IpaBuiibHas ceMaHTHYeCKasi peKOHCTPYKIUS POJIEBOM CTPYKTYphbI Nipeaioxenus: «He-
KTO YTO JIeNaeT ¢ HHQopMaIwei o 6enopycckoM KocMuieckoM armapate? CpaBHHBaeT ee ¢ MH(opMarmen o poc-
CHIICKOM KOCMHYECKOM arapare i KOHCTaTUPyeT ToxKaecTBOY; Makpompouece TAITA3 — (20) xoncmamuposa-
Hue, CyObeKT — BUPTYaJIbHBINA Hekmo, 00BEKT — UH@OpMAayust 0 DENOPYCCKOM KOCMUYECKOM annapame, OpreH-
THP — UHPOPMAYUA O POCCULICKOM KOCMUHECKOM annapame, IPORYKT — CO8nadeHue UHpopmayuu.

11. TIpon3BOACTBO KaXKIOTO HOBOTO (DPU3UIECKOTO WM MH()OPMAIIMOHHOTO TPOMYKTa (CMeHa COOBI-
THi1) aBBTOMaTHYECKH O3HAYAET MMOBTOPEHHUE KA (PU3MUECKHX MITH HH(POPMAITMOHHBIX MaKPOTIPOIIECCOB.

12. Bce nHAMBHIBI B3aMMOACHCTBYIOT MEXAy cOOOH depe3 cpemy, 000JI0UKY U SApO, TOITOMY Npea-
CTaBJICHHBIC B CEMaHTHYECKOM KJacCH(pHKaTOpe MaKpompouecchl (Tadi. 3) OTHECEHBI K pa3HbIM TpyIam,
noarpynmnam u psaam. ['pynma A (akTuBU3aLuH) MPEACTaBILEeT MaKpPOIPOLIECCH B TIOICHCTEME HHCTPYMEHTA,
rpynmna B (akcrumyaranmm) — menuaropa, rpymisl C (tpancdopmarin) u D (Hopmanuzanmn) — o0bekTa. Ps-
1ol | (maummarmm), |l (akkymymsmun), 1 (ammumdukanym) u 1V (reHepaiinm) onuchBalOT MOBTOPSIFOIIECS
CTaH/IapTHBIE IIUKJIBI BO3PACTAIOIIETO BO3ICUCTBUS HA OOBEKT B Pa3HBIX TPYIIIIaX.

13. Maxkponporiecchl U CHeUATM3UPOBaHHbIE MTPOLIECCH] B TEKCTaX JII000H mpeaMeTHol obnactu 000-
3HAYaIOTCs IEPEMEHHBIMU TIPeANKaTHBaMU. Bo Bpemst Ux MoKcKa B TEKCTE SKCIIEPT NOKEH YUUTHIBATh, YTO BCE
TJIaroJibl SIBJISIOTCS TIEPEMEHHBIMU TIPEIMKATUBAMH, HO HE BCE NIEPEMEHHBIE TIPEANKATHBEI — TJarojsl. B ciry-
Yae, KOrJia epeMEHHBIN TIPEANKATHB HE HMEET IJIaroJIbHOTO CIIOBOM3MEHUTEBHOTO (POPMAHTA, UCTIONB3YIOTCSI
TPY pa3iIUHATENBHBIE TIPOLIETYPHI:

1) cemanmuueckas — eciu B pe3yJbTare TMOJCTAHOBKH JIWArHOCTHPYEMOTO JIEMEHTA CJIeBa OT ...6bl-
3vl8aem. .. TIOy4aeTcsl OTMEUEHHOE NPEIJIOKEHHE, TO OH — MPEAUKATUB, €CJIM HEOTMEUEHHOE — TO CyOCTaH-
TUB, HarpuMmep: «ber BbI3bIBACT yCTANOCTH», HO «*[0poj BhI3bIBACT. ..?» [MapTbiHoB,1982, ¢. 17-19]; ais no-
BBIIICHUS HAJISKHOCTH TECTAa W HCKIIOYEHUS MeTadop Tuma «Iopoj BBI3BIBACT BOCXHIICHUE) PEKOMEHIYyEeM
WICTIONB30BaTh BCTPEYHYIO TPOLEAYPY: €CITU CIpaBa OT ...Mo2o0d, K020d... TAaTHOCTUPYEMBIH JIEMEHT B POJTH
CKa3yeMOT0 IpeBpaIlaeT MpejIoKeHNe B MPaBIJIFHOE M CEMaHTUUECKH TOXKIECTBEHHOE TPETIOKEHHIO C .. .68bi-
3bl8aem. .., TO OH — TIPEIUKATHB, B IPOTHBHOM CITy4ae — CYOCTaHTHB, IIPUYEM JIOITyCKAETCS JII000€ TIePEeNrChI-
BaHue apukcoB, Harmpumep: «S ycraro Toraa, koraa Oerato», HO B cirydae «* 5 BocXuILaioch Toraa, Korjaa ropo-
Ky?» MIPaBHIILHOE TIPEITIOKeHHE — «S1 BOCXHMILAIOCH TOT/IA, KOT/Ia HAX0XKYCh B TOPOJIe» C IUarHOCTUPYEMbIM
3JIEMEHTOM B POJIM OOCTOSITENBCTBA, CIIENOBATEIBHO, Oe2 — MPEIUKaTUB, a copo0 — cyoOctanTuB [[ opei,
20060, c. 71];

2) cunmakcuueckas — B Pa3BEPHYTOM MPEIOKCHUU MPESIUKATHBbI 3aHUMAIOT [IEHTPAIbHbIE MMO3H-
UM, CyOCTaHTUBBI — MapruHaNbHbIE [MapThiHOB, 1982, ¢. 17-25], HanpumMep: « CIIyTHUK MEHSIET OpOUTY»;

3) napaduzmamuueckan — NpeIMKaTHBBI IMEIOT CTEIICHb, CyOCTaHTHBBI — HeT. [lepeMeHHbIe mpey-
KaTUBBI nepeou cmeneHy 0003HAYAIOT TIEpEMEHHBIN PH3HAK MHAMBHIA, TO €CTh IpOoIiecc, B KOTOPOM OH y4acT-
BYeT (HanpHUMEp, CoICUMAmy); 6mopoti cmenehu — TIPU3HAK MPU3HAKA HHIUBUIA (HATIPUMED, ObIcMpo —> Obic-
po 6excamv) 2, mpemueii cmeneny — NpU3HAK TIPU3HAKA NPU3HAKA MHIMBU/A (HAIIPUMED, 0UeHb —> ObICpPO —>

13 K nepeMeHHBIM TIpe/IMKaTHBaM BTOPOI CTENEHH TOIXOMT HA3BAHKE OYeHOUHbIe, TIOCKONBKY UX CEMAHTHKA TIOIAETCS U3Me-
PpeHHIo: 6bicmpo, bbicmpee, 04eHb bbICmpO.
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besicams). BTopast 1 TpeThsl CTENeHb Y NPEIUKaTHBOB ObIBAET MOJIOKUTEIBHON MM OTpHIaTenbHOU. [Ipenuka-
THBBI 6MOpO U mpemveli NOTONHCUTNENbHOU CMeneHy YTOUYHSIOT 3HaueHHs IMPeJUKaTHBOB INEPBOW CTETCHU
(Haripumep, ouernb Obicmpo 6edxcamsb), a TIPETUKATUBBI TIEPBOI CTENEHN — 3HAYEHUS TPEUKATUBOB 6/110pOl
w1 mpemveti ompuyamensroti cmenenu (0ueHb — 106ump < 6ecamsv **). 3HaK TpeThell CTENeHN y TIpeTHKaTHBOB
OIpeneNnsieTcs CHHTarMaTHUEeCKH: €CIIM MPEIUKATUB TPEThel CTEEeHN OTHOCHTCS K MPEAUKATHBY BTOPOH MOJIO-
JKUTEIBHOH CTETIEHH (0ueHb Obicmpo bexcamy), TO OH IMEET MONOKUTENBHBII 3HaK, CIIH K PEANKATHBY BTOPOH
OTPHITATENBHOMU (0uens mobums yumams) — oTpuraTensheiii [[opaeit, 20060, ¢. 74-75].

14. TpenukaTrBbl, 0003HAYAIOIIME MAKPOIPOLIECCH CTAPIINX HOPSIKOBEHIX HOMEPOB CEMaHTUUECKOTO
knaccudukaropa TAITA3 (tabmn. 3), BKIOUAOT B ce0sl CEMaHTHKY IPEIUKATHBOB, 0003HAYAIOIINX MAKPOIIPO-
HeCChl MIIaJIIHX TOPSIAKOBBIX HOMEPOB, OJJHAKO OOpaTHOE HEBEPHO: IMPEIUKATHBBI, 0003HAYAIONINE MaKpo-
MPOLECCH] MIAILINX MOPSIAKOBBIX HOMEPOB, HE BKJIFOUAIOT B CE0sI CEMAaHTUKY NPEIUKATHBOB, 0003HAYAIOLINX
MAaKpOTPOIIECCHI CTAPILIHX MOPSIKOBBIX HOMEPOB.

15. TIponomkeHre BEKTOPHO! Pa3BepTKH aKLMHU 1oclie Makponporieccos |1V psaa moarpymms! d rpymmn
A, B, C cemantuueckoro knaccuguraropa TAITA3 (Ta6i. 3) o3HadaeT nepexoj PU3NIECKOro Makpompolecca
B nH(popmarmoHHbid. Takoi epexo; BOZMOXKEH JIHMIIb Pa3, U eciv OH npousoluen B 1V psgy npeamiecTByro-
1mieit moarpysl d, HampuMep, TPyIIsI A, To B mocneayromux noarpymmax d IV psaa rpynm B win C oH wuc-
KITFOYaeTCs, B TAKOM Cliydae Ha Makponporieccax 1V psaa moarpynmst d rpynmn B wmn C BekTopHas pa3BepTka
AKIIMHU NPEKPAIIAeTCs M PA3BUTHE COOBITHS OCTAHABIUBACTCSL.

PexypcuBHas peKOHCTPYKIMSI CHUMAET MPOOJIEMBbI HE TOJIBKO HETIOJNHBIX, HO U TaK HA3BIBAEMBIX <«Op-
TaTUBHBIX» MPEIUIOKEHHUH, IIOCKOJIBKY peann3yeTcsl IPeUMYILECTBEHHO C OIOPOil Ha MO MHpA, a He S3bl-
KOBYIO KapTuHy Mupa *°. [IpuBesieM HeCKOJIbKO MPMMEPOB M3 aHIJIMHCKOr0, KUTAHCKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB,
Pa3IMYAIOIINXCSl TeHEATIOTHIECKIMH, TUITOJIOTHYECKUMU, apEaTbHBIMK U TPadHUYSCKIMU XapaKTePUCTHKAMH:

What? — What are you talking about? (aurs1.) — Uro? — Yto mei 2080puius?;

T T > AR T Xia yi le — Tidn xia yii le (kur.), 6yxs. ‘ChiruieT goxaem’ — He6o ChIeT T0xIeM

T'ocreit monaexano (pyc.) — MHozo TOCTel TTOHAEXao, TAe YNCIOBON MPEIUKATHB MHO20 UTPAET POJIb
TIOJUTEXKAITIET0, CyOCTAHTHB 20cmeli — ONpeeNeHus ', a epeMeHHBbIi NPeHKATHB 10HAeXAN0 — CKa3yeMOro.

PexypcuBHas PEKOHCTPYKIUS MO3BOJISIET YCTAHOBUTH OJIHO-OJIHO3HAYHOE COOTBETCTBUE HE TOIBKO
MEX/y UMCHHBIMH TPYIIaMH ¥ TEMaTHYECKMMH POJIsiMH, Kak Toro TpeboBan H. Xomckuit [Chomsky, 1981],
HO U OJJHO-OZHO3HAYHOE COOTBETCTBHE MEXKIY POJISIMU MHIVBUIOB B COOBITUH, WICHAMH NPEIJIOKCHUS, ONH-
CBIBAIOIIETO 3T0 coObITHE '8, 1 yacTAMY A3bIKa (CyOCTAHTMBAMM U TIPEIMKATHBAMK) = B POJIM UIEHOB JJAHHOTO
NpeIUIoKEeHHs1, 0e3 4ero HEBO3MOKHO HCIOJIB30BaHUE aJITOPUTMOB MAIIMHHOTO OOy4eHHMs], HAIPUMEp, TaKHUX
KaK UCKYCCIBEHHAs HelPOHHAs cemb WITN CAVYAUHbIN Jec, UT1 aBTOMaTUYIeCKONH CEMaHTHYEeCKOW pa3sMETKH
KOJUIEKIIMM TEKCTOB B 0a3e 3HAHMH.

OO6neruutp padoty skcneproB B noctpoeHnn TAITA3-10HHTOB Ha OCHOBE OOHOBJIIEHHOTO POJIEBOTO
mucta TAITA3 it KATaCKOTO, aHTIIMHCKOTO M PYCCKOTo cekTopoB MT-mHIycTpry mpu3BaHa HOBast BEPCHUS
nporpammuoro uHcrpymenrta ExpertTool 1.0.0.0, pazpaborannas umxenepom A. A. Mamko (cMm. puc.). Aro-
PHUTM H3BJICUCHHUS CIICIMATM3UPOBAHHON TEPMUHOJOTUM M3 HHTEPHET-KOHTEHTA BBIICICHHON MpeIMETHON
obnactu 1 moctpoenus TATTA3-I0HUTOB IpEIoaracT OTBETHI Ha CIIEIYIOIINE KITIOUEBBIE BOIPOCHL:

14 TIpemKaTHBEI BTOPOI OTpHIIATENBHON CTENIEHH YIOOHO HAa3IBATH MOOAIbHbIMU TIO AHATIOTHH C MOJATHHBIMH TJIATONaMH
B IPEKO-JIATHHCKO# KIaccuHKaIm.

15 O pasnuumm A3BIKOBOH KapTHHET Mupa (TPE3yMITIMM) M MOJIENH Mupa (Mpecyrmosuiyn) cM.: [Copaeii, 2006a].

16 MeTon Mo3BONAET OOGBICHATE CHHTAKCHUYECKOE M CEMAHTHYECKOE PA3IHUME JIBYX KHTAHCKUX MPeUTOKEHH I, OMHAKOBO TIepe-
BOJIMMBIX Ha JIMTEPaTypHbIH pycckuii si3pik: F I 1 Yu xia lew TR 1 Xia yu le ‘Tomren noxas” — B IepBoM citydae 002icob, ISHCTBH-
TENBHO, cam nouien (TOUHee, 3anada), BO BTOPOM CIlydae — um nouuiu; cp. ¢ pycckum ¢pasamu «OH ymiem» u «Ero ynumm». AHamo-
ruuHo: & A K T Keérén ldile ‘Toctu mprmumn’ u 3K 1 % A\ Laile kérén, 6yks. ‘TCocreit npucnann’, To ects KJEHK T & A Tian pailaile kérén
‘He6o npucnano rocreii’. Eiie Goniee CIOXKHBIM OKa3bIBAETCS IS CEMaHTHKO-CHHTAKCHUECKOrO aHAIM3a BhICKasbiBaHue AL | A55E
Ta sile fuqin, KoTOpOE HAYMHAOLIKE IEPEBOIIMKH, PYKOBOJCTBYSICH CTAHIApTHBIM KHTAHCKUM CHHTAKCHCOM (TTOUIeKaliee + ckasyemoe +
HpsIMOE JIOTIOJTHEHHE), HeMPAaBUIILHO MepeBoasT kak ‘OH yOmt otia’. OmmbKa cBsi3aHa ¢ He3HAHHEM CeMaHTHUYECKHX KaTeropHil IlepeMeH-
HOTO Mpe/uKariBa 4t si ‘yMupaTh’, BO-IEPBBIX, ABISIOLIETOCS PE3yJIbTaTHBHBIM, BO-BTOPBIX, 0003HAYAIOIIEr0 JIMOO BECh Mporiecc, U600
€ro MmaccuBHyIO a3y (CocTosiHue); sl 0003HAYCHHsT aKTHBHOM (ha3bl ‘yOUTh’ HCMONB3yeTcs:, HanpuMep, npexukatus F1 5t dasi. Takum
00pasom, BeickassiBanme At T 5255 Ta sile fuqin o3navaer ve ‘On yowun otua’, a fi #/L56 1 425 Ta nar sile fugin Y wero ymep oter;” —
cMbICH (ypasbl POSICHSACTCS PU PEKYPCUBHOM PEKOHCTPYKLH Jiokanm3aropa Al )L nar “ram’, To ects )L Ta nar Y Hero tam’.

Y Tlocne pexypcHBHON PEKOHCTPYKIMH pycckast (ppa3a MPHOOpPETaeT CTAHIAPTHBIA CHHTAKCHYeCKHit BUJL, cp.: «Tpy ToBapuIla
HOLLTH B KHHOY. [TOIyTHO OTMETHM, YTO CHHTAKCHYECKYIO CBSI3b C TaK HA3bIBACMBIMHU «HECOTJIACOBAHHBIMI OIPEICIICHUSIMA WX TPH-
JIOXKEHUSMH B PYCCKOM SI3bIKE CJIELYeT XapaKTepH30BaTh KaK u3dghem, MIMPOKO PaCIPOCTPAHEHHBIH B IOA0OHOTO pojia aTpUOyTHBHBIX
CHHTarMax B CEMUTCKHX, IEPCUICKUX M TFOPKCKHX SI3bIKaX.

18 CunTakcHuecKue MpaBuia sl MOMTYJIS IMHAMUYECKOTO CHHTAKCHIECKOTO aHANM3a (Iapcepa) ¢ ATOPUTMOM PEKYPCHBHOM pe-
KOHCTPYKIIUH CTPYKTYpBI Ipeuioskenust cM.: [[opaeii, 2007a, 2017].

19 Onpenenenus yacteii A3b1ka, KX MAPAAUTMY H IPOLIENYPbI CEMAHTHUYECKOTO pasrpanudenus om.: [Topaeii, 2003, 20066
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Kmo? Ilpu nomowu ue2o? B omuowenuu xoeo/ueco? Haxoosico 20e? Ipubvie na wem? [lpucnocabnu-
eas uem? Ynaenusas yem? 3anacuwiuce yem? Copmupysa yem? Hzeomaenusas uz ueeo? Ha npumepe ueco?
Qurcupys yem? Pacxodys umo? Cmumynupys yem? Pyxosoocmsysice wem? B nepuode kaxom? 3uas omxyoa?
Tpu napamempe xaxom? Boszoeiicmeys na koco/umo? Ilpouzeooum koco/umo?

Ver.1.00.0

& B B
Makponpouecc @ 43 Mpeobpaxenne
Cybbekr 3 npeobpasoBaHue
VIHCTpYMeHT g 200 po6or-3anpasuwmk
Obvext 7 500 3pnektpuuectso
NMpoaykt 3 307 sneprua conHua
Meaunatop % Z 62 Hakanausanue
| ® Bbibop Makponpouecca = o X Hakananearts
‘ TeKcroBIi nock ‘ 200 yumnynbcHoe 3apaaHOe YCTPOICTBO
1 Bocnpi 2 3 Ocmbl 4 loHMMaHWe 500 3apsp 3nekTpuuecTBa
57 Mpursveanne | 58 Ckannugawie | 59 Yxiwanse 60 TTpucoequenie B AP
5 1 y 7 06 8 300 cucrema ynpasnenns akkyMynaTopom
61 B ) 62 63 LlenT] 4
9Mpo4yBcTBOBaHME 10 CosepuaHue 11 M 12 W Z 713 MoasepeHve
65 M OHLIS 67
13 Or 14 Wa3n 16 W AOCTaBAATL
69 B 70 F 71 OmKuMakue 72 OTbenuHenve 200
17 Coobluetue 18Peknammposakme 19 B 20KoH Mapaann
73 T 74 ¢ 75 1 76 N 400 ¢ tsat
21 06 23 [ NYyTHUK nextsa
77  Beepenve 78 F 79 80 CoeauHenne 500
25 H 2% 27 1 28 ANGE Ao3anpaska cnyTHUKa nextsat
81 MposeneHvie 82PacnpocTpaHenue 83  Bbbkimanne 84 PasvenuHenve 300 warra
29 3 30 31uckpean 32
85 B 86 O 87 OrTecHeHme 88 Ot HeHue
234 e e coequ z 73 Moasepenvne
89 3arparvsaHie 90 O 91 06 92 AOCTaBAATL
37 Hacraenenue 38  O6yyeHve 39 VY6exaenve 40 Bocnutahue 200 = A R
93 BoKkpbiBaue 94 Hanonwerve 95 Cxumanue 96_dopMupoBaHHe 3KCNepUMEHTaNbHBIA cTeHa robotic refueling
41 MNpoHumaHue 42 MpeucnonHexve 43 M 440 303
o7 Iy 98 99 F 100B! Hayn
45 46 47 Y 48 Ymc
101 1 102 B 103 2 75 Npuxumanue
49 50 51 5; L .
106° 107F 108 F -
5%e 54'ekynbi 55 B 56 B 400 cnythnk
109F 1o 111Pe: 112F

Puc. Pabodee OKHO IPOrpaMMHOTO HHCTPYMEHTA C Pa3BEPHYTON BKJIAIKOM

3akiouenne

Cemantuueckuii kox TAITA3-2 mmeer pazHOOOpa3HbIC NMPUIIOKEHHSA: OH MOXET HCIIONB30BaThCA
B MHTEp(eiice, yHUBEpCANbHOM pelartesie 3a1ay, HOMCKOBBIX MallMHAX, MAIIMHHOM O0Y4€HNH U, KOHEYHO XKe,
B aBTOMAaTHYECKOM CEMAaHTHUECKON pa3METKEe KOHTEHTA Ha PYCCKOM, AHIJIMICKOM M KUTAHCKOM SI3bIKax, Ipo-
OJemMe KOTOpOii, COOCTBEHHO, U MOCBSIIIEHa HACTOSIIAs CTaThs. IMEHHO Ha 3Toi mpobiieMe CKOHIICHTPUPOBa-
HO MPE/CTaBIEHHOE UCCIIEIOBAHNE, @ HE Ha aHAJIM3€ OHTOJIOTH, IPETEHYIOIINX Ha «BEPXHUH ypoBeHbY. O
Hako cemaHTudeckuid kKoJ TAITA3-2 cnocobeH pemmTs psia HEeHTpaTBHBIX pobieM CeMaHTHYeCKOTo Beba,
XOTsI 3TH TIPOOJIEMBI OUCHB CIIOKHBIE M MHOTHE M3 HHX, TaK CKa3aTh, «¢ 60poaoin» (cM.: [Berners-Lee, Hendler,
Lassila, 2006]). Ecniu 051 1ienb Oblia TOCTUTHYTA, TO HHTEPHET yiKe Obl ceiiuac ObLI mpeBparieH B [ 100anbHbIi
HCKYCCTBEHHBIN MHTEJUIEKT. OJHAKO NpeXae NPUIETCS PEIIUTh NpoOiIeMy aBTOMAaTH4ECKOH CeMaHTHYECKOH
Pa3MeTKH eCTECTBEHHO-S3bIKOBOTO KOHTEHTA.

[Mouemy cemanTHUecKmii Knaccudukarop, rpad 3HaHUH 1 posieBoid JiucT nHauBUA0B TAITA3-2 mMoryT
OBITh MCIOJIB30BaHbl B Ka4eCTBE OHTOJIOTMM BepxHero ypoBHs B CemaHTHueckoM BeOe? Omnmparomuiicss Ha
CEeMaHTHUYECKHUH KITaCCU(HUKATOP U TOTIOTHAEMBII POJIEBBIM JIICTOM HHAWBUIOB Tpad 3Hanmii TAITA3-2 sBns-
€TCsl OHTOJIOTHEH BEPXHET0 YPOBHSI, TOCKOJIBKY, BO-TIEPBBIX, ONIEPUpPYET alredpandecKiuMu GpopMyaaMu, KOau-
PYIOLIMMH U JEKOAUPYIOIMMH 3HAUEHHS 3HAKOB U CMBICT TPEUIOKEHNH B SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpA, a TaKkKe
COZIEpKaHUE CTEPEOTUIIOB B MOJIENIM MUPA, BO-BTOPBIX, HCUUCIISIET KaK CaMH IpeAMETHbIE 00NacTH, Tak U ce-
MaHTHKY KOKIO0H OTIENBHO B3SATOM MPEeIMETHON 00JIacTH, B-TPETHUX, 00anacT GaKkTOpHaIbHON MOITHOCTHIO
CEMAHTHUYECKHUX BBIYMCIICHUH, IPUYEM HACTOJIBKO BBICOKOM, UTO NMPUXOAUTCSA MPUMEHSTDH ClelMaIbHbIE METO-
Ib1 COKpAILICHUS], Pa3eIeHNs I OTPaHUYEeHUS TTyOHHBI IeTalTu3aluu rpada, 4ToObl CAENaTh €ro IPUroAHBIM
VIS TEHEpaITy, 00pabOTKY M XpaHEHHs C ITOMOIIBIO COBPEMEHHEBIX BRIUHCIUTENRHBIX cpencTs [Hardzei, Udo-
vichenko, 2019]. Ham Heu3BeCTHBI MPUMEPHI APYTHX OHTOJIOTHIA BEPXHETO YPOBHS C MOI0OHBIMU CBOHCTBAMH.

3aBepiuas cTaThio, OYEPTHUM OoJiee BBIMYKIO 3HAYEHHE aBTOMATHUECKOW CEMaHTHYECKOH pa3MeTKH,
HCTIOJIB3YS B KAYeCTBE aHAIOTHH 3a/1ady «XaHONWCKUX OaIleH», KOrIa Hy KHO TIEPEIOXKUTh 64 YITOPSIOICHHBIX
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M0 pa3Mepy KOJIblia C MUPaMHUJIbl «ICTOUHMK) Ha MUPaMHUI «3aJlaHue» depe3 MUpaMHIy «3amacy MpU ycio-
BUH, YTO KOJBIO OOJIBIIETO pa3Mepa Helb3sl KJIACTh Ha KOJIBII0 MEHBIIIET0 pa3Mepa.

Tupamuda ucmourux — ACXOHBINA TeKCT: «IIpon3BOACTBO TBOPOTa KHCIOTHBIM CIIOCOOOM BKITFOHYAET
B ce0s: MPHUEMKY MOJIOKa, HOPMAJH3aLHMI0 MOJOKa A0 KUPHOCTH 15 %, OYMCTKY M MacTepu3alrio MOJIOKa,
OXJIXKJICHHE MOJIOKa JI0 TEMIepaTyphl 3aKBAIIMBAHUS, BHECEHHUE 3aKBACKH B MOJIOKO, CKBAIIMBAHME MOJIOKA,
pa3pesKy CTycTKa, IOJ0TPEB U 00pabOTKY CryCTKa, OTAENICHUE CHIBOPOTKHU, OXJIAXKACHHE TBOPOTa».

Tupamuoda 3anac — npenoObpabOTaHHBIN SKCIIEPTOM TEKCT: «HeKkTo mpruHMMAaeT MOJIOKO, 3aTeM OKHC-
JSIET MOJIOKO, 8 UMEHHO: HOpPMaJIU3yeT MOJIOKO 10 15-NpOLeHTHON )KUPHOCTH, 3aT€M OYHIIAET MOJIOKO, 3aTE€M
nacTepu3yeT MOJIOKO, 3aTeM OXJIKIAeT MOJIOKO A0 OINpEAENICHHOH TeMIepaTyphbl, 3aTéM BHOCHUT 3aKBACKY
B MOJIOKO, 3aT€M CKBaIlIMBAET MOJIOKO, 3aTEM PEXKET CI'YCTOK, 3aTe€M IIOJIOTPEBAET CI'YCTOK, 3aTeM 00pabaTsiBa-
€T CTyCTOK, 3aTeM OT/IEJSET CHIBOPOTKY, 3aTEM OXJIAKAAET CTYCTOK H, B UTOTE, IIPOM3BOAUT TBOPOTY.

Tlupamuoa 3adanue — ceMaHTHYECKU pa3MEYeHHBIN TekcT: «mkeHep-TexHomor (S; = BepIIUTeNb)
npuHIMAeT (Aimp (57) = mpuTsriuBanue) Moioko (O; = cepalieBrHa) B MOJIOKOIPHEMHBIN IyHKT (M1 = JIOKYC),
3aTeM mpoBepsieT (Ainf(24) = yIOCTOBepHBaHHe) KauecTBO (M2 = nHaukarop o0bekTa) mosoka (O1 = cepaueBu-
Ha), a UMEHHO: ocMaTpuBaeT (Ainf(1) = BocpuHUManue) (Mz = uHIUKaTOp 00bhekTa) MoJIoko (O2 = MOKpEITHE),
3aTeM B Jlabopatopuu (Ma = nokyc) onpenenser (Ainf@) = moHuManue) kadecTBo (Ms = HHAMKATOp 0OBEKTa)
Moroka (O1 = cep/meBuna), 3aTeM cBepsieT (Ainf(24) = YIOCTOBepUBaHue) mapameTpsl (Mg = HHAUKATOp 00BEK-
Ta) Mosoka (O1 = cepameBuHa) ¢ normyctumbiMu (cootBeTcTBytommMu ['OCTy) (M7 = opueHTHp), 3aTeM cop-
THpYeT (Aimp 84) = pazbearHeHne) Mosioko (O1 = cepaueBrHa), 3aTeM NpHUHUMAET (Aimp (73) = HOABEICHUE) CO-
oteerctBytomiee 'OCTy (M7 = opuentup) monoko (Oz = cepaieBruHa), 3aTeM 3ammuBaeT (Aimp (77) = BBEICHHUE)
cootserctBytomiee I'OCTy monoko (O3 = cepaueBuna) B peepByap (Mg = 0Kyc), 3aTeM OKUCISIET (Aimp (100) =
BBIXOJAIMBaHue) MoJioko (O3 = cepleBrHa), 2 UMEHHO: BHavaie HopManmuzyeT (Aimp @e) = POpMUpPOBaHHE), T. €.
oborammaer (Aimp92) = popmoBanme) mww 0demHseT (Aimp(100) = BbIXonammBaHue) Monoko (Oz = cep/areBrHa)
1o 15-mponenTHOM >xupHOCTH (Mg = OpHeHTHD), A1 3TOTO N00aBIAeT (Aimp (77) = BBEIEHHE) B MOJIOKO (M1o =
JIOKyC) vk yaanset (Aimpgs) = BbIBEACHUE) U3 Mosioka (Myo = nokyc) ciuBkH (O4 = cep/lieBUHA) U TaKUM 00-
pa3oM moyiydaeT HOpMajin3oBaHHOe MOJOKO (P1=3aroroBka), 3aTeM TpaHCTIOPTHUPYET (Aimp(77) = BBEICHHE)
HOpMasm3oBaHHOe MoJIoko (Os = cepameBuHa) B cemapatop (Mi1 = JToKyc), 3aTeM B cemaparope (Mi1 = JTOKyc)
NP OMOIIM IIeHTpoOexHoro Hacoca (I3 = cympeccop) cMemmBaeT (Aimp (go) = COSTMHEHUE) HOPMATU30BAHHOE
Moioko (Os = cepALieBrHA), B pe3yJIbTaTe 4ero nosryvaet (Aimp 96) = GOPMHUpPOBaHUE) OTHOPOAHOE HOPMAIU30-
BaHHOE MOJIOKO (P2 = 3aroToBKa) M T. 1.» 2.

3aoaua: epedTr OT MUPAMUBI KICTOYHUK» B MHPAMUY «3a/IaHUE) depe3 MHPaMHULy «3arac B TI0-
JyaBTOMaTHYECKOM (aBTOMATH3MPOBAHHOM) WIIH, €Il JIy4llle, aBTOMAaTHUYECKOM PEKUME, UCTIONB3YS J1H00ble
AI2OPUMMbL MAWIUHHO20 00YY4eHUA, 6KI0UAA UCKYCCIMBEHHbIE HEPOHHbIE Cemu.

Pemenue 3Toii 3aja4n ¥ CTaHET PEINAIONIMM IIAaroM B CO3J[aHUW PaboTaromiell CHCTEMBI HCKYCCTBEH-
HOT'O MHTEJJIEKTA, TaK KaK MO3BOJIUT JACHCTBUTENHHO MPEBPATUTh 0a3y TAHHBIX B 0a3y 3HAHUI.

B 60-x romax XX Beka 3aaua «XaHOWCKHX OamreH» Oblia M3AIIHO PElieHa Py IOMOIIH HepLenTpo-
Ha — Tpoo0Opa3a COBpeMEHHBIX NCKYCCTBEHHBIX HEHpOHHBIX ceTell. C mossrnenneM B 2007 Toxy aIropuTMOB
TITyOOKOTro 00yYeHMS MHOTOCIIOMHBIX HEMPOHHBIX ceTeH, mpemtoskeHHbIX Jxeddpu Xunronom [Hinton, 2006,
2007], nosiBuiach BO3MOKHOCTB PEIICHHS 3a/1a4 COBPEMEHHbIX «XaHOWCKUX OamreH». OnHaKo emie pa3 oopa-
[aeM OT/IENFHOE U 0c000€ BHUMAHUE: 21A6HbIM KAMHEM HPEMKHOGEHUA AGMOMAMUUECKOU ceMaHmuye-
CKOUl pazmemKu ecmecmeenHo-A3bIK06020 KOHMEHmMA CMajl JeKCUYeCKUll ananu3amop, HeKoppeKmHas
padoma Komopo2o nopoIHcOana KpumuiecKue OuUOKU 6 CURMAKCUYECKOM AHanu3e u Kamacmpoguueckue
owuoKu 6 cemanmuueckom. 11poBoanMbIe HAMH Hay4YHbIE UCCIICIOBAHMS HALICJICHBI Ha CO3aHNe PUHIUITHN-
ITFHO WHOTO JIEKCHYECKOTO aHain3aTopa (T3arrepa), OCHOBAaHHOTO Ha CEMAaHTHYECKHMX KaTeTophsxX (JacTsx
A3bIKa), 8 HE Ha MOP(OJIOTUYECKUX (YACTSIX PEUN).
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Hugpopmauyusn 06 asmope

Topoeit Anexcanop Hukonaesuy — NOKTOp (HUIOIOTHISCKUX HAYK, IPOdeccop, TUPeKTop MHIHCKOTOo
TOPOJICKOT0 Hay4HO-TIeAaroruueckoro neHTpa «Taiireny, 3aBeyronuii kadeapoil TEOPUU U MPAKTUKY KUTAUCKO-
ro s3bIKa MHHCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO JMHTBHCTHUYECKOTO YHMBEPCHUTETa; Mpodeccop Kadenpsl s3BIKO3HAHHS
u cTpa”oBenieHus Bocroka benopycckoro rocynapcTBEHHOIO YHUBEPCHUTETA.
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Abstract. We address some mechanisms of meaning production. The relationship between a signified and its signifier is
a dynamic process that can lead to the simultaneous actualization of multiple “signifieds” (meanings). We suggest considering this
phenomenon as a development of the principle of asymmetric dualism of the linguistic sign (Karcevski); the term “semantic
attraction” is introduced for it. Drawing on the example of the occasionalism snakes (in the meaning: the taxi drivers of the
Cobra company), we describe the operations and conditions leading to the emergence of new meanings.

Keywords: S. Karcevski, asymmetric dualism of a linguistic sign, semantic attraction, occasionalism, semantic derivation.

For citation: Zolyan S. T. Semantic attraction and production of occasional meaning. Inostrannye yazyki v vysshej
shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023; 2(65):18-24. (In Russ.) DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.002.

Bce cioBa HaX0AATCS B JICKCUKOHE; HO KHUTH, IOMHHYTHO
MOSIBJISIFOIIMECS, HE CYTh IIOBTOPEHHUE JICKCHKOHA.
A. C. Ilymkun

1. CmblIci0n0poXKIeHNe: CONPSIKeHNe 3HAKA U KOHTEKCTa

HoBble cioBa ¥ CMBICITIBI IPUXOIST HE TOIBKO U3 APYTHX S3BIKOB, HO MIPEKIE BCETO U3 CONPSDKEHHUS S3bI-
KOBOM CHCTEMBbI W KOHTEKCTa. B cBoe Bpemsi, upoHu3upys Haa kputhkamu, A. C. IIymkuH HpPOHUYHO
crpammBai: «CmbIHO kak BbpyroTh y Hach kaxaoi myTkb. K.<#sa3p> B.<si3emckiit™>, ompaBpiBast H3IMILECTBO
SIUTETOBS, [TBIAONTHX | CTOIb BSUIBIMH PYCCKHIE CTHXH, CKa3arb OYeHb 3a0aBHO: UTO BCh CyIIeCTB<UTEIBHBIC
CKa3aHb>> M YTO HAMb OCTaeTCA <3aHOBO OTTHHHMBATEH MXb MpHIIAraTeIbHBEIMIC> U Tpod. [JoOpo<coBbcTHBIE?>
JIFO/IU 33lyMAaJIACh M BAKHO CTAIH JIOKA3bIBaTh, YTO W IJIATOIBL, M Jhenpryac<THs> U MPO4.<Hs> yacTH phun
JTABHO y’Ke CKa3aHbl. Eciu Bce yxe cka3aHo, 3aubM ke BbI muireTe? 9ToObl CKa3aTh KPaCHBO TO, YTO OBLIO CKa-
3aHO TPOCTO? Kajkoe 3aHsTie! HBT, He Oy/ieM KIIeBeTaTh pa3yMa uelioBbYeCKOro — HEUCTOIIMMOTO B cO00pa-
JKEHISIXD MOHSATIH, KaKb A3bIKh HEUCTOIIUMB Bh COOOPAKEHIN CIOBBY [UT. mmo: DiixeHbaym, 1937, c. 14-15].

Ve Bo BTOpoii mooBrHEe XX Beka cucreMHas Teopust Hukmaca Jlymana mpaer obriereopeTudeckoe
000CHOBaHUE TOW MPOOJEMBI, KOTOPYIO MHTYUTUBHO chopmyimpoBan [lymkun: «CMbICT — 3TO HCKITIOYH-
TENFHO WCTOpUYECKast (popMa OTepariuii, ¥ JHIIb ee PIMEHEHNE CBS3bIBAET B €UHBINA y3ell CIydaiiHoe BO3-
HUKHOBEHHE U HEONPEIEIEHHOCTh OyIyIINX MPUMEHEHHH... B KOMMYHHUKaTHBHOM MOPOXKAEHUHN CMBICHIA 3Ta
PEKypPCUBHOCTb 00ecreunBaeTcs, IPEekAe BCero, OnaroAaps ciioBaM s3bIKa, KOTOPhIE B HEKOTOPOM MHOXECTBE
CUTYyaIMi MOTYT UCTIOIB30BaThCs Kak OfHA U Te xke» [Jlyman, 2004, c. 26].

Kax Buanm, nio JIymaHy, cioBa si3bIka — 3TO CKOpEe Y3JIbl, CKPEIUIIONIHE PA3IMIHbIC CEMaHTUYECKHE
OTIepaIiy 1 TIO3BOJIIIONINE YIOCTOBEPUTH PEKYPCHBHOCTh PA3IMUHBIX BXOXIIEHUI cMmbicia. [pu Beeid cripaBen-
JIMBOCTH TAKOTO TIOJX0/1a HaM MPEICTABIIIETCS, YTO TEM CaMbIM CY)KaeTcsl IUANa3oH cMbIcI000pazoBanust. ['oBo-
Ps O A3BIKOBBIX MEXaHU3MaX, JlyMaH, BUIUMO, UMEET B BULLY TOJIBKO «CMBICIIOCOXPAHSIOIINE, TOCKOJIBKY CMBIC-
T0(GOPMUPYIONTYIO (DYHKIIMIO OTHOCHT YK€ K BHEJIMHIBUCTHYECKAM MEXaHH3MaM, BOSMOXKHO, HE HaWJIs B JIMHT -
BHUCTHKE MX ONUCaHusI (IopoOHee 0 MpUMEeHeHNH nyeii Jlymana k ceMaHTHKe si3bIka cM.: [3oisth, 2020, 2021]).

MexIly TeM UMEHHO «CMBICIONOPOXKIAIOIINE» aCHeKThl S3bIKa, BEPOSATHO, W mMen BBULy Ilymikun
(«I3BIKB HEUCTOIIMMB BB COOOpaXKEHIN CIIOBBY»). KakOBBIMI MOTYT OBITH SI3BIKOBBIE MEXaHM3MBI TTOOOHOTO CO-
obpadicenuss 1 KaKUMH METAIMHIBUCTHYECKUMH MHCTPYMEHTaMH OHHM MOTYT OBITh OMHMCaHbl? YKe TO3JHee
(B 1836 romy) IlymkuiH macT OTBET: 3TO coyemaemocms CIIOB M CMBICIIOB («MBICTIEi), Oarogapsi 4eMy co3/1acT-
sl HoBoe: «3ITO YK HE HOBO, 3TO OBUIO YK CKa3aHO — BOT OJIHO U3 CaMbIX OOBIKHOBEHHBIX OOBHHEHHI KPUTHKH.
Ho Bce yrke ObIIO cKka3aHO, BCE TIOHATHS BEIPAXKEHBI 1 TIOBTOPEHBI B TEUEHUE CTOJIETHI: UTO 3K U3 3TOTO CIEIyeT?
Yto JiyX 4YesIoBeuecKri y:Kke HIYero HoBoro He pon3BoauT? Het, He cTaHeM Ha HEro KIIeBeTaTh: pa3yM HEHCTO-
MM B COOOpPa)KCHUM MOHATHH, KaK sI3bIK HEUCTOILMM B COSIMHEHUH CIOB. Bee ci10Ba HaxoAsaTcesl B JISKCHKOHE;
HO KHHTH, TIOMUHYTHO TIOSIBJIAIOIINECS, HE CyTh TIOBTOPEHHE JIEKCUKOHA. MEBICIb OTIENTHHO HUKOTAa HUYEro HO-
BOTO HE TPENICTABISIET; MBICIM YK€ MOTYT OBITh pa3HOOOpa3Hsl 10 OeckoHeuHocTH...» [[TymkunH, 1949, c. 100].
MOo>KHO T00aBUTh — 3TO COTPSDKEHME HE TOJIBKO CMBICIIOB M 3HAKOB, HO M KOHTEKCTOB. 3HaYeHNE BOSHUKAET KaK
pe3yNbTaT B3aMMOHAIIOKEHUSI SI3bIKOBBIX M BHEIMHTBUCTUYECKHX CHUCTEM B TIPOIIECCE COIMAIBLHOTO B3aHMOJICH-
CTBHSL. DTO MOXET OBITh ONMCAHO KaK MEXaHW3M KOPPEISIIMH MEXKIy TEKCTOM M MHOYKECTBAMHM: C OJJHOH CTOPO-
HBI, MHOJKECTBOM aKTYaJbHBIX W MMIUTHIIUTHBIX KOHTEKCTOB, a C JIPYTOi — C MHOYKECTBAMH €T0 BO3MOXKHBIX
3Ha4YEeHHUH (3TO MHTEPIPETAIINH, MUPBI, METAaTeKCTHI) (ToapoOHee cM.: [3oisH, Tympunnckuit, 2021]).

2. CemaHTHYeCKasi aTTPAKIMS KAaK MEXaHU3M CMbICJIOTIOPOIKIEHHS

B pasButre monatus tpancmnosuimu C. KapieBckoro u OZHOBPEMEHHO PaCIIUpss MPEIOKECHHOE
B. I1. I'puropreBbIM MOHATHE TAPOHUMHYIECKOH aTTpakitiuu [ puropbeB, 1977], MBI TIpeiaraeM TOHITHE Ce-
MaHTHYECKOM aTTpaKIyy, MoAa KOTOPhIM IMOHMMACM OJHOBPEMCHHYIO AKTyaJIM3alluI0 HECKOJIBKUX 3HAUCHUH
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(Tak 5Ta mMpobsema mocrarieHa HaMmu B: [3omstH 2022a, 2023]). Tem cambIM MBI TIpeIaracM JOTOHUTH TIOHH-
MaHue aTTpakuuy. [lapoHnMudeckas aTTpakiys OCHOBaHa Ha (DOHETHYECKOM IOJ00NH O3HAYAIOIINX, OJlaro-
Japsi YeMy TIPOMCXOIWT CONMKeHNe WX Oo3HadaeMbIx. [lof ceMaHTH4ecKoi aTTpakuneid Mbl IOHUMAaeM OJIHO-
BPEMEHHYI0 aKTyaln3allii0 HECKOJBKUX 3HAYCHHI, BO3HUKAIOIIMX B PE3YJIbTaTE METOHUMUYECKOTO WITH
MeTahOopHIECKOro TIepeHoca 3HaAYeHUH, UMEIOIINX OJTHO U TO e o3Havatoriee. [Ipumepom oHeTHIecKoit at-
TpaKIH MOKET IOCITYKUTH COIMKEHNE CMBICIIOB CIIOB «KMOpE», «kMEpa», «KMOP» U HEHA3BAHHOI'O (aHaI‘paMMI/I-
POBaHHOTO) CIIOBA «MOpa» — €MHUIIA JUTUTEIFHOCTH JPEBHETPEUECKOM MPOCOINH, paBHASI KPATKOMY CIIOBY,
Kak 3TO MpecTaBieHo B ctuxoTBopeHuu O. 3. Manaenbsintama «DaerTsl rpedeckoil TaTa U HoTay:

W xorza s HaloIHMICS MOPEM —
Mopowm crana MHE Mepa MOSL....

B nmanHOM ciydae ceMaHTHYECKOH aTTpPaKIUK K OJHOMY M TOMY K€ O3HAYAIOIIEMy MPHTSITHBAIOTCS
pa3IUuHbIe O3HAYaeMble. DTO SBICHHE MOXKET MPOSBISATHCS MO-Pa3HOMY: 3TO KOHHOTAIUS, MEMBI, OJICH/TIHT,
KaJaMOyp, KIIMYKH, IMEHA COIMATLHBIX MHCTUTYTOB, PYTaTelibCTBa, KPhUIAThIE BBIPaKEHUS U T. 1. Pazymeercs,
Ka)XJ10€ U3 HUX 00Najaer cBoeil criennuKoi, HO, pacTacKuBas MX IO Pa3lelbHBIM PyOpHKaM, MOYKHO YITy-
CTUTh OOBEIMHSIONIME UX T€ TTTyOMHHBIE MEXaHU3MbI CMBICJIONIOPOKICHHSI, KOTOPBIE BBHITEKAIOT M3 OCHOBHBIX
XapaKTEePUCTHK SI3bIKOBOTO 3HaKa. HarmmoMHmM, 4To, Kak nmpoHunarensHo ykasssan C. M. KapreBckuid, «Henb3s
CO3/IaTh OJJHO-€IMHCTBEHHOE CIIOBOY, TIOCKOJIbKY «CO3/aeTCsl KaK MUHHMYM J[Ba CJIOBA Cpa3y OJHOBPEMEHHO)
[Kapuesckuii, 2004, c. 240]. Enuroe o3Hawaromee CIIy>KUT KaK CPEICTBO CO3JIAHHUS CBSI3H BHYTPH LIEHOYKU
B3aMMOOTCHUTAFOIINX APYT K APYTY 3HAYEHHUH, KO¥KI0€ U3 KOTOPHIX MOXKET OBITh PEaIM30BaHO B IPYTHX O3HA-
YaeMbIX, BCAKUI pa3 OTChLIAs KO BCEH LIETIOUKE L

Takue cooTHECEHHUs MO3BOJISAIOT 3aKPENUTh 33 3HAKAMH SI3bIKA HOBBIE OKKa3HOHAIBHBIE CMBICIBI. MM
TaKke MOXeT OBbITh MPHUITUCAHA OUSHb BaXKHAS MCHXOJNMHTBUCTHYeCKas: GyHKIms ad hoc kaTeropusanuu: B mmo-
BCEJJHEBHOMW JKM3HM BO3HUKAET MOTPEOHOCTD KaKMM-TTHO0 00pa3oM 0XapaKTepru30BaTh HEOOBIYHBIE, BOSMOXKHO,
YHHKAaJIbHBIE SBICHUS ¥ CHTYaIlMX W TPEJCTABUTh WX KaK HEKOTOPBINA Kilacc (HarmpuMmep, noaapku Ha Poxe-
CTBO, MapLIPYyThl, KOTOPHIMU MOXHO J0€XaTh Ha aBTOOyce 10 palboThl, JIIO/AEH, KOTOPBIX HE CTOUT IPHIJIaIIaTh
Ha BEUEpHHKY, U T. 1.) [Barsalou, 1983]. HacTto oHM OCTatoTCs HENEKCUKANN30BaHHBIMU, HO MOTYT OBITH 000-
3HaYeHbl OKKa3MOHAIM3MaMH, OIMPAIOIIUMHCST Ha HEKOTOpPbIe MPOTOTHUITMYECKHE CMBICIBI JaHHOTO SI3BIKA;
B TMIPOTUBHOM CJIydae OHHM OKa)KyTCsl HETIOHSITHBIMH, Aake OyAy4yH NPHUBA3aHHBIMU K HEKOTOPOH KOHKPETHOM
curyaru (HanpumMep: «He caxaii cBuHeld B MamvHy; JKeHa npuriacuia quHo3aBpoB Ha ooen; He 3a0ynp du-
roBuHBI Juia nukHUKa» [Hofstadter, Sander, 2013]). [Ipu nmonoOHoti ad hoc kareropmanuzaipiu 0COOESHHO
HArJISITHO B3aMMOJICHCTBHE CHCTEMBI SI3bIKA U KOHTEKCTA: TOJBKO 3Hasi 00a KOMIIOHEHTA, MOYKHO OTPEJICIIHTh
MIpaBUIIbHOE 3HAaYEHNE OKKa3HOHAIM3Ma. | MOKOCTh 03HAYaeMOro SI3bIKOBOTO 3HAaKa CO3/Ia€T BO3MOXKHOCTh Kak
Pa3IMYHBIX CMBICIIOBBIX MPE0Opa30BaHMM, TaK M OKKa3HOHaNbHOH (ad hoc) Jekcukanu3auy MOCTOSIHHO BO3-
Hukaronwx ad hoc kareropwuii.

3. Okka3HOHATLHOE CMBICI000pa30BaHHe
KaK pe3yJbTaT CeMAHTHYECKO aTTPaKIUN

BrimenprBeieHHBIE TEOpETHUECKHE TOJIOKEHHUS TPEOYIOT KOHKpETH3amuHu. MBI TombITaeMcsl pac-
CMOTPETH CITy4ai, JEMOHCTPUPYIOIINI caMO BO3HUKHOBEHHE HOBBIX CMBICIIOB U MO3BOJIAIOLINI TOHSTh, OTKY-
Jla TOSIBJISIIOTCST HOBBIE 3HAYEHHMs, KOTOPBIE YK€ IMOTOM (PUKCHPYIOT JIeKCUKorpadsl. B omucanun ogHOro M3
NMOAOOHBIX CIIyYaeB 3aKJII0YACTCS LeIb Hallleld CTaTbU: Mbl PACCMOTPHM BCTPETHBILHUNCS HAM OKKa3HOHAIN3M,
KOTOpBIA HUKaK He ObUI U BPsiJ JIU OyZeT KOrAa-T00 3aKperieH B CIOBapsX HOBBIX CIIOB, M YK€, BEPOSITHO,
OynmeT 1mo3a0bIT, MOCKOJIBKY M3MEHMIIACh caMa CHUTYyallys, TOPOUBIIAs 3TO HOBOE 3HaueHWe. Tem He MeHee
9TOT OKKa3MOHAIN3M B CHIIy €r0 MPO3paYHOCTH M HEJIOJITOBEYHOCTH MOXKET IMPOAEMOHCTPHUPOBATH CaM IIPO-
LIECC COTPSDKEHHOCTH CJIOBOYIOTPEOJICHUSI M CEMaHTUYECKOTO cloBom3MeHeHus. Kak Mbl ybeaumcs, cyiie-
CTBYIOIINE JIEKCUKOJIOTMIECKHE TMOHATHS OKa3bIBAIOTCS HEJOCTATOYHBIMH M TPEOYIOT HOBBIX METOZOB, KOH-
LENUUI 1 KOHLIENTOB OMMCAHMUSI.

CkazaHHOE MOKET OBITH MPOMIUTIOCTPUPOBAHO ONMCAHUEM CIIENYIoIero ciydvas. bynyun B Kannnun-
rpaze, o A0pore U3 ropoza B a3poropT aBTOP AAHHOM CTaThH CIIPOCHI y TakcucTa: «Bbl Oynere sxaaTh KiIMeHTa

! TlomoGHast MozieNh GbLTa OMMCAHA HAMHU HA TIPUMEPE YIIOTPEOIIEHNUS JIEKCEMBI «TAHIIOR» B YKPAMHCKOM TMOJUTHYECKOM JTHC-
Kypce [3omsH, 20226]: OTTaNIKHBasCh OT (JOHETHUECKOrO CXOCTBAa UMCHH (DPAHILy3CKOro (paHTacTa, KOHTPALIENITHBA U IIeHOpaTHBa, JeK-
ceMa CTaJlo MCIIOJIb30BaThCs KaK 0003HaYeHHE JDKUBOIO MOJIMTHKA, W3-3a YEro B KaYeCTBE PyraTe/ibCTBA CTAJI0 BO3MOXKHBIM yHoTpedie-
HHE TaKUX CJIOB, KaK «(paHIy3CKUH (haHTacT» — B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE IPUMEHHTENBHO K TIOJUTHKY 3TO OJHOBPEMEHHO
U PyraTenabCTBO, U OOBUHEHHUE B IDKMBOCTH.
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B a3pOINOPTY MK MOeZeTe 0OpaTHO B TOPOA?», Ha UTO TakcucT oTBeTH: «Cpasy noeny B ropoa. B asponopty —
3Mer». Ha TOT MOMEHT 3HaHWS PyCCKOTO SI3bIKa, TIOATBEPKISHHOTO JUILIOMOM Tpodeccopa mo kadeape pyc-
CKOTO SI3bIKa, aBTOPY CTATBH SIBHO OBLJIO HEOCTATOYHO, M3-3a YEro He MOYUYHIOCh TIOHSTh, KaKie 3MeH BOJISITCS
B PaCIOJIOKEHHOM B OOJIOTHCTONH MECTHOCTH a3pOINOPTY M HEYXKENM MX TaK MHOTO, YTO OHHM JIETAI0T CTOSHKY
TaKCH MECTOM IIOBBIIIEHHON OnMacHOCTH. Ha yTodHsronmii BOIIPOC TaKCHCT MOSICHUI, 9TO «3MEM» — 3TO He
HACTOAIINE 3MEH, a METOHUMHYECKHE; 3T0 — TakcucThl pupmbl «Kobpa». Tak yaanoch y3HaTh, YTO B CO-
[MOJIEKTE KATMHUHIPAJICKUX TAKCHCTOB CIIOBO 3Mel TIPUOOPENIO HOBBIN CMBICIT.

INonbiTaeMcst peKOHCTPYHPOBATh JUHAMHKY OIEpaLiii, IPUBEAIINX K TAKOMY HOBOMY 3HaueHHIO. bes-
YCJIOBHO, B JJAHHOM CJIydae Ha METOHHMHIO (TIEPEHOC MO CMEKHOCTH) HaciamBaeTcsi U Metadopa (TepeHoc 1o
NoI00MI0), YKa3bIBAIOIIAs HA UCXOIAIIYIO OT 3MEH-TaKCUCTOB OMACHOCTh M KOBAPCTBO. MeTOHMMHUS (TaKCHCTHI
¢upmbr «Kobpa» => KoOpbI => 3MeHN) MOCITyKIJIa CPEICTBOM ISl CO3aHus MeTaopbl, KOTOpask U CO3/IaET OC-
HOBHOH CMBICIIOBOH 3 deKT (3TO HE JIFOH, a 3MEH, TO €CTh OIIACHBI M KOBApHBI). Y3Ke caMo MoJ00HOe NMEHOBa-
HHE OOBSICHSUIO TIPUUHHY, TT0 KOTOPOW 0OBIYHOMY TAKCHCTY OTTACHO OCTaBATHCS B a9POIOPTY: «TaM — 3MEI».

Oco0blit nHTEpEC MpecTaBisieT npeodpaszoBanue «Koopb» => 3Men. BrickasbiBaHue «raMm — KOOpPBD»
OBUTO OBI CITMIIIKOM TIPSMOJIMHEHHBIM: OHO MPSIMO COOTHOCHTCS C Ha3BaHWeM (pupmebl. JlomonHuTenbHas onepa-
M5l KOOPBI => 3MEH YBOIHT OT UCXOIHOIO CMBICIA «TakcucThl (hupMel “Kobpa™», Ho, TeM He MeHee, B CUITY CBO-
el TPUBHAILHOCTH COXpaHsieT pedepeHIimio K HUM. HaoxeHre MEeTOHIMIN Ha KOHBEHIIMOHAIBHYIO MeTadopy,
3a()UKCUPOBAHHYIO B CIIOBAPAX KaK MEPEHOCHOE 3HAYEHHE CIIOBA «3Mesh», IPUBOAUT K OJICHINHTY: 3uesi — uelo-
6ex. TpUBHATBHOCTD (CHCTEMHOCTB) CBsI3eH OoOecreumBaeT Mporiecc WHTerpariu (OJICHANHTa), B PE3YJILTATe
Yero BO3HUKAIOT CMBICIIOBBIE CBSI3H, KOTOPBIX M3HAYaJIbHO HE OBLJIO HU B OJHOM M3 MCXOIHBIX cMBICIOB. Kak
aT0 M mpexycmoTpeno B [Fauconnier, Turner, 2003], ABa MEHTaJIBbHBIX MPOCTPAHCTBA Ha BXO/E (TAKCHUCTBHI
¢dupmel «KoOpa» 1 3MeH) OKa3bIBaIOTCS COSIMHEHBI TEM, YTO B PE3YJIbTATE UX COMOJIOKEHHS CO3AaeTCsl odIee
TeHEepUYecKoe MPOCTPAHCTBO (KOBapHEBIC CYIIECTBA, OT KOTOPBIX MCXOOHUT OMAaCHOCTH). ITO B CBOIO OYepedb
MIPUBOJMT K CO3JIAHUIO PE3YIBTHPYIOMIEro OJieHja — OOWTAIOIINX B a3POIOPTY OCOOBIX 3MEH-TaKCHUCTOB, OT
KOTOPBIX O6I)ILIHI)IM TaKCUCTaM CTOUT ACPKATHCA MOAAJIbIIC.

Mesxay TeM BBICKa3bIBaHHE «TaM — KOOpPED» Mo00H0TO (deKkTa OBI HE BBI3BATIO. BeposTHO, 0cOObII
3QdeKT uMeer HeNOCTaTOYHO W3YYEHHOE YCIOBHE: ISl aKTyalnu3auuy MeTadopbl BaKHO, YTOOBI ee MpsMoe
3HaYeHHE TaKKe MOTJIO OBITH aKTyalIM30BaHO. Tak, BeCbMa TPYAHO MPEATIOIOKUTh HAITM4Ye KOOp B OKPECTHO-
crsix KanuHuHrpasa, mo3ToMy BhICKa3bIBaHHUE «TaM — KOOPBD» OyAeT COOTHOCHTH CIIOBO K0Opa HE CO 3MEsIMH,
a ¢ UX METOHIMHYECKOW penpe3eHTarmeil — takcrctamu pupmsl «KoOpay, He co3maBas Hu MeTadophl («orac-
HbIE CYIIECTBA»), HM OJIEH/MHTA («3MEH-TAKCHCTBI») 2.

HanmenoBanue TakcuctoB ¢pupmer «KoOpay» He KoOpamm, a 3MesIMH CO3/1aeT MHOTOTUIAHOBOCTh M BMECTE
¢ TeM 00eceYnBacT CMBICJIOBYIO YCTOHUMBOCTE. BO-TIepBbIX, OHO omnupaeTcsi Ha 0a30ByI0 KOHLIETITYIBHYIO Me-
Tadopy «IFOIIN — 3MEN», TOT/A KaK TN — KOOPBD) Oy/IeT JHIIb OTHOM M3 ee pealn3alyii. JTa 3aMeHa Cco-
371a€T TAK)KE U CUCTEMHOCTB, TIOCKOJIBKY OMUPAETCsl HA KOHBEHIIMOHAIBHYIO MeTa(opy H B TO e BpeMsl pacIiu-
psieT ee 3HaYeHHEe — MPOMCXOJTUT CHITHE CIIEIU(UIHOCTH, CBI3aHHON CO 3HaYeHHEM «KoOpay. KoOps! cimiikom
9K30THYHBI JJIS1 OAITHIICKOTO TIOOEPEKbsl, OHM MOTYT BBI3BAaTh HEYMECTHBIC B JAHHOM CITydae acCOIHAIINH, TOTIa
Kak B JJAHHOM CITy4ae aKTyaJIU3al[iy MOJIeKUT TOJIBKO acCOIMUPYEMBIN CO 3MESIMH TIPU3HAK ONACHOCHIb, & BCE
OCTaJIbHBIC NPH3HAKH, B TOM YHCJIE M XapaKTepPHBIE TOJIBKO [UIsl KOOp, MOTYT MOMeEIIaTh CPOKYyCHpPOBATHCS Ha
HY>KHOM 3Ha4eHUH. METOHUMUS TIPEIISITCTBYET M HEOOXOAMMOM TSl OJICHAWHTA OTIPEACIICHHON JIeryMaHU3aIiH
(B MaHHOM CITyJae — HelTpanu3aluy npu3Haka “+ human”), KoTopas BO3HHKAeT yxe npu MeTtadopusanun. Ho
METOHMMHUYECKOC 3HAYCHUEC TEM HE MCHEC BHOBL aKTYAJIM3HUPYCTCA YKE B 6HCHI[HHFC, " Torga aerymaHu3alust
OTHOCHTCSI K TOMY, YTO JIFOJJU-TAKCHCTBI OTOKACCTBILIIOTCS CO 3MESIMH, TO €CTh OHM MEPECTAIOT OBITh JIIOIBMH,
HO B TO K€ BpPEMsI OCTAIOTCSI TaKCUCTaMH. BosHukaeT 0oOpa3 TakchcToB-3Meld. OHU TPE/ICTaBISIOT OMAaCHOCTS,
KOTOPYIO CBSI3BIBAIOT CO 3MESIMH, IO3TOMY B 3TOM HaMEHOBaHUH MOXKHO YBUJIETh €II€ OJIMH TPOIl — MEPCOHHU-
(HKAIUIO: KOHIICNT ONACHOCHb TIEPCOHU(HUIMPOBAH B JIGKYPSIINX B a3PONOPTY TAKCUCTAX-3MESIX.

BrizensieMble HaMy Kak OTAENbHBIE onepayi MeTadopy (JIF0u Kak 3Meu ), MeTOHUMHIO (TaKCHCTHI (pup-
MbI «KoOpa») 1 OJeHAMHT (3MEHU-TAaKCHUCTHI) TIPAaBIIILHEE TIPEICTABUTH HE KaK OIIEPAITH, OTMEHSIOIITIE TIPEITBITY-
LIyIO CTA/IMIO, & KaK B3aMMOJEIHCTBIE, OTHOBPEMEHHYIO CBfI3b, MIIM PEKypCHBHYIO mermo. Heneno mymars, uro
TaKCUCT-COOECETHUK BEPWJI B CYIIIECTBOBAHHE 3MEH, KOTOPBIE YMEIOT BOJUTH aBTOMAIIMHY, — CO3/IAHHBIA UM
OJIeH HEOTAENMMM OT MOPOAMBLICH €ro METOHUMHHY U He oTMeHseT ee. [lonTBepxaast 1 HECKOJIBKO YTOUHSISI BbI-
mIenpuBeeHHyo hopmympoBky Hukmaca Jlymana, MOXKHO yTBEpIKAATh, 9TO WISHTHYHOCTH UCIIONB3YEMOTo 3Ha-
Ka «3Mes» 00ecIeYnBaeT KaKk PeKypCUBHOCTH OTEpalyi, Tak U OTHOBPEMEHHOCTb MX CMBICIIOBBIX Pa3pelleHUH.

2 311 5pPEKTHI BO3MOKHBI, HO TOJBKO KaK OTMOCPET0BAHHBIE POIO-BUIOBBIM OTHOIIEHHEM «3MEH — KOOPBI»: Kak TIpH-
HATO B KOTHUTHBHOW CEMaHTHKE, BUOBbIC ()pEHMBI HACIIEAYIOT CEMAHTHKY POJOBOTO.
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[MosTromMy yMecTHBIM st 0003HAYEHHST BCETO 3TOTO KOMILIEKCA MPECTABIIETCS BBIICHA3BAHHBIN TEPMHUH Ce-
MaHmuueckas ammpaxyus, o KOTOPOX MBI TTIOHMMaeM MMEOIIYI0 Pa3iIMIHbIE MPOSIBICHHUST OHOBPEMEHHYTO
aKTyaJIM3aLiio HECKOJIBKUX 3HaYeHMH. Bce OHM OCTaroTesl akTya In30BaHHBIMH, TIOCKOJIBKY Pe3yJIbTaThl KaKIOH
W3 OTepanyii He OTMEHSIOT MPEIbIAYIIETo, 1, OoJee TOTo, B MPOIIecce IUKIMIECKON PEeKYPCHH TTOCTOSIHHO €ro
TIO/IIEP’KUBAIOT (B 3TOM COCTOMT OTJIMYHME CEMaHTHYECKOW aTTPaKIMK OT TaK Ha3hbIBAEMbIX TIEPEHOCHBIX 3Have-
HUI, «MEPTBBIX MeTadopy, a TaloKe WANOM H (PPa3eosIoru3MOoB, KOT/a aKTyaIn3alys MPEKHIX 3HAUYSHUH MOXKET
BBI3BaTh HeraTHBHBIN 3(¢ekT (cp. mpumep k. Opyamna: «DanmcTckuid CpyT MpoIen CBOO JIEOSANHYIO Tec-
Hio», B opurunaie: “The Fascist octopus has sung its swan song” [Orwell, 1946].

CkaxeM TakkKe HECKOJIBKO CJIOB O HAMMEHOBAHHH, CTABLIEM UCTOYHHUKOM PACCMOTPEHHOTO ciTydas, —
Ha3BaHuM QupMbl «KoOpa». OHO TakKe MpeACTaBIseT IPUMEP CEMaHTHIECKON aTTPaKIHK, TOUIEIIIeH 0 He-
JKeJaTeNIbHbIX CEMaHTHUYeCKnX oreparmii. EcTe 0coObii Kimacc MMeH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIE OMPOBEPTaioT
YCTOABIIYIOCS OOKTPUHY O TOM, YTO MMCHA COGCTBCHHI)IC IMPOM3BOJIbHBI U HETIOCPEACTBCHHO YKAa3bIBAIOT Ha
pedepeHT. DTO HaMMEHOBAHUS Pa3IMYHBIX OPraHU3AINiA, aCCOLMAIINMA, MecTHOCTeH 1 T. 1. [lomuMo ykazaHus
Ha pedepeHT, ST UMeHa OCYIIECTBISIOT CHIILHO BHIPOKEHHYIO CHMBOJIHYECKYIO (DYHKITHIO W TPH3BaHbI, IO~
JIOOHO TJIATOHOBCKUM 3THMOHAM, PacKphITh CYIIIHOCTh 0003HAYAEMOTO SIBJICHUS, YKa3aB Ha CBS3b C BIIaJICib-
LIeM, TOBapOM, OCHOBAaTelIeM, HO B MEPBYIO OYepelb C KOHLENTOM, OMPEACISIONINM AesSTeNbHOCTh JAaHHOTO
yapexnerus. [Ipu momoOHOM IBYIIIaHOBOCTH CYIIECTBEHHON OKA3hIBAETCS CMBICIIOBASI TAPMOHU3AIINS MEXITY
pedepeHTOM 1 KOHIISTITOM.

[oaToMy BO3HHKaET BOIPOC: C YEM CBSI3aHO CTOJIb CTPAHHOE M BPsI JIN YMECTHOE HAaMMEHOBAaHHE IS
Ha3BaHUs TakcH-cepBrca? Jleno B TOM, YTO TaKCH-CEPBUC — 3TO JIMILb MO3AHEHILEE PACIIMPEHNE ACSTEBHOCTH
¢upmbl. OHa ObLTa co37laHa Kak yacTHas oxpaHHas kommanus. Ee odunmansaeiii mosyHr: «Ceromns “Kobpa” —
9TO HAJCKHBIN AT U TapaHT 0€301MacHOCTH T skuTelier Kammauarpanckon oomactu!y [O xoMrtanuu)|.

OnHako movyeMy Kak BOIUIOLLCHHUE wuma u capanma 6e3onachocmu ObUI BRIOpAH HE caM ILUT, a KOO-
pa? Konewno, mmT (M Me4) yXe «3aHATBHD) KaK acCONMHUPYIOMIHECS ¢ TrocynapcTBeHHbIMU opranamu KI'b
(®CB) u MB/1, HO MOXHO OBUTO HAUTH HEYTO, OOJIEe CBSI3aHHOE C OXPAHHOU JEITEILHOCTRIO (OBYapKa, KOJIb-
qyra u T. 1.). Buaumo, BeIOOp maj Ha 3aMMCTBOBAaHHBII CKOpee M3 MYJIbTUILTUKALIMOHHOTO (PHITbMa, HEXKEIH 13
cka3ku «Mayriiy 00pa3 XpaHUTENEHUIIBI COKPOBHII — MaTepr KoOpbI, KOTOPKIH 111 HECKOIBKHUX MOKOJICHUH
cTaj MeMoM (cm. puc. 1, 2).

Puc. 1. Kanp w3 MyJIBTHIITHKAIIMOHHOTO (pHIbMa Puc. 2. Jloro rpyrms! kommanuii «KoOpay»
«Mayrnmw» [O xommanum|

Ha soro m3o6paskeHa moBTOpSIIONIas KOOpy M3 MyIbT(HIbMa 3Mes, KOTOpasi, CKOpee BCETo, AOJDKHA
OTIYTUBATh MMOTCHIMAILHBIX TpaduTeNel U TEM CaMbIM MPUBJICKATD KEAIOIINX HaJIeKHO 3al[UTHTh CBOU CO-
KkpoBuia. Jloro u umst 0OpalLieHbl HE Ha «CBOMX», @ Ha «UY)KUX», H, BUIMMO, B OTJINYKE OT OOBIYHBIX CTOPO-
ek, 4acoBBIX M cODaK, ¢ KOOPOW CBfA3aHA HE MPOCTO MOBBIIICHHAS, & CMEPTEIbHAS OMACHOCTD YIS «UY)KUX»
(me-ximmenToB). [Ipeanonaraercs, 4To KOOpa HE TOIBKO CTOPOXKHT W OTIYTHUBACT Ty>KHX, HO M YOMBAaeT UX MPH
KoHTakTe. Kpome Toro, ¢ koOpoii cBsi3aHa SK30TUYHOCTH M HEKOTOPAs! SIEraHTHOCTb: TaK, U3SIIHYIO KECHIIHY
MOYKHO ¢ OOJIBIIIMM Ha TO TIOHUMaHHEM (C ee CTOPOHBI) Ha3BaTh KOOPOU, Hexenu 3Meei. [IpaBia, ocHoOBaTenu
(bupMbI He yw, uTo MaTh-k00pa B «MayTii BCIIeICTBHE CTAPOCTH MepecTaia ObITh OMacHOM.

Jloro n umst GUPMBI OPUEHTUPOBAHBI Ha YCTPAILICHUE «UY>KHX», U 3TO, OE3yCIIOBHO, BPSL JU yJa4YHBIH
BBIOOp 114 Takcu. [lepexon u3 cepbl 0xpaHbl (0T «4yXux») B cepy MpeJocTaBIsIeMbIX YCIYyT (MU APYTHX)

22



TeopeTnyeckue BOIPOCHI CECMAHTHKH

TpeGoBal MHBIX KOHIIENTOB M KOHHOTammii °. Kobpa MOKET CTy’KHUTh CHTHAJIOM (JIydllle He CBA3BIBATHCS,
Y MMEHHO 3TO COOOLIEHHE aJeKBAaTHO BBIPa3W IMyTeM TpaHCHOPMALMU «KOOPBI — 3MEW» TOBCTPEUYaBIIMICS
ABTOPY CTaThU TAKCHUCT, BO M30EXaHHE HENPUATHOCTEH He IOKEIABILIMI OCTaBaThCs B adponopry. Oba mpumMepa
JIEMOHCTPHUPYIOT, YTO CO3aHHUE HOBBIX CMBICIIOB, COTIPSKEHNE 3HAKa, CMBICIa U KOHTEKCTa 001a1aeT COOCTBEH-
HOMH JIOTMKOM, JTOJKHO YJIOBIIETBOPSATH OCOOBIM YCIIOBUSIM M MOYKET OBITh KaK y/IauHbIM, TaK 1 HEaIeKBaTHBIM.
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Annomayusa. B cratbe paccMaTpUBAIOTCS Pa3HOTO pojia BHYTPHU- U MEKCEMHOTHYECKHE B3aUMOJCHCTBHUS B XyI0XKe-
CTBEHHOH KOMMYHHUKAIMH. B kadecTBe MaTepuana HCIIOIB3YIOTCS ApamaTyprudeckue nponssenenus C. bekkera, JI. AHnpeesa,
B. Masikosckoro, E. IlIsapua, /. JanunoBa u Jip., TeaTpaibHble 1 KHHOMHTEPIIPETALMN TheC. AHAN3 pedepeHIMaIbHON 00nacTu
TEPMHHOB «MHTEPTEKCTYAIBHOCTBY, «MHTEPANCKYPCUBOCTDY, «MHTEPMEINAILHOCTDY, HCTIONB3YEMbIX B HAYUHBIX paboTax s OH-
CaHUsI BHYTPHU- H MEXCEMUOTHIECKHIX B3aHMOICHCTBHI, IPOBOAKTCS C YYETOM TOTO, YTO CTAHOBHTCS TIPEMETOM H3YUCHHUS B KaXK-
JIOM KOHKpPETHOM ciTy4ae. B cratbe 000CHOBBIBAETCSI UCIOIB30BAHIE TEPMUHA «MHTEPMEIUATBHOCTEY B OTHOLICHUH TeaTpabHBIX
Y KMHOIIOCTAHOBOK TThEC, BKITIOUAIONINX BU3YallbHbIE M TEKCTOBBIE IIUTATHI IS CO3IaHUsI 00Pa3HOCTH; YTOUHSIOTCS KOHTEKCTYalb-
HbIE BO3MOYKHOCTH HCIIOB30BAHMS COTIONIOKEHHBIX TEPMHHOB «MHTEPTEKCTYAIBHOCTE» M «HHTEPIFCKYPCHBHOCTEY.

Kniouesnvle cnoga: MHTEPTEKCTYyaIbHOCTb, HHTEPAUCKYPCUBHOCTD, HHTEPMEINAIBHOCTD, TEATPAJIbHBIN JAUCKYpC, KOH-
CTPYHPOBaHHE CMBICIIA, MEXKCEMHOTHYECKOE B3aUMO/ICHCTBHE.

JIna yumupoeanus: Jlorunosa E. I'. UHTepTeKCTYaIbHOCTH, HHTEPAUCKYPCUBHOCTD, HHTEPMEANATBHOCTD: KaK OIHCHI-
BaTh B3aHMOOTHOIICHUS 3HAKOB B XY/I0’KECTBEHHOH KOMMYHHUKAIHH // IHOCTpaHHBIE sA3bIKH B BbIcHIeH mkone. 2023. Ne 3 (66).
C. 25-33. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.003.
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Intertextuality, Interdiscursivity, Intermediality:
how to describe intra and intersemiotic interactions
in the arts as communication

Elena G. Loginova
Ryazan State University named for S. A. Yesenin, Ryazan, Russia
e.loginova@365.rsu.edu.ru

Abstract. The article focuses on different types of intra and intersemiotic interactions that take place in the arts as
communication. The aim of the research is to specify three notions used to describe intra and intersemiotic transformations, references
and parallels, namely: intertextuality, interdiscursivity, intermediality. The author makes an attempt to define similar, as well as
unique, characteristics of intertextual, interdiscursive and intermedia processes in the theatrical performance viewed as one more
modelling system after a play as a secondary modelling system according to Yu. Lotman. The theoretical assumptions are illustrat-
ed with the help of plays written by Russian and British playwrights of the 20" and the 21% c. (S. Beckett, V. Mayakovskij,
L. Andreev, E. Shwarts, D. Danilov, etc.), theatrical and cinematic performances based on these plays. The results prove that the
notion of intermediality can be used in relation to theatrical discourse in which different semiotic systems (theatrical codes, media)
are interconnected in order to enhance semantic projections and achieve desirable pragmatic and aesthetic effects. The notions of
intertextuality and interdiscursivity have similar reference domains, intertextuality having a wide scope of meaning.

Keywords: intertextuality, interdiscursivity, intermediality, theatrical discourse, meaning construal, intersemiotic interactions.

For citation: Loginova E. G. Intertextuality, Interdiscursivity, Intermediality: how to describe intra and intersemiotic
interactions in the arts as communication. Inostrannye yazyki v vysshej shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023;
2(65):25-33. (In Russ.) DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.003.

BBeneHne: MOCTAHOBKA HUCCJIEI0BATENbCKUX BOIIPOCOB

XynoxecTBeHHass KOMMYHUKAIIWS, BKITIOYAs JINTEPATYPHBIC IKCIIEPUMEHTHI IPEICTABUTEIICH aBaHTap-
Jla, TIOCTMOJIEPHUCTCKUE TPOW3BEACHHS B Pa3HBIX c(hepax MCKyccTBa, COBpPEMEHHbBIE TeaTpallbHBIE W KHHO-
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MIPAKTUKH C UCIIONB30BaHUEM MYJIbTUMEIUIHHBIX TEXHOJIOTHI U KyJIbTYPy PEMEHKOB B LIEJIOM, CTPEMHTCS BKITIO-
YUTh ajipecaTta B UTPy cO cCMbICIaMH. DPOpMUPYETCS 3CTETUUECKHH OIBIT CIIOBECHO-BU3YaIbHO-00pa3HOro BO3-
nevictBrs. KITIOWeBBIM 3I€eMEHTOM TAaKOTO BO3IEHCTBHS BBICTYNAET OCOOBIH MEXaHM3M CMBICJIOBOTO TE€HE3HCa,
TIPEeoNIaraloiii pa3HOrO PojAa BHYTPH- U MEKCEMHUOTHIECKHE OTHOIICHHS (MHTEPTEKCTyalIbHBIE, WHTEPIHC-
KypCUBHBIE, HHTEPMEIUAIIbHBIC), B OCHOBE KOTOPBIX JI&XHT unes M. M. baxTiHa 00 OTBETHOCTH MMOHUMAaHUS
(MMaJIOTHYHOCTH) M OTPAXKEHMS ITON XapaKTepHUCTUKU B CTPYKType BbIcka3biBaHuA [baxTuH, 1986].

OOmuUM 17151 THTEPECYIOIIMX HAC TEPMUHOB «MHTEPTEKCTYAIIbHOCTDY, «(MHTEPANCKYPCHBHOCTEY, «HH-
TEepPMEINATEHOCTDY ABJISIETCS CONMPSKEHNE CMBICIIOB U ()OPM, KOTOPOE CTAHOBHUTCS HCTOYHUKOM Pa3HOTO pojia
MparMaTuaecKux 3PQPEeKToB ¥ OTHOBPEMEHHO MOXET yCUIINBATh KOHIETITYya IbHbIE CBA3U U (MJIN) TOPOXKAATH
HOBBIE. BOCMONB30BABIINCE MOHATUSMHU KOHJIEHCALIMM W SKCHAHCHUHU, KoTopble npumenstoT K. I'peiimac
u XK. Kypre ans onucanus «dmactuaHocTi» quckypea [I'perimac, Kypre, 1983, c. 550], MokeM TrOBOpUTH HE
TOJIBKO O «CTYIICHUI» («KOHJICHCALIUIY) CMBICIIOB, PE3yIbTUPYIOIIEM CEMUOTHUECKHE B3aUMOIEHCTBHS Pa3HOTO
poza, HO U O PaCIIMPEHUN CMBICIIOBOTO IIPOCTPAHCTBA, €ro «3KCHaHcu». OTCr0a BOIPOCH! CHHXPOHHOIO U JiHa-
XPOHHOTO COOTHECEHUS «SI3BIKOBY» Pa3HBIX XyJ0KECTBEHHBIX (DOPM IMPH CO3IAHUN «BTOPHYHBIX MOJETUPYIOIIHX
cuctem», K kotopsiM FO. M. JlotMaH OTHOCHT HCKYCCTBO B iesioM [Jlotman, 2002], 1 TIOCTIe My onux MOICIUPY-
IOIIMX CHCTEM, HAIPUMep TaKWX, KaKk TeaTpajibHasi MOCTAaHOBKA ITbEChI, OaJIeTHBIA WM ONEPHBINA CHEKTAKIb TI0
JIATEPATYPHOMY TIPOW3BEICHIIO, KWHOAAANTAIMS U TIp. PaccMOTprM HEKOTOpBIE IPHIMEPHIL.

Tax, JI. AampeeB B mbecax «Kuzap Uenoseka» (1907) u «aps Nomomy» (1908) mncnonb3yer mBeTo-
MUCh, Onaromaps 4yemy cosnaercs 3hdekT kapTHHHOCTH. CBS3b C MPOU3BEACHUSIMH JPYTHX BUIOB UCKYCCTBA
(B wactHOCTH C cepusimu oopToB «Kanpuioc» u «beactsus BoitHb D. [oiin) peanu3yercs He IMyTeM BepOau-
3alMH TIOCTIEAHHX, a 33 CYET CO3/IaHMS Pa3HOHAMPABIECHHBIX U OJTHOBPEMEHHO B3aMOJICHCTBYIOIUX KOHIIENTY-
ANBHBIX CBsA3Ei. MOKHO JI B TaKHMX CIIyYasx TOBOPHTH 00 MHTEPMEANAIbHOCTH KaK PENpe3eHTaIy TPaJHIiN
KUBOMHCH? VK MBI IMEEM JIeNI0 ¢ MHTEPTEKCTYaIbHOCTBIO B JIOTMAHOBCKOM IIIMPOKOM MOHMMAHUH KYJIBTYPBI
KaK TeKCTa (CM., Harlp., TEPMUH «CHHKPETHICCKast HHTEPTEKCTYATbHOCTEY B [ApHOIBI, 1997])?

Jpyroif mpruMep — KOMITO3MIIMOHHOE pelieHne crekTakist no nbece E. lBapma «/pakom»y (MXT
nmenu A. I1. Yexosa, 2017), koTopoe «oTchiiaeT» K nbece «I1ath BeuepoB» A. Bomoauna (1958): coObiTrs Ha
CIIEHE pa3BOPAYMBAIOTCS Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX BEUEpPOB; TUTPHI C YKA3aHHWEM ITOCIIEJOBATENFHOCTH Be-
yepa («Beuep nepBblii» U T. [1.) MPOSHUPYIOTCS HA SKPaH, MOCIEA0BATENBHO TOABOS 3PUTENS K Pa3pEeIIEHHIO
JpamMaTH4YecKoro KOH(MIMKTa. SIBISIETCS M MOJI00HOE «HAIOXKEHNE)» TPOSBICHIEM HMHTEPTEKCTYAIbHBIX WITH
WHTEPMCKYPCUBHBIX B3aHMOICHCTBHIA?

Eme onuH Bompoc: uaeT jam peds 00 MHTEPTEKCTYaAILHOCTH, KOT/Ia BCTPEYaeM MOATUIECKHE WITH Tie-
cennbie BKmoueHus? Hanpumep, B mbece C. bekkera «Ilocnemnsist tenta Kparmay (Krapp’s Last Tape, 1958)
TJIaBHBIN TepOil HAYMHACT TEeTh, U TIECHS OTChUIACT K IiepkoBHOMY rumHy NOw the day is over, HanmcanHOMY
aHrnuickuM cBsiteHHrKoM C. bepunr-T'ymmgom. CTpoku B rHMHE — ajumro3us K oubieiickomy tekery (Kuura
npemyapocti Cosiomona, 3:24). B kunodunsme D. PszanoBa «HMpouus cyapObl, win C jerkum mapom!y
(oxpanmzanust 1975 roga meecsr «C nerkum mapom! mmm OHAKAB B HOBOTOTHIOIO HOYb. ..») 3By4YaT HECKOIhb-
KO TieceH Ha CTHXH 103ToB CepeOpsHOTo BeKa PYCCKOH KyJIbTYypBl M COBETCKHX ITO3TOB-IIECTHIECATHUKOB:
M. IlgeraeBoii, b. Ilacrepnaka, b. Axmanynunoii E. EBTymenko u ap. My3bika, Ha KOTOPYIO OJIOKEHBI CTUXU
(aBTOp My3bIKE — M. TapuBepaueB), BRICTYIaeT CBOCOOPA3HBIM METMATOPOM MOITUIECKOTO TEKCTa, CaMa TIPH
9TOM HE SIBJIAETCS] NICTOYHUKOM MEKCEMHUOTHYECKUX Mapaiieneii.

OTBeTbI Ha MOCTABJIEHHBIE BBIIIE BOMIPOCHI MPEATIONAraloT pacCMOTPEHNE BO3ZMOXKHBIX B3aUMOOTHOIIIE-
HHUH pa3HBIX XYHOXKECTBEHHBIX (DOPM KaK HEOTHEMIIEMOW COCTABISIOIICH XYIOXKECTBEHHOW KOMMYHHKAIIUH,
K 0COOEHHOCTSIM KOTOPOM OTHOCHTCST (POPMHPOBAHIE MHOTOIITIAHOBOTO JTMTHAMHUYECKOTO XyJ0’KECTBEHHOTO TIPO-
cTpaHcTBa. B HacTosieit ctatbe MbI OOPaTHIIHICH K TeATPATFHOMY JUCKYPCY C TeM, 9TOOBI 000CHOBATH MCIIONb-
30BaHHE TEPMUHA KMHTEPMEUATBHOCTEY IS OTIMCAHHS B3aUMOJICHCTBHS TeTEPOreHHBIX CEMUOTHYECKIX CHCTEM
Y TIPOW3BEJICHUIA STUX CHUCTEM, UX B3aMMOIPOHHKHOBEHUS M MHTETPAIMH, a TAKKE PA3HOTO POJa SCTETHUECKUX
TpaHcgopMarii, BOSHUKAIOIHX TPH «TIEPEBOJIC» MBECHI Ha IPYTYI0 MEAUHHYIO IUIOIIAKY.

Wtak, mouemy MIMEHHO HHTEPMEINATIBHOCTD, U B YEM €€ OTJINYHE (€CTH OHO €CTh) OT MHTEPTEKCTyallb-
HOCTH ¥l UHTEPANCKYPCUBHOCTHU?

OcCHOBHAfl YaCTh: OTBETHI HA MOCTABJIEHHbIE BOIIPOCHI

BapuatuBHOCTE pOpM KOppeNAIuii MexIy pa3HOPOIHBIMH BHIIAMH HCKYCCTBa (JIUTEpaTypa, KHBO-
MTUCh, MY3BIKa, IUTACTUIECKIE NCKYCCTBA U APYTHE BHUIBI, KAXKIBIN pa3 MPeICTaBISIONIE cO00H Xy I0KEeCTBEH-
HBIE TUCKYPCUBHBIE ITPAKTHKK) 00YCIOBIMBACT PAa3HBIC MOIXO/IbI K OTIMCAHUIO U CUCTEMATH3AIIUH TAKUX (GOPM.
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Oco6oe BHUMaHHE cIieAyeT oOpaTHTh Ha MCIOJIb30BaHNE UCCISIOBATENIMI OOMBILIOr0 KOJIMYECTBa KOPPEIUPY-
JOIIMX TEPMHUHOB, OTJIMYAIOLINXCS HE TOJBKO NpedHKcamMu (uumep-, noau-, mpanc-, Kpocc-, pe-), Ho 1 KOpHEBOH
MOpP(EMOH, HAPUMED: UHmMeP- TEKCTYaTBHOCTD / IUCKYPCUBHOCTD / METUATTBHOCTH / MOJATTBHOCTH U TIP.

OO030p HccnenoBaHUM, NOCBAIICHHBIX OCMBICICHHIO BHYTPU- M MEXCEMHOTHYECKUX OTHOIICHUM
B Pa3HbIX TUIAX AUCKYpCa, a TAKXKE aHATN3Y 1 000CHOBAHHUIO MCIOJIb3YeMON TEPMHHOJIOTHH (CM., Harp.: [Da-
TeeBa, 1997, 1998 ; Apuonpa, 1999 ; Uepnasckas, 2007, 2009 ; bemormazora, 2009 ; Xanzen-JIéBe, 2016 ;
Kpemuesa, 2017 ; 3bikoBa, 2021]) gaeT BO3MOXKHOCTh HAMETUTh HEKOTOPHIC KPUTEPUU pa3rpaHUUYCHUS OJTn3-
KHUX T10 CBOEH NPHUPO/IE TEPMUHOB «MHTEPTEKCTYATBHOCTDY, «MHTEPANCKYPCUBHOCTDY, K AHTEPMEIHATBEHOCTDY.

OCHOBHBIM KpUTEpUEM, Ha Hall B3IJISLM, SBISIETCS NPEAMET MCCIeNOBAHUS: M3Y4YarOTCs JIU CPEACTBA,
C TIOMOIIIBIO KOTOPBIX CO3JAeTCsl XyAOXKECTBEHHBIN 00pa3, YCHINBAETCS BBIPA3UTENBHOCTD, WM JKE€ paccMar-
pHBaeTCs MpeIIecTBYONas XyI0KeCTBeHHAs TPAAUIHMS KaK MCTOYHHUK JUIA aKTyaJbHOTO KOHTEeKcTa. B mep-
BOM ClIydae pedb MOWIET 00 MHTePMEAHAIFHOCTH; BO BTOPOM — HMHTEPIUCKYPCHBHOCTH WM MHTEPTEKCTY-
anpHOCTH. [Ipy 3TOM MHTEPTEKCTYaJbHOCTh MOXKET BBICTYIATh TAKKE «30HTHYHBIM» TEPMUHOM, BKIIOYAIO-
UM ocTaybHble. OOpaTuMCs K TpylaM YUCHBIX.

B GonpImmHCTBE HAyYHBIX PadOT TEPMUH «HHTEPIUCKYPCHBHOCTEY HCIIONB3yeTcs HeauddepeHimpo-
BaHHO, KaK CHHOHHM HMHTEPTEKCTYyaJbHOCTH, YTO MOXXKHO OOBSCHHUTH OOLIEH NMPUPOAOH TEKCTa M AUCKypca
(0 TekcTax-ANCKypcax, 00Pa3yrOMUXCs KaK Pe3yJIbTaT SI3IKOBOM KOMMYHHUKAIMH, cM., Harp.: [Kubpuk, demno-
poBa, 2018, c. 180]). [Ipx 3TOM MHTEPTEKCTYAILHOCTh KaK TEKCTO- U CMBICIIOO0pa3yrolas KaTeropusi UMeeT
Ooree UTMTENBHYIO UCTOPHIO U3yYEHHs, YIOMUHACTCS B TPpyJdax ApEeBHErpeveckux Gpuinocoos, a caMo sBIIe-
HHe, Kak 3ameuaeT A. B. Kpemnesa, HaOmonaercs yke B TekcTax OepecTsHbIx rpaMoT [Kpemuesa, 2017, ¢. 57].
HcToKku MHTEPTEKCTYaIbHOTO MOAXO0/IA K ONUCAHMIO Pa3HOI'0 POAa CEMHOTHUYECKUX B3aUMOJEHCTBUN HAXOIMM
B KOHIICTIITIY JTUAJIOTHYHOCTH U «9yXoro ciioBa»y M. M. baxtuna, padotax P. bapra, 0. Kpucrepoii, M. ®yko
W JPYTHX TIpeACTaBHUTENICH (PaHIly3CKOTO CTPYKTypajin3Ma M TMOCTCTPYKTYpajH3Ma; 3HAYMTENBHBIN BKIIAM
BHECJIa PYCCKas 1Ko (OPMaTTbHOM MO3THKH, B KOTOPYr BxoauiH ydeHnble OI1OS3a 1 MOCKOBCKOrO JIMHT-
BUCTHYECcKOro kpyxka: B. llIknosckuii, YO. TemanoB, b. Tomammesckuii u zip.

Tax, FO. H. TeIHAHOB BBOOWUT MOHATHS «aBTO(QYHKIMID U «CUHPYHKIMIY, TOHAMAsI TIOJ] STUM COOTHECe-
HHE KaKIOTO 3JIEMEHTA JIMTEPATYPHOTO MPOU3BEACHNUS C IEMEHTaMU «IPYTHX MPOW3BENCHUI-CUCTEM U APYTUX
PSIOBY (HAIPUMEP, C AJIEMEHTaMI BHEJIMTEPATYPHBIX, OBITOBBIX CHCTEM), a TAKXKE C IPYTHMH DJIEMEHTaMH dTOH JKe
crctemsl [ TeHsHOB, 1977, . 272-273). Unes 0. H. TrHAHOBa IIEHHA TEM, YTO OTKPHIBAET HOBBIE TOPH30HTHI UH-
TEPTEKCTyaJIbHOCTH, JA€T BO3MOKHOCTb BBINTH 32 PaMKH B3aMMOOTHOILIEHHUH OJTHOPOJIHBIX TEKCTOB.

B TtpakrtoBke P. Bapta 00beM HHTEPTEKCTYaIbHOCTH BKJIIOYACT B ce0s 3HAUCHHUE «BOILIOLICHUS MHOMKeE-
CTBa Jpyrux TekcToB» [bapt, 1994, c. 428], koTopble CBA3BIBAIOT B €AMHOE LIEJIOE€ Pa3HOOOPA3HbIE CMBICTIOBbIC
MPOEKLHH, BHIBOJSIIME B OOIIEKY IbTYPHBIN KOHTEKCT (CM. Taroke OCHOBaHHbIE Ha uzesx P. bapra u 1O. Kpucre-
Boif pabotel Y. B. ApHomsa, H. A. ®@areesoii, JI. H. JlyapkoBoit u 1p.). B wactHocTn, . B. ApHONBT OTMEYaeT,
YTO MHTEPTEKCTYAJIbHBIE CBA3M OOYCIIOBIMBAIOT «JIBOHCTBEHHOCTh 3HAKa», MOCKOIBKY OH OJHOBPEMEHHO TpH-
HAJUICKUT M HOBOMY TEKCTY, M paHee cozgaHHomy [ApHomba, 1999, c. 376]. H. A. darteeBa TUIIOIOTU3UPYET
WHTEPTEKCTYaJIbHBIE CBS3H, XapaKTepHbIC /ISl XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa, BBUIETSAS MApaTeKCTyallbHOCTh, METa-
TEKCTyaJIbHOCTb, TUIIEPTEKCTYAIBHOCTb, apXUTEKCTyanbHOCTh U Ap. [Dateena, 1998]. JI. H. JIyHbkoBa B cBoEM
JIICCEPTALIMOHHOM HCCJICIOBAaHUM M HAy4HBIX CTaThsIX pa3pabaTbIBacT BO3MOXKHBIE MOJAEIM MHTEPTEKCTOBOIO
B3aMMOJICHCTBHSI, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT TIOHATHS MOHO-/TIOJIMBEKTOPHOM, MOHO-/TIOJIUT€HETHYHOM, ITporpec-
CHBHO#1/perpeccuBHO# HHTepTeKCTYabHOCTH [JIyHbKOBa, 2019].

B pamkax coBpeMeHHOH Hay4HOW MapaJurMbl JMHTBUCTUYECKOIO 3HaHMS, Oa3MpYIOIIEHCs Ha CHHTE3€e
KOTHHITH W KOMMYHHKAIIH, TIOHUMaHUE WHTEPTEKCTYaIbHOCTH MIEPEOCMBICIISIETCS, YTO 00YCIIOBIIEHO 3amadeit
oIicaTth KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHOE CEMHUOTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, OOJbIIee, YeM TeKCT. B dacTHOCTH,
B. E. YepnsiBckast ipearaeT 0os1ee y3KyI0 TPaKTOBKY HHTEPTEKCTYalIbHOCTH, TIOIBO/IS IO 3TO MOHSATHE TAKOTO
poza IUaJorH4ecKue OTHOIICHUS], IIPU KOTOPBIX «TEKCT COIEPKUT KOHKPETHBIE U SIBHBIE OTCHUIKU K OTACIBHBIM
npenTekcTaM (TpyIimaM TPEATEKCTOB) WK JISKalM B X OCHOBE CMBICIIOBBIM Kopam» [YeprsBckas, 2007,
c. 17]. XapakTepHblii MapKep HHTEPTEKCTYaIbHOCTH 3aKIII0YAETCsl B TOM, UTO UCCIIEOBATEIILCKUI aKIEHT JIGKUT
Ha B3aMMOJICHCTBMN I'OMOTEHHBIX CEMHOTHYECKUX cucTeM (cM. Taroke pabotel K. XKenerra, M. Puddarepa,
H. ®aprmada u ap.). Tak, H. ®aprinad oTBOAUT HHTEPTEKCTYATEHOCTH POJIh PEKOHCTPYKITHH TTOCIICA0BATEI b~
HOCTH TIpEATEKCTOB B HOBOM Tekcrte [Fairclough, 1992]. 3HaumMo, 9TO PECTPUKTHBHOE MPOSIBJICHHUE OTHOTO
TEKCTa B IPYTOM, X CMBICIIOBAs «IIEPEKIMYKa» CO3AeTCsl aBTOPOM C TE€M, YTOOBI YNTATENb MOT BOCIIPUHSATD
U OCO3HATh OTHOIICHUS MEXIY JAHHBIM IPOM3BENCHUEM U APYTHMMH, BBICTPOUTH CMBICJIOBYIO IIEPCIEKTHBY
(«HaMepeHHO MapKHUPOBAaHHA HHTEPTEKCTYalbHOCTE» B TepMuHosoruu B. E. Uepnsickoii [Uepusasckas, 2007,
c. 17]). CoOGcTBEeHHO, IMEHHO TAaKOTO POJia OTHOLICHHMS, KaK MPEICTaBIsIeTCsl, BOSHUKAIOT B IPHBEICHHOM BbI-
e npumepe u3 meeckl C. bekkera Krapp’s Last Tape: mecHs QyHKIMOHMpYET B poiM 3HaKa (MPEATEKCTa),
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CMBICJIOBasi EMKOCTh KOTOPOTO YBETMUUBAETCS MO MEpPE «IOJKITIOUEHHS» MHTEPTEKCTYaIbHBIX CBSI3eH; Mpouc-
XOAUT CEMAaHTUUECKOE IIPUPALICHUEY.

OpueHTalmy Ha ajipecara XapakTepHa U i1 MHTepaucKypcuBHocTH. OnHako, kak 3amedaer E. B. be-
JIOTJIa30Ba, €€ OTJIIMYME OT MHTEPTEKCTYaJbHOCTH B TOM, YTO MHTEPOMCKYPCHBHOCTb HE MpenrojaracT o0s3a-
TENFHOE HAMYIHME TOUYCYHOTO MapKepa B BHIC KOHKPETHOW S3BIKOBOM eawHUIIBI [bemormazosa, 2009, c. 69].
Ckopee, pedb HIET 0 MEXOKaHPOBOU aanTalii, O COOTHECEHHOCTH HOBOT'O C TEM, YTO YK€ €CTh B OIBITE, U, KaK
CIIEJICTBHE, O COOTHECEHHOCTH TEKCTOB-IHMCKYPCOB. /sl cpaBHEHHMS MpUBEIEM HUTHPOBAHHE CTHXOTBOPHOTO
TekcTa B priibMe «Dopmyia mooBm» (pexxuccep M. 3axapos, 1984) — BonbHOM dkpanu3aimu nosectd A. Tom-
croro «I'pad Kammoctpo». Monomoli 6apuH JeknamMupyeT SIUTOHCKUE CTPOKH ¢ HAOOpOM KIMIIHPOBAHHBIX
(pa3 0 BO3BBILLICHHOM YyBCTBE, U MIMEHHO TaKO€ KJIMIIMPOBAHHOE MBILUIEHUE PA3BEHUMBAETCS MO X0y pa3BU-
U nercTBs. LluTHpyeMelii TeKCTOBBINM (hparMeHT caM TI0 ceOe He HeceT MHPOPMAIMH ISl 3pUTEII, TaK Kak
MIPOUCXOJUT OTCHIIKA HE K KOHKPETHOMY ITO3THYECKOMY MPOM3BEICHUIO M HE K KOHKPETHOMY aBTOPY, a K JKaH-
POBOI TpaIULIK TSDKETOBECHOH BBICOKOTIAPHOMN TO33HH, MMOCBSIIEHHOHN JIIOOBH, OTOPBAHHOW OT PEalbHOCTH.
[NonoOHOe TeKCTOBOE BKIIIOUECHHUE «paboTacT» Ha PEMpPE3CHTAINI0 00MIel uiaen (uiibMa, MOATOMY MOXKET pac-
CMaTpUBATHCS KAK HHTEPAUCKYPCUBHOCTD U OITHOBPEMEHHO KaK MHTEPMEIUATIBHOCTD, €CIIN UCXOAUTD U3 (PyHK-
[IUH LIATATBI, O YEM TIOMIET pedb HIDKE.

COOTHECEHHOCTh OTAENBHBIX TEKCTOB U JKaHPOBBIX TPAJULIUI MOXKET ObITh HAa OCHOBE KOHTpacTa (pac-
XOXJICHHE CXOJICTBA) M, HA00OOPOT, HA OCHOBE YIOJOOJICHHS (IIPUIAHUE CXOXKHUX YePT), UTO 3aacT OCOOYIO
CMBICTIOBYIO NepcriekTuBy. [locnennee, Ha Hall B3I/, WIUTIOCTPUPYET KOMIIO3ULIMOHHOE PEIlIeHHe CIIEKTaKIIs
no meece E. IIBapua «/Ipakon» (0 KOTOpOM MBI YIIOMHUHAIIM BBIIIE), KOT/Ia HAOMIOAAETCA CMELIEHHE OAHOTO
TEKCTa 1Mo OTHOIIeHHUIO K Apyromy. Corsnacno knaccudukammu 0. H. TeiHsSHOBa, B JTaHHOM CIlydae IIPOUCXO-
JUT «CTWIN3alMsD» KaK THUI WHTEPTEKCTYaIbHBIX OTHOIUEHHH: «...3a IUTAHOM IPOU3BENEHHS CTOUT APYroi
IUIaH, CTWIN3YEeMbI». THOH TUIT OTHOIIEHUH — HapOAMsl, IPUHUHUIIAAIBHOE 3HAYEHUE B KOTOPOM UMEET «HE-
yBsi3Ka 000MX TUIAHOBY, 3aITyCKAIOIasi MEXaHW3M KOHCTPYHpOBaHUS cMbicia [TeHsHOB, 1977, c. 201]. IIpu-
MEPOM MOXKET CITy>KUTh CIieKTakIb 1o mbece [, Jannnosa «Yenosek u3 [logonbckay (Teatp «lIputoT komeau-
anra», 2020). B kynmpMUHAIMOHHOM ClieHe 3aJiep>KaHHbIN U BRLICHEHHUS JIMYHOCTH JKuTenb [lomonbeka ciny-
IIaeT, B KAKUX MPABOHAPYILEHUSX €ro 0OBUHAIOT. [IprBeneM cOOTBETCTBYIOMIMH ()parMeHT U3 bEChl, OImy0-
JIMKOBAHHOU BO BTOPOM HOMepe kypHana «Hosbril Mup» 3a 2017 roa:

YKEHILIMHA-TIOJIMLEMCKHIA: Hukomaii, Musiii... MHe Bac Tak aib... Tak skaib... [IpaMo 10
cnes3. (Ilogxomut x Yenoseky u3 Ilomomnbcka, rmamut ero mo ronose) bemusiii Moi, OemHbrii... (IIpmkximaer
rosoBy Yenoseka u3 Ilogonbcka Kk cBoeit rpyau) beaHsiid. . .

YEJIOBEK 13 ITOAOJIbCKA (B coBepleHHOM CMSTEHHH, CHaYaia He 3HaeT, KyJa JIeTh CBOU PYKH,
JIeprka UX Ha Becy, IIOTOM BCe JKe peraeTcs: oOHATh JKeHIUHY-TIOHUIeHCKOTo 3a Tanuto) [[lannos].

B cniexraxne 3aaep:xanHblii Hukonal cTOUMT Ha KOJIEHSIX Ha aBaHCIeHe. JKeHIMHA-TIONMIEHCKUI ToA-
XOAWT M KITIeT eMy PYKH Ha IIeYH, BOCIPOU3BOIS IIEHTPABHBIN (parMeHT nonotHa PemOpanara «BozBpa-
HIeHre OJTYZIHOTO CBIHA» W areJUTHPYsl, TEM CaMbIM, K CIIOKUBIIUMCS OLEHKAM M MHTEPIIPETAIMsIM CO/IepKa-
HHS, KOTOPOE €CTh B OMbITe 3pHTeNst. CXOHOE PEKUCCEPCKOE PEIICHHE MOYKEM YBHUJIETh B (PHHAJIE CIIEKTAKIIS
no meece A. BammuiioBa «Crapumii ceiiy» (TeaTpaibHas komnanus «CBoOonHas cueHay, 2012). 3auMcTBoBa-
HHEe OMOJICHCKOro CroKeTa MPOUCXOAUT Ha YPOBHE OPraHU3aLMi MU3AHCLICHBI B LIEJIOM, BKIIIOYAs! IPOKCEMHUKY,
no3sl nepconaket (CapagaHoB; I0HOIIA, HA3BABIINIICSA €r0 BHEOPAYHBIM CHIHOM; WieHbl ceMbr CapadaHoBa),
MOJIOKEHHE PYyK, HAllpaBJIeHHE B3IJIsA/a, MUMUKY. |IprBeneHHbIe MpUMepH! HILTIOCTPUPYIOT WHTEPTEKCTYalb-
HOCTh B IIMPOKOM 3Ha4eHHH. BmecTe ¢ Tem, eciu mMccienoBaTenbckas 3a/adya HE OrpaHUYMBAETCS PEKOH-
CTpYKUHMEH MPEeATEeKCTOB U CaMOro Mpolecca co3JaHus BbICKA3bIBaHUsI B 0OpaTHOM HalpaBlIeHUH (OT JIMHEH-
HOTO TEKCTa K Pa3BETBJICHHOM ceTH HieH), a mpearnojgaracT IMMaHEHTHYIO ONTHKY (BBIACHEHHE, C TIOMOLIBIO
KaKUX CEMHOTHYECKUX CPEACTB KOHCTPYHPYETCS 3HaUEHHUE), TO CIIPABEJIMBO TOBOPUTH 00 MHTEPMEINATBEHO-
CTH, TIOHUMas TIOJT MEIa CUCTEMY 3HAKOB, KOJHMPYIOIIYIO HEKOe cooOIIeHne 1 (yHKITHOHUPYIOIIYIO KaK Cpel-
CTBO Tepenaun MH(popMmanuu (CJIOBO, LBET, 3BYK, JIMHUS, apaHXKUPOBKA BHUAEOPSIA, OPraHM3aIns MPOCTPaH-
CTBEHHBIX 00BEMOB B CKYJIBIITYPE M apXUTEKTYpE H TIp.).

IloaBenem MpOMEKYTOUHBIE HTOTH: HHTEPTEKCTYATbHOCTD U MHTEPAHUCKYPCUBHOCTE UMEIOT B CBOEH OC-
HOBE JIMAJIOTUYECKHE OTHOIIEHMSIMH MEKTY TEKCTaMH-IUCKypCaMH M MOTYT HICTIOJIb30BAThCS CHHOHUMHUYECKH.
OnHako Mpu y3KO#M TPAKTOBKE MHTEPTEKCTYAIBHOCTH TPOCIIEKHUBACTCS AUAXPOHIYIECKas CBSI3b MY CEMHOTH-
YeCKH TOMOTE€HHBIMH IIPEITEKCTOM M TEKCTOM, KOTOPBIM BO3HHMKAET TMO3KE, a CaM INPOLIECC MEKTEKCTOBBIX OT-
HOILIEHUI CBOIUTCS K TOYHOMY BOCIIPOHU3BEICHUIO OTPBIBKOB «IyXOT0 TEKCTa» WK Hapadpa3y ncxonHou (y3Ha-
BaeMoii U B HOBOH (popme) mmrarsl. Kora e B HccmenoBaTebckoM (POKyCe OKa3hIBAFOTCS TIPOLIECCHI MEXOKaH-
POBOM aJlanTally U CHO’KETHBIX OTHOILIEHHUH, MBI IMEEM JIENIO C HHTEPANCKYPCUBHOCTBIO. B TakoM ciydae, kak
ormeuaeT B. E. UepHsiBckast, MPOUCXOINUT «IIEPEKITIOUECHHAE» Ha APYTYIO CHCTEMY 3HaHMs, KOJIOB, HA IPYTOM THUII
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MBIIDICHUS: «DTO — HE JUAJIOT “CBOET0” M “4y:KOro” TeKCTOB B (DOPME IUTAT, aJUTFO3UH, PEMUHUCIICHITHIN, HO
B3aMMOHAJIO’KEHHE PA3IMYHBIX MEHTANBHBIX, T. €. HaJ- U MPEATEKCTOBBIX, CTPYKTYp, OIepaIyii, KOJIOBBIX CH-
creM, dpeiiMoBy» [Ueprssckas, 2007, ¢. 23]. Jlo6aBuM, 9TO «BKITFOUEHHE» BU3YaIbHBIX, TIPOCOIMYECKIX, Tpadu-
YeCKHMX M JIPYTHMX MapKEepPOB TOTO MJIM MHOTO JUCKYPCa B HOBBIN JMCKYPCHBHBIM (hopMaT — 3TO BCETrJa PEKOH-
TEKCTyalIM3alysl, KOTOpasi UMILTHIUPYET HeKKid (PparMeHT 3HAHUS, BIUSIONIMN HAa MH(OEPSHIHIO PU BOCTIPUSITHN
BBICKa3bIBaHHSI B HOBOM KOHTEKCTE.

TepMUH «MHTEPMEUAILHOCTE» B OTCUECTBECHHYIO HAyKy BOIIIC] CPABHUTEIILHO HEIABHO, MPEHMYIIIC-
CTBEHHO B CBSI3U C IOSIBJICHUEM HOBBIX MEHMa M BO3HHKHOBEHHEM OTHOIIICHWM Mexmy HuUMH. McciaemoBatenu
TPEIUIAratoT MOJIENT U CTPaTEernyl HHTEPMEINATLHOCTH, KIacCH(MKAIMH MHTEPMENNATbHBIX OTHOMIEHHUH (CM.,
Harp., padotel O. Xazen-JI€se, 1. Pacecku, B. By, I'. Pummmt u ap.), oTHOCS K CITydasM HHTEpMEIHATEHOCTH
MPEKJIE BCETO IUTAIIMIO OJTHOTO BHJIA UCKYCCTBA JIPYTUM, HallPUMED, BepOATbHBIMU CPEICTBAMHU TIEPEIACTCS CO-
JiepkaHue U (hopMa MPOU3BEACHUS KHUBOITUCH (Cp. ¢ MOHATHEM 3K(ppacuc). IHTepecHO 3aMeTUTb, UTO SIBJICHHC
«XYIOKECTBEHHOM UTAII) (COOCTBEHHO MHTEpMEUanbHOCTh) 3. I'. MUHIT ONHCHIBAaeT KaK CO3IaHUE TIOINXY-
JTO’KECTBEHHOT'O MPOCTPAHCTBA, OTCHUIAIOIIECTO HE TOJBLKO K JIMTEPATypHOM, HO M K M300pa3sUTEILHON TpeIiie-
CTBYIOIIEH KybTypHOU Tpamummi. O0pamasch K aHamm3y TBopdecTBa A. bioka, 3. I'. MuHIT yka3sIBaeT Ha 0Co-
OyI0 pOJTb ITOJIMTEHETHIHBIX» IUTaT — (YHKIIMOHATGHO COMMKEHHBIX M ITPUPAaBHEHHBIX K IWTaTaM 00pa3oB,
MMEIOIINX TPHUHIMIAAIBHO PA3IMYHOE TPOUCXOKIICHUE: pealni («IUTAThl U3 SA3bIKa YKU3HW») U JTIOObIC BHUIIBI
«Uy’KOTO CIIOBaY, (DYHKIIMOHUPYIOLIME KaK CUTHAJ O0paIlleHHsI K «9y>KOMY TeKCTy» [Muniy, 1999].

Hpyroii pactipoCcTpaHEHHOU TPAKTOBKOU SIBIISIETCS OTIPEICIICHIE NHTEPMEIUATLHOCTH KaK CHHKPETH3-
Ma HCKYCCTB (CIUIaBa B €IMHOE IIEJI0e PA3HOPOMHBIX DJIIEMEHTORB), BOCXOAIICE K apUCTOTEICBCKOMY OIIpeie-
JICHHUIO Jipambl. FIMEHHO 3TOT MOAXOJ IMOJTydaeT pa3BuTHe B padote A. A. XamuuoBoit u H. H. 3mn0epman,
KOTOpBIE TpeIIaraioT IETAbHYI0 KIaCCH()MKAIWIO THUIIOB WHTEPMEINAIbHOCTH, BBIIEISSI OTACIBGHO THITHI
«BHYTPHUKOMITO3UITIOHHOTO» B3aUMOJCHCTBUSI HMCKYCCTB (ONEPHBIA, OANeTHBINM, TeaTpalbHBIA CIIEKTAKIIb;
KHWDKHBIE WDTIOCTPAIMU U TIP.) U «BHEKOMITO3MIIMOHHOTO» (BU3yalbHasl T033Ms, MaJMHAPOMBI, 3K(pacuc
u np.) [XamuHoBa, 3unsbepman, 2014, c. 43]. B npencTapneHHOM KOHIICTIIUH MTOHATHE WHTEPMETUATEHOCTH
BCTpaMBacTCs B 00ITee TEPMHUHOIOTUIECKOE TI0JIC B OUYCHBb PACIIMPEHHOM 3HAYCHUU (CM. Takke 0030pHBIC pa-
ooter A. 0. Tumammkosa, 1. B. 3pkoBoit u ap.). Hanpumep, H. A. dareeBa OTHOCHT K TIPOSBICHUSM HHTEP-
MeIMATEHOCTH KOMITBIOTEPHBIE a00peBHaTyphI KaK 4acTh S3bIKOBOM MIphI B cThxax A. Bosnecenckoro :

[Tycts KURLBI4AT 0HH, yrneras,
Ha 6eckpaiinem TpyOsT MUpY —
Tpu )KypaBnyka BEUHOH cTad —
W

W

W.

ru

Kak Bunum, TepMUH «MHTEPMETUATBHOCTEY, OTYACTH CBSI3aHHBIN C CUTyallueld akTUBHOTO PacipocTpa-
HeHMsT MH)OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, (JaKTHIECKU BKIIIOYAET B CBOIO CEMAHTHKY JBE TPAKTOBKH: TEXHOJIOTH-
YeCcKyro (KaHal repeiadd COOOIIEHMs) M CEMHOTHYECKYHO (CHCTEMa 3HAKOB, KOJAUPYHOIIas COOOIICHHUE).
C Takux MO3WIMHA WHTEPMEIUAIFHOCTE MOXKET BBICTYNATh YaCTHYHBIM CHHOHHUMOM HHTEPAVCKYPCHBHOCTH.
Hanpumep, uHTeprnpeTaiys NPUBEACHHBIX BbIIE CTHIM30BaHHBIX Ibec JI. AHApeeBa MPOUCXOIUT C yYETOM
OOLIEKYIBTYPHOTO NPOCTPAHCTBA, CBA3BIBAIOLIEIO Pa3HBIE KAHPBI U XYAOXKECTBEHHbBIE TPaJULMU (MHTEPIHC-
KypcuBHOCTB). OHOBpeMeHHO B Knaccudukamu A. A. XanzeH-JI€Be Takue ciryyan OTHOCATCS K OJHOMY M3
YPOBHEH MHTEpMEIUATLHOCTH, KOT/a JIMTEpaTypHOE MPOU3BECHHE MOJICTNPYET MaTepHallbHyt0 (hakTypy Ipy-
TOro BHJA UCKyccTBa. JlBa ApYTrvX ypOBHS BKJIIOYAIOT MIEPEHOC MOTHUBOB U MPOEKIMIO KOHIIENTYAIBHBIX MOJIE-
neit [Hansen-Love, 1983 ; Xamzen-JI€se, 2016]. 1. PaeBcku TpakTyeT OI00HBIE TPUMEPHI My3bIKAIH3aIN HITH
JKMBOIIMCH3ALIMH JINTEPATypPHOTO POM3BEICHUSI KaK HHTEPMEIHAIBHYIO OTCBUIKY, TO €CTh OTCBUIKY K celu(pu-
ke apyroro mexuyma. OTIeIbHO HCCIIeoBaTeN b BBIIEISET MIEPEBO IPOU3BENICHHS B MHYIO MeAuacpesy U co-
€IMHEHUE Pa3HBIX MPOM3BEICHMI B cocTaBe oOIel XynokecTBeHHOH mpakTuku [Rajewsky, 2005]. OcoGen-
HOCTb TIOCJIETHEH B TOM, YTO BCE COCTABIIIIOLINE KOHCTPYHPYEMOTO XYJ0)KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA COXpa-
HSIIOT CBOIO COOCTBEHHYIO MAaTepHANIBbHOCTh. WIITFOCTpanmeil Takoro poja HWHTePMEAHATBHBIX OTHOIICHUMA
MOJKET CITYKHTh TeJICBU3UOHHBINA CIIEKTAKIIH TI0 TThece B. MasikoBckoro «bamsy (pesxuccep M. Kapacuk, 1967).
OnuH U3 IepCOHAKEH XOUeT B3MITHYTh Ha HOBYIO MeOEIIb IS CBOETO yupexkaeHus. EMy Ha BBIOOp NpeyiaraioT
TpU BapuaHTa, COOTBETCTBYIOLME CTWIIM «pasHbix JlyéB»: Jlyn Katops YerbipHamnatend; Jlyn JKakon

! TIpumep u3 BeicTymnenus H. A. ®ateeBoii Ha koH(epeHImu «Mex Ty TO3THIECKIM M MOBCEHEBHBIM: JTUCKYPC — Me-
IMa — KOMMYyHHKauus» [Bungeosanucu 1oknanoB KOHGEpEeHIHH ... .
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u (Hanbonee coBpeMeHHBIH cTHib) JIyn Moge I'y. B criekrakie akTepsl MpeICTaBIsOT pa3Hble CTUIIU C TIOMO-
LIBIO TAaHIEBAJIBHOHN IIACTUKK; ISl KKIOTO TAHIEBAJIBHOTO 3IH30/1a TIO00paHa COOTBETCTBYIOIIAS MY3bIKa.
CHayara 3By4HT KaMepHas MeJIOoAusl BpeMeH MPUIBOPHBIX My3bIKaHTOB Kopoist JlromoBuka XIV (Mys3bika 3a-
MaTHOCBPOIEHCKOro 6apokko). 3areM — (paniry3ckas my3bika XV II—XIX Bekos, nockoibky damumms XKa-
KOII OTCBUIAET K (paHIry3cKoMy XyAoxHUKY Jlyn JKakoOy, nei3aku KOTOpOro OTJIMYaeT NPUIITyIeHHAs aluT-
pa, HacTpauBaroILas Ha CO3epLaHue U yMUpOTBOpeHue. B ¢puHanpHOIi yacTy 3Bydar Oosee AMHAMUYHBIE PUTMBI
XX Beka, penipesentupyst Mose 'y (ot ¢p. mauvais goit ‘rioxoit, gypHoii BKyc’).

Bosnukaromye MexceMHOTHYECKHE (KOIOBBIE) Mepexosl aKTUBHUPYIOT BHYTPEHHIOIO CBS3b MEXKIY
cojiep’KaHueM, TI0-pa3sHOMY O3HAUEHHBIM B ITbece U CreKTakse. bonee Toro, mpu peKyppeHTHOM O3HauYMBaHUH
B CIIEKTaKJIe, KOTOPBII Pa3BOPAUMBACTCSl B KOHKPETHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPIUHATAX, UCXO/I-
HOE cozepykanue Moauduuupyercs, oOpactaeT CMBICIIOBBIMHE 00epToHaMHU. B kauecTBe eme ogHOro npumepa
npuBeneM ¢parmenT criektakist o nbece E. Bapua «/Ipakon» (MXT umenu A. I1. Yexosa), paccMaTprBae-
Mblii Beite. [locne mopakeHus ctpancTBytoero peiaps Jlanuenora B Outse ¢ J[pakoHOM Ha CLieHe BO3HHKa-
eT MeTaOpPUIECKUI «MOHTAX» LIUTAT, UMEIOIIUX pa3Hoe MpoucxoxaeHne. CHavaaa IpoenupyroTcs Kaaphl U3
gepHo-Oeoro ¢unbpMa «JletsaT xypasmm» mo mbece B. PozoBa «Beuno xwuBbie» (pexuccep M. Kamaro3os,
1957). Ha criennueckoM sKpaHe 3puTesb BUANT MOCIeAHNEe MUHYTHI %HU3HU bopuca, kotoporo urpaet A. bara-
JI0B. B ToMmoBe repost gepeoi mMpoHOCHTCS TO, UTO YKe HUKOTAa He MTPON30UIET: BO3BpAIlleHHE K JTFOONMOM, HX
cBaap0a. 3aTeM HaumMHaeT 3By4arh ctuxoTBopeHue K. CumoHoBa « 0Ky MeHs, 1 51 BEpHYCb...» U OTHOBPEMEHHO
Ha JKpaHe BO3HHKaeT (parmeHT pactsitust Xpucrta u kaptuna ['anca ["onbOelina-mmaamrero «MepTBoliid Xpu-
croc B rpoOy». Tem caMbIM M3MEHSIETCS CIIOKUBILIEECS BOCIPHUATHE CHMOHOBCKUX CTPOK: PEeUb MUIET HE O BO3-
BpAaIlIeHUU C BOWHBI, @ 0 BTOPOM IPHUIIIECTBUH XPHUCTA.

PaccMoTpenHsIii (hparMeHT U3 crieKTakisa «/lpakoH» mpencraBiser co0oi KOHCTPYHPOBaHHE MHOTO-
YPOBHEBOT'O CMBICIIA 32 CUET O0TOOpa JOMONHSIOUIMX APYT APyra TEKCTOBBIX M BH3yalbHBIX LUTaT. JlymaercH,
YTO TPUBEIECHHBIH BHIIIC TIPUMEP TIECEHHBIX BKITIOUCHUH B QrutbMe O. PsazanoBa «ponwus cyms0b1, mmm C jer-
KAM TapoM!» Takke MOXKET COOTHOCHTBCS C MHTEPMETNAIbHOCTBIO0, MapKephl KOTOPOH «paboTaioT» He Ha CO-
3aHue CHUMBOJIa (KaK B CHEKTakie «J[pakoH»), a Ha CO3JaHHE KOHTEKCTa 3IIOXM «3acTOsh»: MEePHOJ «IOCT-
OTTENENn», MEPEOTKPHITHS M033uKu CepeOpsHOro BeKa, TBOPUECTBO IIECTHAECCATHUKOB, Pa3BUTHE aBTOPCKOM
TIECHH U «HEOPHITHATEHOTOY OOIICHNSI.

IoapIToxurBast, MO’KEM 3aKJIFOUUTh, YTO MO CBOEH CyTH MEXaHU3M BHYTPH- M MEKCEMHUOTHYECKUX B3au-
MOJIEHCTBHI (BOILIOIIEHHE OFHOTO M TOT'O JKE CIO’KETa C MIOMOIIBIO 3HAKOB Pa3HBIX BUJIOB UCKYCCTB, MEpeoxKe-
HHE OJTHOU KyJIbTYPHOH NPAaKTUKH B (popMar Ipyroi, BKIIFOUCHHUA-OTCHUIKU U TIP.) IMEET PEe3yJIbTaTOM yCHJICHUE
CMBICITOBBIX TIPOEKIIHH, 3CTETHIECKOTO BO3ACHCTBHS M TiparMaTndeckoro 3¢ dekra. LleHTparsHbIM BOIPOCOM, 10
CIIpaBeINBOMY 3aMeuaHuro 1. Pummi, sBisiercst Bompoc: Kak MOCPeCTBOM Pa3HOIIIAHOBBIX HAJIOXKEHUI, miepe-
CCUCHHUI M B3auMOACHCTBHI mopoxmaercs 3HadeHue [Rippl, 2015]. I[TosToMy, B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa B3a-
MMOJICHCTBYIOIINX CHUCTEM, TEOPETHUYECKIX YCTAHOBOK HICCTIEIOBAHMS M HAYYHOW TPAIHUIINK, MOTYT 3aJeHCTBO-
BaThCsI BCE TPU paccMaTpUBAEMbIX HAMH TEPMHHA, aKTyTM3UPYIOIIUE KyJbTypHOE HACNeNe U CUTHAIM3UPYIO-
mpe 0 HOBbIX (opmaTax. [1o OTHOIIEHHIO K BHYTPH- M MEKCEMHOTHYECKUM B3aHMOJICHCTBHSM B TeaTpajbHOM
IWCKypce Hanbojee TOUHBIM HPEACTABIICTCS TEPMHUH «MHTEPMEAUATBHOCTEY, MTO3BOJISIOLINM ONUCHIBATH Pa3-
JIMYHBIE CHCTEMBbI 3HAKOB KaK COCTABJIAIOIIME €AMHOTO0 MEXaHM3Ma CMBICIONOpOoXIeHusT. OTMETHM BKJIAJ WH-
TEPMEIUANIBHOCTH B CO3JaHKE XYA0KECTBEHHOr0 00pa3a, KOraa Mpy BKIIOYEHWH B CLEHMYECKYIO MOCTAHOBKY
MPOM3BENICHU PA3HBIX UCKYCCTB MEHTAJIBHOE U XyJO)KECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO, CMOICIIMPOBAHHOE JipaMaryp-
TOM, TIEPEOCMBICIIACTCS, TPOCTHPYSI Ha 3pUTENsI MOITU(PHUIMPOBAHHBIE BEPCHU MCXOIHBIX KOHIIETITOB.

3akiroueHue

B nacrosiieit cratbe Hameil 3agaueii Obu10 0OOCHOBaHHME TEPMHUHA «MHTEPMEAUATBEHOCTEY IS OIHCa-
HHSL 0CO0OTo pofia CBSI3EH MEXIY «SI3bIKaMK» Pa3HBIX XyIOKECTBEHHBIX (hOpM, KOTAA YMTATEb WM 3pUTENb
HMEET JIEJI0 HE ¢ KOHKPETHON TEKCTOBOM IIUTATON M HE C OTCHUIKON K KaHPOBOM TpaJULIMK, a C COACPKAHUEM,
KOTOPOE CO3/[A€TCsl COBOKYITHOCTBIO CEMUOTHYECKHU I€TEPOIreHHbIX MHTEPIIPETAHT, KOHTEKCTYaIbHO 00YCIIOBICHO
U B TO e BpeMs 00J1a1aeT CIIOCOOHOCTHIO K CEMaHTHYECKOMY, TTPAarMaTHdecKoMy U 3CTETUYECKOMY «HapaIlifiBa-
HHIO» B IIMPOKOM KYJIBTYPHOM HPOCTpaHCTBE. 3aMMCTBOBaHHas (opma 0003HawdaeT Heuro MHOoe (Oosbluee)
B YCJIOBUSIX YMTATEHCKON/3pHTEBCKON HHTEPIIPETAIINH, KOTOpast MPOUCXOUT C ONIOPOH HA KYJIBTYPHYIO aMSITh
W TIpeyCMaTpHUBAET 3HAYUTENBHYIO0 KOTHUTUBHYIO Harpy3Ky: aKTUBHYIO pabOTy MBICITH H BOOOPaKEHHSI.

Pa3HooOpasue BHyTpU- U MEXCEMUOTHUECKUX CBA3eH IeMOHCTPHPOBAIOCH HAMH Ha MaTepuaje Apama-
TYPrH4eCcKUX TEKCTOB, UX TeaTpaJIbHBIX U KMHOMHTeprnpeTaimii. [Ipu BeIOOpE TepMUHA A ONUCAHUS Pa3HOTO
pOAa CEeMHOTHUYECKHX B3aUMOJACHCTBHUI B TaKOrO poja XyAO’KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE HAMH YUMTBHIBAJIHCEH:

30



TeopeTnyeckue BOIPOCHI CECMAHTHKH

MOJIMMOJIAJIBHBIN (TIOJTMKOIOBBIHN) XapaKkTep Marepualia; CTpEMIICHHE PEKUCCepPa K MAKCUMAIbHOMY 3CTETHYC-
CKOMY BO3JICHCTBHIO Ha 3PHUTEIS U YCHICHHIO IparMaTiudeckoro 3(deKTa; BMEMaTeIbCTBO OIbITa «KOJIIabo-
paTUBHOTO» MHTEpIIpeTaTropa (pekrccepa, akTepoB, KOCTIOMEPOB, AEKOPaTOPOB, OCBETHTEINICH, 3pHUTENs); Me-
TanparMaTHYeCKUi MOTCHITNAT UHTEPBKIFOUCHUH.

Jymaercs, 9To crenaHHpie 0000IIEHNs 1 BBIBOJIBI MPUMEHUMBI Takke K KHHEMAaTOrpadUueckuM | Te-
JICBU3MOHHBIM aJaNTallMsIM JIMTEPATYPHBIX MPOM3BEIACHHH, KHMHOICPEIOKCHUSIM aHUMAIIMOHHBIX (HUIBMOB
U TIp., 9YTO MOXKET CTaTh MEPCIEKTUBHBIM HAIIPaBICHHEM allbHEHINETO0 M3y4eHHs MPOOIEeMbI, B TOM YHCIIE
B aCIeKTe MMOITHYHOCTH, BHIPA3UTEIEHOCTH H CEMHOTHIECKON KPEaTUBHOCTH.
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CHuHTaKCHYEeCKOe OTCYTCTBHUE B KHTAHCKOM SI3bIKE
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Cankr-IlerepOyprckuii rocymapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT, Cankr-IlerepOypr, Poccus
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Annomayusn. Cratbs NMOCBAIIEHa 00CY)KICHHIO BOIPOCOB CHHTAKCHYECKOTO OTCYTCTBHS Ha MaTepHalie KUTAKHCKOro
sI3bIKa. DTO SIBJICHUE OTHOCHUTCS K OJJTHOMY M3 Hau0OoJee 4acTo BCTpeyaroumXxcsi peHOMEHOB JKMBOW PEUH, OJTHAKO €ro U3y4eHHne
Ha4aJloch He TaK JABHO U MO-MPEXKHEMY JaJIEKO OT MPUHATHS €MHOH yHUBEPCATLHON TEOpHH, TeM Oonee B IPIIOKEHUHU K BO-
CTOYHBIM SI3bIKaM, B HallleM Cllydae K KUTaiicKoMy. B cratbe 00CYy)KAArOTCsl CIIOKHBIIHECS B JIMHTBUCTHKE TIOAXOBI K (b de-
PEHIMALNY JUIUIICUCA U CHHTAaKCHYecKoro Hylsl. [IpUHATO cumMTaTh, YTO CUCTEMBI MOJHOTO M HEMOJIHOTO NPENIOKEHUH CyIe-
CTBYIOT B KQueCTBE AJIbTEPHATUBHBIX CIIOCOOOB MpEJICTABICHHS OJJHOW U TOW e MH(OopMaluK O (parMeHTe BHES3BIKOBOW JCH-
CTBUTEIFHOCTH B JIFOOOM €CTECTBEHHOM si3bIke. [IpH (hOpMUpPOBAHMYM HETONHBIX CHHTAKCHYECKHUX CTPYKTYP B BBICKAa3BIBAHHUH
SKCIUTMLIMTHO BBIpaKaeTcsi HanboJjiee akTyalibHasi MHPOpMaIMs, TOrJa Kak MEHee Ba)kHasl, MEHee aKTyallbHas HH(OpMaIuys Win
yoKe U3BeCTHasl UMILTHIHpYeTcs. CHHTaKCHYecKasi HEOJTHOTa MOYKET TakKe 00yCIaBIMBaThCs (POPMATM30BAaHHOCTBIO CHTYALNH,
B KOTOPOH pealn3yroTcsi Takhe BbICKa3bIBaHus. [IpencTaBisieTcss akTyalbHbIM B CBETE TEOPUM CHHTAaKCHYECKON HEMOIHOTHI 00-
CYAUTH NPOOJIEMHBIE MOMEHTHI TIpEyIaraeMol B KUTAWCKOH rpaMMaTH4YECKOH TEOPHH KJIACCH(HKALIMU OHOCOCTABHBIX TPEIIO-
JKEHMI Ha npeamMeT ﬂnd)(bepe}mnaunn SJUTUIITUYCCKUX KOHCprKLIPIﬁ, SIBJIAFOIUXCA 10 CYTU CUTYaTUBHO-HETIOJIHBIMU, U TEMU
CTPYKTypaMH, B KOTOPBIX 3aII0JIHEHHE CHHTAKCUYECKUX MTO3UIMH 3aTpyJHEHO WIIH J1a’kKe HEBO3MOXKHO.

Kniouesvie cnoga: xuTalickuil A3bIK, PaMMaTHKa KUTAHCKOTO A3bIKa, CHHTAKCHC KUTAHCKOIO sI3bIKa, IIOJIHOE IPEIIOo-
YKEHHE, HETIOJIHOE MPEUI0KEHHE, TUIIOJIOTUS OTHOCOCTABHBIX IIPEUIOKEHUH, CHHTAKCHYECKOE OTCYTCTBHE, DJUTUIICUC, CHHTAKCH-
YECKUH HyJIb, HETMOJIHbIE CHHTAKCUIECKHUE CTPYKTYPBL.

Jna yumuposanus: Emensuenkosa E. H. CuHTakcHyeckoe OTCYTCTBUE B KUTAHCKOM s3bIKe // FIHOCTpaHHBIE S3BIKH
B BbIciueit mikoste. 2023. Ne 3 (66). C. 34-41. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.004.

Original article
Syntactic absence in Chinese

Elena N. Emelchenkova
Saint-Petersburg State University, Saint Petersburg, Russia,
emelchenkovae@gmail.com

Abstract. The article aims at revealing the so-called “meaningful syntactic absence” in the Chinese language. This
phenomenon belongs to one of the most common in live oral speech; however, its study began not so long ago and is still far from
accepting a universal theory, especially when applied to languages not yet studied in depth, Chinese for instance. The article
discusses the approaches that have developed in linguistics to the distinguishing of ellipsis and syntactic zero. It is generally
believed that complete and incomplete sentences offer alternative ways of presenting the same information. When forming incomplete
syntactic structures, the most relevant information is overtly expressed in the utterance, while less important, less relevant or familiar
information is only implied, which allows the speaker to avoid redundant repetitions in particular syntactic contexts. Syntactic
incompleteness can also be caused by the formalized features of the situation in which such statements are realized. It seems
important to discuss the issues of the classification of minor sentences proposed in the Chinese grammatical theory, with a view to
differentiating elliptic constructions which are, essentially, situationally incomplete and structures in which the filling of syntactic
positions is difficult or even impossible.
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BBeaenune

JIrobas Teopust CHHTaKCHCa, TIPETSHIYIOMIAs Ha 00JIaqaHne OObICHUTEIHFHOW CHIION, OIMpaeTCs Ha TT0-
HSATHUE MPABIJIBHO MMOCTPOSHHOTO MPEIUIOKEHHS: B HEW BCer/la MMeeTcsl 0asza B BHJIE MPABIIT TIOPOXK/ICHHS TpaM-
MaTUYCCKH IMPAaBUJIBHBIX W OCMBICIICHHBIX CHHTAKCUYCCKUX CTPYKTYP, TOr/la KaK OIMMCAHWE CHUHTAKCHUYCCKOIO
OTCYTCTBHSI BCET/Ia HOCUT BCIIOMOTaTeNbHbIM XapakTtep. [IpuunH ToMy Heckosibko. C OJJHOM CTOpOHBI, B €CTe-
CTBCHHbIX A3bIKaX O6$I3aTCJH)HOCTI) peam3ani COCTaBJIAIOIINX IMPABUIIBHO ITOCTPOCHHBIX npezmoxceﬂm‘/i MOXET
OBITH Pa3HOM, JOCTATOYHO BCIIOMHHTH 3MTHMUEcKoe Veni, vidi, Vici ¢ He3aMeIeHHBIMU CYOBEKTHBIMH TIO3UIIASIME
Kak SIPKYI0 TUTIOJOTMYECKYH0 YEPTY TATOTEIONIEH K TaKOH HEIKCIUTMIIUTHOCTH JIATBIHY WITH HE Pa3 00CyKIaBIITy-
I0CSL B OTEUECTBEHHOM JINTEPATYPE JOITyCTUMOCTb PA3HOM CTENEHU HENOIHOTBI CUHTAKCUYECKUX [TOCTPOEHUI Ha
npuMepe cpaBHEeHUs1 cTuxoTBopeHus «Kieomatpeny A. AXMaTOBOM M €ro nepeBojia Ha aHITIMHCKUMA s3bIK. Ta
JIBYCMBICJICHHOCTb, KOTOPAs MPUCYTCTBYET B OPUTHHATEHOM TEKCTE ¥ AXMAaTOBOM, TIPAKTUIECKH BCE TIPEIIONKE-
HUSI KOTOPOTO SIBIITIOT TIPUMEPHI CHHTAKCUIECKOTO OTCYTCTBHSI, TIOCKOJIBKY PEaTM30BAHBI C HYJIEBBIM TOIICKA-
M, JaeT XyJ0KECTBEHHBIH A(P(eKT coeMHeHNs aBTOpa U TepOUHU. Takol 3roIeHTPUYECKON TEXHUKHU TIPEIb-
SIBJICHUS JIMYHOM cepbl He 00HAPYKUBACTCS B aHTJIOSI3BIYHOM TIEPEBOJIC, KOTOPBI B CHITy 00SI3aTEIIbHOCTH 3a-
TIOJTHEHUS, TTYCTh U (DOPMAITBHOTO, CyOBEKTHOM MO3UIINH TEPSET HEOTHO3HAYHOCTh MHTEPIIPETAIHIA.

OcHoOBHAfl 4YACTh
Teopemuueckuii ¢hon uccneoosanusn

Kuraiickuii 361K, HECMOTpPSI HA OTCYTCTBHE CIIOBOM3MEHHUTEIIBHOW MOP(OIOTHH, C TOUKH 3PESHUS J10-
MYCTUMOCTH HETOIHOTHI CHHTAKCHYECKHUX CTPYKTYD OIIKE K PYCCKOMY BApPHUAHTY, YTO, €CTECTBEHHO, OCIIOXK-
HSIET 33j1a4y paspenieHus peepeHInaTbHON He0JHO3HAYHOCTH. [0 3TOM MpUYMHE caM S3BIK 3a4acTyIO Xapak-
Tepu3yeTcs Kak pedepeHIMAaIbLHO HEempo3pavHblil, 0e3 ONopsl HA KOHTEKCT MM 3HAHUE KOMMYHHKATHBHOMN
CUTYaIlUH CHSTH ATy HEONPEJCJICHHOCTh MHTEPIIPETALUI OKa3hIBACTCS HEBO3MOXKHO. J[Jsi mepeBouuKa mpu
paboTe ¢ XyI0’KECTBEHHBIM TEKCTOM Ha KMTAMCKOM SI3bIKE 9TO BCETa BBI30B.

OKCIUMIIUTHOE BBIPAKEHUE COCTABIISIOIINX CHHTAKCUYECKHX CTPYKTYP MOXKET OBITh CBSI3aHO H C JIPY-
rumu (pakropamu. Tak, HanpUMep, B UMIIEPATUBHBIX KOHTEKCTAX 3alOJIHEHUE CyObEKTHOM MO3UIMU B PYCCKOM
SI3bIKE HE TO YTO HEOoOA3aTENbHO, OHO OKa3bIBACTCS BOOOIIE 3aTPYAHEHO («3aKpoil OKHO!» BMeCTO «3aKpoi ThI
OKHO!»), TOT/Ia KaK UX KHTalCKUE KOPPEATHI Oy IyT 00a IOIMyCTUMBI TPaMMaTHYeCKH, HO JuddepeHmpyroTcs
0 CTENEHH YIBTUMATHBHOCTH MPEAbABIAEMOro TpeboBanus, cp.: 2L R ! (zud xia ‘Camp!’) u /RAL ! (ni zuod
xia ‘Tl caguce!’).

KitroueBbIMU J1j1s1 OITUCAHUS] CHHTAKCHYECKOT'O OTCYTCTBUS SIBJISIFOTCS moHsTHUs Ayuturicuca (ellipsis) (yaa-
JICHUS] KOMITOHEHTOB U3 CTPYKTYPBI) U ITOHSATHS] CHHTAKCHYECKOrO HYJIsI (3HAYMMOE OTCYTCTBUEC KOMITOHEHTA).

OO0 3yuTHIICKCE MBI TOBOPHM, KOTJIA YIAJICHBI KOMIIOHCHTBI, U3HAYAJIBHO MPUCYTCTBOBABIIINE B CTPYK-
type. [lonoOHOe oryIlIeHne Yero-id0 BO3MOXHO TOJBKO TIPH YCJIOBHM W3HAYAIBHOTO €ro MaTepUalIbHOTO
MIPUCYTCTBHSI, KOT/Ia KOMIIOHEHT MMEETCSI B TIOJTHOW CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPE U MPOMYIICH B HEMOIHOM €¢
Bapuanre: «Y [lerpa msTh 3a 3K3aMeH, a y MeHs — JBa». J{JIsl JUTHIICHCA KITFOUEBBIM SIBIISIETCS BO3MOYKHOCTD
«IOCTPOUTHY» HEIOCTAIOIIYI0 YacTh KaKk 0a30BOC YCIOBHE BOCCTAHOBUMOCTH CTPYKTYPBI, YTO MpEIIoaracT
CEMaHTUYECKYI0 OYECBUIHOCTD 3aITOJIHUTENS BIUIOTH JIO OINPEACIICHHS KOHKPETHOM JIGKCHUYECKOM SIIUHUIBI —
06a (3a sxzamen). OTYIIEHHBIH B 0COOBIX CMHTAKCHYECKHMX YCIOBHSX KOMIIOHEHT IT0 CYTH TPEICTAaBIISIET CO-
0oi1 Hys1eBYIO aHadopy.

[Nousitue Hyneporo 3Haka ¢ nmojauu 111, bammm [Bally, 1932] 6bw10 passuro P. fAko6conom [SAkoOcoH,
1985], 1. Mempuykom [Mempuyk, 1974] u np. O HaIMYMU CHHTAKCHYECKOTO HYJISI B CHCTEME TOBOPSIT, KOTIa
B CHHTAKCHUYECKOM MapaJiurMe COOTBETCTBYIOIIAS MMO3UIMS B PYTHX KOHTEKCTaX 3amoliHseTcs. Spkuit mpumep
CHUHTAKCHUYECKOT0 HYJIS B PyCCKOM SI3BIKE TIPENICTABIISICT COOOH HyJIeBast CIIOBOopMa riiaroiia 6sins. CpaBHUM:

CTyneHT goum B ay TUTOPUH. CTynmeHT oTBEYaeT.
CrynmeHT OBUT B Ay IUTOPHH. CrynmeHT oTBEYal.

B oTeuecTBeHHOMN JIMHIBUCTHKE XapaKTePHBIC TPU3HAKH HYJICBBIX SIMHUII TOTO THIA CHopMyIUpoBa-
mu T. B. Byasiruna u A. /1. IlImenes, npennonaras, 4to Ajsl HUX «B CUCTEME SI3bIKa HET MOJHOCTHIO CUHOHU-
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MHYECKOT0 HEHYJIEBOTO Crioco0a BEIpaKEHHU. B 3TOM citydae HyJIeBOH 3J1eMEHT HE0OXOAUMO BKJIIOUUTH B CJIO-
Baph SI3BIKOBBIX €IMHUI] COOTBETCTBYIOIIETO KIIAcCa, C KOTOPHIMH OH CBSI3aH MapaurMaTHdeCKUMU OTHOIIECHIIS-
MH. 3Ha4eHns U pedepeHIInanbHbIe CBOMCTBA TAKOTO 3JIEMEHTa HEe MOTYT OBITh OIMCAHbI Yepe3 3HaUeHHE APYTUX
SIIMHUII TOTO Xe KJ1acca M TPeOYIOT He3aBUCUMOTO H3ydeHus» [bysbiruna, [lmenes, 1991, ¢. 43].

BriepBbie BOIIPOC TPAKTOBKU OTCYTCTBHS MAaTEPUAIIBHOTO BHIPAXKCHUS KOMIIOHEHTOB OBLIT 03BYyUYCH Kak
JIMHTBUCTHYECKas mpobiemMa emne miagorpaMmmarukamu B XIX Beke, KOTOpbIE CTOJNKHYJIHCh C HEOOXOIMO-
CTBIO CHCTEMHOTO OIHCaHMS TPEIIOKEHHH C METEOPOJIOTMIECKIMH TIIarojlaMy THIIa pyc. ceemaem, nat. Pluit
‘UnieT MOXKIh , Ip.-ucil. Rignir ‘umet nqoxap’. Yxke Toraa B3Il HEMEIKMX JJMHTBUCTOB HA CHHTaKCHUECKYIO
IPUPOAY NPEAJIOKEHUN ATOTO THIIA OKA3IMCh HecoBnanarommMu. Tak, I'. ITayne cuuTan Takue npeioxKeHus
JIBYCOCTaBHBIMH, MOCTYJHMPYsI B HUX HyJIeBOE IMOAJexalee, Toraa kak b. JlenpOprok oTkazayicst OT MOMCKOB
MOJUICKAILET0 B KOHCTPYKIIMSX ATOTO THIIA, TPU3HAB MX OS3JIMUHBIMU, TIOCKOJIBKY JIPEBHUE UHJIOEBPOICHCKIE
SI3BIKM HE TIO3BOJISUTM OJJHO3HAYHO BOCCTAHOBHTH IMOJUISIKAITHYIO0 HMEHHYIO TpymITy (ToapoOHee 00 3TOM CM.:
[[mmepimaaT, 2008]).

OO0cy>KneHre CHHTAKCHYECKUX HyJIel Ha MaTepHae PyCcCKOTo S3bIKa Jallle BCEro 3aTparuBaeT BOIPOC
HYJIEBOTO TIO/JIEXKAIIET0 W HyleBol cBa3ku. HyneBoe mojiexariee, KpoMe METEOPOIOTHUECKUX MPEANKATOB
cgemamy, geuepems, NOOMOPANCUBAMDb | T. T1., TATIMYHO I HEOONBIIOr0 YMCIIa TIaroJIbHBIX JIEKCEM, BCTpe-
YAOUIUXCS TOIBKO B OS3MTUYHON KOHCTPYKIHH (IUXOPAoumy, pazeesmu, CKPIOUUmb, 832PYCHHYMbCS, UKAMbCS
U JIp.). DTH SIUHUIBI 10 CBOUM TPaMMAaTHYECKUM XapaKTEPUCTHUKAM TPENCTABISIIOT COOON OTIENbHBIN, YHC-
JIEHHO HEOOJIBIIION TTOIKIIACC TIar0JIOB, KOTOPhIE HE MPHHUMAIOT BHEIITHE BRIpaYKEHHOE TIOITIeXKaIIee.

HyneBoe nomosiHeHne u 1enecoo0pa3HOCTh €To BBIIENEHUS 00CY)KIaeTcs B INTEPATYPe 3HAYUTEITHHO
pexe, Torna Kak JUisl KUTaes3bIYHOTO MaTepraia abCOMIOTHBHBIE KOHCTPYKIIMH WA a0COMIOTHBHBIE yIIOTPEO-
JICHUS! TIEPEXOIHBIX TJIArojIOB B PYCCKOM SI3bIKE MPEICTABIISIOT 0COOBIN MHTEPEC MPU MX COTMIOCTABIICHUU C KH-
Taes3bIYHBIMU KOppeniaTtamu. Peub uaer o mpenukaTtax, ONMCHIBAIOIIMX BOBJICYEHHOCTh YEJIOBEKa B MPOLIECC
(uTeHue, TPEHUPOBKA U T. I1.) WIIH 3aHITHE JAESTeIbHOCTHIO, 9aCTO PO(ECCHOHAITLHOM, Ha PETYIIAPHON OCHOBE:
«CMOTpH, MaITBIIT YATAET»; «Y HUX B CEMbE TOTOBUT TaIay.

OTH KOHTEKCTHI B OTCUSCTBEHHOM JIMHTBUCTHUKE YaCTO CIUTAFOTCS HETIOJHBIMH HE TOJIBKO 110 JopMe, HO
eIle W PeayITMpOBaHHBIMI CEMAHTHUYECKH. B pycCKOM s13bIKe B aOCOFOTUBHBIX KOHCTPYKITHSAX OOBEKT B CHUTY
CBOEH Tpe/eNnbHON aOCTPaKTHOCTH HE BHIPAKACTCS, TOTAA KaK B COOTBETCTBYIOIINX TPELTOKEHHUAX B KHTAM-
CKOM $I3bIKE€ OOBEKTHAS TTO3MIHS HE MOXKET OCTATHCS HE3AIIOJIHEHHOM, TI03TOMY ISl JICKCHUYESCKUX 3aIl0THUTEIICH
MIPOTHUBOTIOCTABISIETCS KOHKPETHO-pepepeHTHOE M pooBoe yroTpeOienns. B mepBoM ciydae peds uaeT o0
0003HaYEHNH aKTyaITM3UPOBAHHOTO IIPEAMETA, BO BTOPOM — O TIPEIMETaX TOTO KIiacca BooOIIe (JII000M Tpe-
craBuTeNe) 100, B CITydae OTCYTCTBUSI MITM HEPEJIEBAHHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH HH(OPMAIH, Hanbosee Bepo-
STHOCTHOM, 0000IIIEHHOM BapuaHTe. Takue eIUHULIBI B OIMHCAHUSIX KUTAHCKOTO SI3bIKa 4acTO QUIYPHPYIOT KaKk
empty object wrir dummy object, otpakast KoHmemmio Syntactic dummies, Ho Bpsi Ji 3/1eCh MOYKHO TOBOPHTD
0 TIOJTHOH CeMaHTHYeCKo! peayKimu (oapodHee 00 3tom cMm.: [Kucens, 2021]).

PaccMoTtpum mpencTaBiieHHus KUTAWCKUX JIMHTBUCTOB B NMPHJIOKEHUH K HEMOJIHBIM CHHTAKCUYECKHM
CTPYKTYpaM B COOCTBEHHOM SI3bIKE.

Knaccughukayuu npeonosrcenuit 8 Kumaiickom sazvike

B sas3bikoBegueckoil nurepatype Kutas 3a He CTONB JUIMTENBHYIO HCTOPHUIO CYIIECTBOBAHHS TEOPHU
CHHTAKCHCa, HACUUTHIBAIOLILYIO UyTh 00JIEe CTOJIETHS, THUIIOJIOTHS IPOCTHIX MPEIJIOKEHUH CTala CKJIaIbIBaThCS
JIOBOJIBHO TIO37HO. JIMHTBHCTHI PacXOMMIIUCH BO B3MIANAX KaK HAa KOJMYECTBO THIIOB ITOJHBIX 3JIEMEHTAPHBIX
CHHTAKCUYECKHX MOCTPOEHUI B fA3bIKE, TAK U HA MX KaYECTBEHHBIC XapaKTEPUCTUKU U JaXKe MPUHIUIBI UX
pa3MeskeBaHMs MEKTy COOOH.

Pannue rpaMMartucTsl epBoil monoBuHel XX Beka, Ban JIu u ['ao MuHkaii, pazinuyainy Tpyu OCHOBHBIX
THUIA NPOCTBIX NPEUIOKEHNIN B 3aBUCMOCTH OT KaTErOpHUAIbHOW PUHAIJIEKHOCTH JIEKCHIECKOTO 3aITOJTHATE-
JIs1 ipeIMKaTHO! nosutn. Kimaccudukamnmm, npemioskeHHble rpaMmMaTrctamu (cum.: [Baw JIn, 1943/ 1985 ; 'ao
Mumnkaii, 1948/ 1986]), BKITFo9ay cleayIomye TUTIBI POCTHIX MPEIIOKEHUH, peai3yeMbIX KaK ITOJTHbIE CHH-
TAKCHYECKHE CTPYKTYPHI 1

1. Ipeonoscenus c umennvim ckasyemvim 5171547 (£i8%))

CkazyeMoe BBIpa)KE€HO CYIIECTBUTEBHBIM MIIM UMEHHOH IPYIIION:

! TIpumepb! cHAGXKEHBI TIOCCUPOBAHMEM B COOTBETCTBHH ¢ MpaBUiiaMu JIeHIUrckoii cueTeMbl TOMOp(EMHO# HOTAIIHH.
Crucok sApJbIkoB: 1 — mepBoe JuIo; 2 — BTOpoe JHio; 3 — Tperhe nuno; ATR — arpubyr; COS — mnokasarenib H3MEHCHUS
coctostust; DEM — nemoncrpatus; DUR — nypatus; F — xeHckuit pon; M — myskckoif pon; PL — MHoecTBEHHOE 4uCIIO;
PTCL — ¢pasosast yactuna; SG — eJUHCTBEHHOE YHCIIO.
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(1) HREIHI
Jintian Xingqisi
Ceromus YeTBepr

‘CeroaHs — YeTBEpT .

(2) R EmE I AR

Zhe haizi gaogao de biliang
DEM pebeHoK BBICOKHH ATR TIepeHoCHIIa
‘Y pebGeHka BBICOKHIA HOC .

2. Ilpeonosicenus c znazonvhvim ckazyemvim (SYidkEEE], 3015 4))
Cka3yeMoe BBIPaKEHO [JIAr0JIOM MIIH TJIAr0JIbHOM IPYTITION:

3) I'ITEe .

Mén kai-zhe ne
JBeps otkpeiTh-DUR  PTCL
‘JIBepb OTKpHITA .

(4) ZTAIE 1

Haizi-men  shui le
PebGenok-PL  crath COS
‘Hetu ycHYnH .

3. Ilpeonoscenus c kauecmeennvim ckazyemvim (FEZ IS IEA])
CkazyeMoe BBIPaKEHO TPUJIAraTebHBIM WK [LEKTUBHOMN TPYIITION:

(5) % Kb
Jintian léng

Ceroans XOJIOJTHBIN

‘CeroHs X0JIOTHO .

(6) 4 55 [E) 431K

Ta fangjian ganjing de hén
3Sg.F KOMHara YUCTBIH PTCL OuCHb

‘Y Hee B KOMHATE OYEHB YHCTO .

B «Jleximsax 1o rpaMMaTHKe KUTAHCKOTO S3bIKA», COCTABICHHBIX OTAEICHUEM I'paMMaTUKH MHCTHTY-
Ta s3b1ka Akagemun Hayk Kuras (W BBV 5 B 70 PTaiiZ /) 4H) Bo rnase ¢ Jun [IsHnny u neyataBmmixcs
B KypHase «YKyHro oiB3HE» B 1952—1953 romax, Kk 3TUM TpeM Tumam ObUT J00aBIIeH YeTBEPTHIA — Mpe-
JIO)KEHHUE, CKa3yeMoe KOTOPOI'0 BBIPAKEHO KOHCTPYKLHMEH, HMEIOIIEH cOOCTBEHHOE MOIKAILIEE U CKazyeMoe
(FiBLEH zha wei jiégou).
4. Ilpeonostcenus co CKazyempim, 6bIPANHCCHHBIM ROOIEHCAUGHO-CKA3YeMOCHINON 2pynnoil (£ 151515 1))
Ckazyemoe BBIPKEHO TPYIITON, BKIFOYAIOIIEH UMl 1 TJ1arol, TpakTyeMble Kak (Majble) moJyiexariee
U CKazyeMmoe:
(7) BRI
Wo  tou téng
1Sg romoBa OoeTh
‘Y mens 6omuT royiosa’.

(8) fl S AR = K
Ta shencai hén gaoda
359.M ¢durypa OYeHb BBICOKHI

‘OH BBICOK POCTOM .

DTOT MOAX0/1, 3a()MKCUPOBABIINIA YETHIPE BBILIENIEPEYNCIIEHHBIX TUIIA KAK 0a30BbIE MPOCTHIE TIPEJIO-
wxenns (em. [BUARPOEETL S [Jlexuun no rpammaruke kuraiickoro si3bikal, 1961]), 3akpenmics B cucteme
npenosiaBanust B Kurae v rpaMMaTHuecKuX OMMCAHUSIX KHUTAMCKOTO S3bIKA.

JlasnbHeiiiee pa3BUTHE B3IIISIOB LUIO TI0 MYTH APOOIIEHHs 6a30BBIX TUIIOB B 3aBUCHMOCTH OT TPaMMa-
TUYECKHX CBOMCTB OT/IENBHBIX KOMIIOHEHTOB B CTPYKType mpemiokenus. COBpeMEHHast TEOPHS B LIEIOM HPH-
JIepIKUBACTCS ITOM JKe KIACCH(DHKAINH, C HEKOTOPHIMH OTKJIOHESHHSIME Y OT/IENBHBIX aBTOpOB. Tak, mpeioxe-
HUSI C TVIArOJIBHBIM U 8TbeKTUBHBIM CKa3yeMbIM MOTYT (DHTYPHPOBATh B KIACCH(PUKAIMAX KaK OIMH 0000IICH-
HBIH THIT IPOCTBIX MPEIOKEHHUIA C TIPEIMKATUBHBIM cKkasyeMbiM (15171515 315 1) weici weiyl zhi wei ju).
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B 1ienoM moaxoa KUTalCKUX MCCIIENOBATENCH 00BEAMHSACT B3ITIII HA TPAMMATUIECKYIO OCHOBY TIpE-
JIOYKEHHS], BKITIOYAOIIIYI0 opteskartee (15 zhiy) u ckazyemoe (115 Welyll), Kak BBIOTHSIOIIYIO Be (QyHK-
MM — TPEJICTABJICHUS CMBICIIOBOTO M TPAMMATHYECKOTO [IEHTPA CHHTAKCHYECKON €IMHMIIBI, OJHAKO yXKE€ Ha
PaHHKX CTAIUsAX (OPMHUPOBAHUS CHHTAKCHYECKOTO yUYEHHsI JMHIBUCTHI OOpAaTHUIIM BHUMAHHE Ha Y4aCTOTHOCTh
MPETIOKEHHNI, KOTOPBIC COIEPIKAIH TOJIIBKO OMH U3 3THX KOMIIOHEHTOB. [I[pUMEHHUTENHHO K HUM B KUTalHCKON
HayKe TOro Meprojia CTall HCIOJb30BaThest TepMuH %) (ling jil) — «HyJIEBOE TIPEVIOKEHHE» B TIPOTHBOIIO-
craBiienuu ¢ ¥¢4) (zhéng ju) — «monHoe npemiokenne» (kuraessbranbii ananor full sentence). Dty tepmuno-
JIOTHIO BBEI B CHHTAKCHYECKYIO TEOPHIO KHTaiickoro si3bika Ukao IOanbxonp [#XJGIT [Ukao IOaHbxoHb],
1979], npeayoxuBIImii TepMUH 1] KaK TIEPEBO/] aHITIOA3BIYHOTO TePMHHA MINOr Sentence, 3anMCcTBOBAHHOTO
MM M3 CTaBIIETO KIACCHUeCKUM yueOHuKa «SI3pik» JI. Baymdunna [Bloomfield, 1933]. TepmuroMm «HyseBoe
MPETIOKEHNE» OXBATHIBATIMCH U NIPEITIOKEHHsI O€3 TMOTIEKAIIETO, U MPEIIOKEeHHs 0e3 CKa3yeMoro:

(9) F4F! (Gan bei ‘Ypa! Ha 3mopoBse!’, Oyks. ‘Ocyrim yariky!”).
(10) >k 7. (Lai le ‘Tpwmma’).

(11) 2F. (Shiwd ‘Oro ).

(12) &HL! (Feiji! ‘Camorer!’).

(13) 4r#¥! (Hao haizi! ‘Xopommii Manbumk!’).

CoryiacHO COBPEMEHHOMY TIOJIXO/TY, MPEUIOKEHHSI, COCTOSIIME U3 OJHOTO CIIOBA WK CJIOBOCOYCTAHHSI
HeNpeIUKaTUBHON MPUPOJbl, TpakTytoTes kak JFEF1HA) fei zhliwei ju — «peyoskenns He MOIEKAIIHO-
CKa3yeMOCTHOW CTPYKTYpbl». B paMKkax 3TOro THIa BBIACISIOT CIICAYIONIME MOATUITBI OHOCOCTABHBIX TpPE-
JIOKEHUM:

— mpeiokeHns 6e3 ckasyemoro (JLIH I H) Wi weiyll jil) Wi 0HOCOCTaBHBIC MPEIOKEHHST HMEHHO-
ro tuna (41714 JFE £ 18 A mingcixing fei zhtiwei ju, 7417 A) ti ciju);

— GecIoUIeKAIIHbIE OJHOCOCTaBHbIE Mpeiokenus (JE1-H) wi zh ju, 1517 E 18 7] weici fei zhu wéi ju);

— unble (0co0bIe) 0IHOCOCTaBHBIE MpeIokenus (FFikIEF 18 ) téshi fei zhi wei ju).

OnHOCOCTaBHBIE MPEATIOKEHNS C TOATIEKANIMM B POJIM €IUHCTBEHHOTO WIEHA COOTBETCTBYIOT HOMHU-
HATUBHBIM WIJIM Ha3bIBHBIM PEUIOKEHUSIM B OTEUECTBEHHOW TPaJWIIMK, OHU MPU3BAaHBI YKa3aTb HA (akT cy-
LIIECTBOBAHUSI [IPEIMETa, COOBITHS WU SIBJICHHS, 0003HAYEHHOTO CJIOBOM IPEIMETHOMN MPUPObI MIIM UMEHHOM
rpynnoi. ENMHCTBEHHBIN MaTepHaibHO PEAM30BAHHBIA KOMIIOHEHT B MPEIUIOKEHUU 3TOTO TUIA — IOZJIE-
JKallee — MOXKET OBITh BBIPaKEH PA3IMYHBIMU CIMHULAMHA UMEHHOW MPUPOBI WM MPEAMETHBIMU CIIOBAMHU,
YTO JAeT NOATHUIIBI Ha3bIBHBIX MPEIIOKEHUI, 2 IMEHHO:

— ¢ cymectButensHbIM (A X3E 3154 du ci shi fei zha wei ju):

(14) uEfF!  (zheéngjian! ‘Toxymentsi!’);
(15) i1t (men ‘dseps!’);

— ¢ arpubyTuBHOM rpynmoit (fi IEx\AET=184) pianzhengshi fei zha wei ju, &) ding zhong duanyii):
(16) Z#f 17T ! (Dud hio de haizi! ‘Jlo gero e xopoumii pebeHok!);
(17) — B 4> 1 (Y1qhn jiduan fenzi ‘Tpynma skeTpemuctos!’);

— ¢ counnmrensroi rpynmoit (& 2 IE 3215 A lidnhéshi féi zhu wei ju):
(18) Z kA2 (Ldo Zhang hé Lo Li ‘Crapux Uskan u crapuk JIn’);

— ¢ KOHCTpyKLWeit co cTpykTypHoit yactuueit [ de (195 IEF:184) de zi shi fei zhi wei ju):
(19) =32/ (Mai cai de ‘3enenmux’);
(20) :ERy? (Xing Wang de? ‘A Ban?’);

— ¢ noBropHoit HomuHarwmeit (B 5\ AEF 154 fuzhishi fei zhu wei ju):

(21) FRATJLANWE?  (Nimen ji gé ne? A Bbl Bece?” (OyKB. ‘HECKOIBKO YENOBEK)).

THUIOJOTHS OIHOCOCTABHBIX TIPEIOKEHUI C €IMHCTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM — IJIArOJIbHBIM CKa3ye-
mbiM (378 14 3E 3215 7] dongeixing féi zht weiji) — onmpaercst Ha TpaMMaTHYIECKYIO TPUPOJLY MpeuKaTa. Boi-
JIETISAIOT CJIEAYIONIME MOTHITbL, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YEM BBIPAKEHO CKa3yeMOe:

—rmaron  (HtAIRFEEIE 4] Da ci shi fei zhu wei ju):

(22) r ! (Ting! ‘Mocmymait!’);
(23) k! (Chufa! ‘Beixomum! B myTs!);
(24) #E=! (Zou! ‘Tomm’);

— pesynbraruBHas rpyrma ({i A5 i ) pianzhéngshi weiciju, B #hEE15%) shu bu f&i zhi wei ju):
(25) Mz58 ! (Chi wan ‘doenaii!’);
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— mpeauKaTtuBHO-00bekTHas rpyrma (i4 72301 1A A1) shu bin shi wéi ciju):
(26) #1457 . (Dao didn le ‘Tlopa’);
(27) BiAt-4mF?  (Shud shénme ya? ‘Uro ckazan?’);

— TIOCTeNIoBATENBHO cBsi3anHas rpynma (FHEiE =, jianyu shi):
(28) #ifRfiERE!  (Zhu ni jiankang ‘XKenaro TeGe OBITH 300pOBBIM!”);
(29) ZUsKEFIR! (Jiao xiaozhang kan kan ni! ‘ITycts UpeKTOp MIKOIBI TOCMOTPUT Ha Tebst!’);

— cepuaibHas rpynmna ckazyemoro (315 3 lian wei shi):
(30) JF& /@R (Kai chuanghu tongféng ‘Otkpoiite okHa poBeTpUTH (IOMEIIEHHE)’);

— counnmrtenbaas rpymma (A =U1E 17 AJlianhé shi wei ciju):
(31) mzng, WEASWLHEIVE? (Al ai, jianmian bu jianmian ne? ‘Y1, yBuammMcs unn Het?’);

—  cKoMmmpeccupoBaHHas (cxkatas) rpyrna (45 2U1E 1R 3F £ 18 £ jinsud shi wei ci fei zhi wei ju):
(32) {EEX MBI A ? (Zha zai zhége difang hai parén? ‘B Takom MecTe sKUTb, KaKoro erie 60-
areca?!’).
Cpem OIHOCOCTaBHBIX IIPEIJIOKEHHH C IJIABHBIM KOMIIOHEHTOM — KAYECTBEHHBIM CKa3yeMBIM
(B MAEEE ) xingrongcixing fei zhti wéi ji) — BeiiensttoT ciieyronme MOATHIIEL B 3aBUCHMOCTH OT TO-
I0, 4eM BBIPOKEHO CKa3yeMOe:
— npunararensroe (M1 E 318 7) Du ci shi fei zha wei ju):
(33) 41! (Hao ‘Jlamuo’);
(34) Effi! (Zheén lan! ‘Kakoii sxe geHuBsrit!”);

— TpWIaraTenbHOE C JOTOJHUTEILHBIM 31EMEHTOM (aIbeKTHBHAs Tpynmna) B ckasyemoM (fii IE 7 1H
i) #1) pianzhengshi weici ju, A*MEF1H 1) shu bu fei zhu wei ju):
(35) it 7! (Hao ji le ‘Otamuno!’);
(36) BEix B Az (Li zheli bu yusn la! ‘Henaneko otcrona!’).
Kax 0coOble THITbI pacCMaTpPHUBAIOTCS OJHOCOCTABHBIE TIPEIOKEHHS, CKa3yeMOe KOTOPHIX BBIPAKEHO
€IMHMIIAMH JIPYTUX KJIACCOB CIIOB:
— HapeuHble oHOCOCTaBHbIe Tpemnoxenus (|17 3 £ 15 7 fuci fei zhtt wei ju):
(37) &' (Bu! ‘Her!);
(38) #fis ! (Queshi! “IlelicTBuTeNBHO);

— MecTouMeHHbIe ofHococTaBHble npeatoxkenus (1A HE 315 4] daici fei zhu wei ju):
(39) E4mi? (Zenme la? ‘B uem neno?’);
(40) W)L 2 (Nar a? ‘U rue?’);

— MeXJOMeTHbIE oJIHococTaBHbIe mpeatoxkenus (MLiA]HE 3 15 4] tanci fei zht wei ju):
(41) #. (O “Oir’);
(42) ! (Aiyd! ‘YBer');

—  3ByKOmopakarenbHble npemtoxenus (U 1] E 3215 5) nishéngei fei zhit wei ju):
(43) #F (Peng! ‘bym!”);
(44) W1 1 — —mziEl (Manmén chao zhdn — ca! ca! ‘Tlopyouts Beto cembro — Uuk! Uunk!”).

3akiIrouenue

Kak noka3spiBaeT aHanm3 Marepuaia, B CBOMX KIaCCH(UKANNAX HETIONMHBIX MTPEAJIOKEHHN B KUTAICKOM
SI3BIKE COBPEMEHHBIE KUTACKIE MCCIeJOBATENH UCTIONB3YIOT U YaCTePEUHbIH, U (YHKIMOHATBHBIH TPHHIIAIIBI
BBIICJICHUS TUIIOB CMHTAKCUYCCKUX CTPYKTYpP, HE BCCraa NoCjaCcaA0BaTCIbHO U CUCTEMHO TMPUMEHAA UX K A3bI-
KoBOMY MaTtepuaiy. O003HaYMM IIpoOIEMHBIE TOUKH B 3TOH 00JIaCcTH.

VYrorpeOiieHrue HETOIHBIX CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYP B OOJNBINEH CTEMEHHW XapaKTepHO JUIs Ompelie-
JICHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CHTyaHHﬁ. HenomHococraBHbIe MPEIJIOKEHNA YaCTOTHLI B MOHOJIOTHYECKOM peun,
a TaKKe KaK CUTYyaTHBHBIC PETUIMKH U TIPEUIOKCHUS-PEIUIMKY B qUaiore. Bce oHM XapakTepu3yeTcs Kak CUTya-
THBHO HETIOJIHBIC, TIOCKOJIBKY TOT WM HHON KOMITOHEHT CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYpPBI HE PCATHU3YETCS B CHITY
€ro OYEBHJIHOCTH JIIS KOMMYHUKAHTOB, SI3bIKOBOM SKOHOMHH (WU JICHH ), TPYAHOCTSIMU C TOJ00POM TIOIXOJIsI-
IIUX JICKCUYECKUX SIMHUIL U T. 1. (pakTopamu. OHU HE UMEIOT OIPAaHUYCHUI Ha CEMaHTUKY TOTO KOMITOHCHTA,
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KOTOPBII HE MoTy4aeT BblpaykeHHsl. OUeBUIIHO, UTO IS pasHBIX cdep peanuzanuu (IMCbMEHHas U ycTHas Gop-
MBI), JOpM OpraHM3alNK pedr (MOHOJIOT WJIH AWAJIOT) BCTPEYAEMOCTh JUTHIITUYECKUX TIPEUIOKEHHH OyIeT pas-
HOH, OITYIIIEHHE KOMIIOHEHTOB MPEIOMKEHHS TUIIMYHO ISl )KMBOW YCTHOM peun. M 0OJbInas 4acTh HpeacTaB-
JICHHBIX BBIIIE TUIIOB HETIOJIHBIX CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYP, MO-BHIUMOMY, OTHOCHUTCS K JUTHIICUCY. Toraa Kak
C JIMHTBUCTUYECKOW TOUKH 3pEeHHs OOJIBIINI HHTEPEC MPEACTABISIOT T€ TPEAIOKECHHS WK, TOYHEE, KOHCTPYK-
U, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET BO3MOXXHOCTH BOCIIOJHUTH HEIIOCTAIOIINE/OMyIICHHBIE KOMIIOHEHTBI, TPHYEM
peusr — He 00 IKCIUTUIIMTHON pean3aliy 3alloJTHUTENEH, a IMEHHO 00 MMIUIMIIMTHOM €€ BaphaHTe. JTH KOH-
CTPYKIIMH MOHATHBI BHE KOHTEKCTA, B HUX HEBO3MOXKHO 3aMECTUTh MTO3ULIMIO HUKAKOH JIEKCHYECKOM TPpyIIION.

BrickassiBanus, mogo6usie (15) (177! (men ‘JIgeps!’)), OyayT MOHATHBI U BHE KOHKPETHON CHUTYaIlUH
Onarozmapsi crielUYECKUM JISKCHYECKUM 3aroyHuTeNsM, Kotopbie Benen 3a E. H. Ilupsiebiv [I1Iupsies,
1973] B 0T€4eCTBEHHOH JTMHTBUCTUKE HA3BIBAIOT (PYHKIMOHAIHFHO-OPHEHTHPOBAHHOM JIEKCUKOW. XapaKTepHOM
0COOEHHOCTBIO TaKMX BBICKA3bIBAHUH SIBISETCS TPENOIPEAEICHHOCTh peauKara. s KOMMyHUKaHTOB Oue-
BHJIHO, YTO C JBEPHI0 0a30BO MOXKET MPOHMCXOIUTH TOJBKO 1Ba ACHCTBUS — OTKPBITHE W 3aKpPHITHE. AHAIO-
THYHOE CBOWCTBO, IO-BUANMOMY, OOHAPYKUBACTCA M Y TeX KOHCTPYKIUA, KOTOpPbIE 0003HAYAIOT JICHCTBHSL,
peain3yeMbie B CTaHAAPTH3UPOBAHHBIX CUTYaIHX, HAPUMEP TaKHUX, KaK MOKYyIKa Ouiera B Kacce, Mmoxema-
HUE K Mpa3fHUKy MU T. 0N. Mcmonb3yemble B MOJOOHBIX KOHTEKCTaX BBICKA3bIBAHUSI C IJIaroJiaMu-
nepopMaTHBaMHU PEATH3YIOTCSI C HE3aIOTHEHHON CyOBeKTHOM TO3HIIEH:

(45) #RAE HPLUR ! (Zha ni shéngri kuai lé — (TTosapasisio) C gHem poxaeHus!’).

B sToM e kiroue ObIIO OBI MHTEPECHO MPOAHATM3MPOBATH IUIACT TIIAaroJIbHOM JIEKCHKH KHTaCKOTO
SI3pIKa Ha TIPEIMET BBISBICHHUS MTOKIACCOB TJIArOJIOB, IIe 3allOJHEHHE CyOhEeKTHOM MM 00BEKTHOM TO3UIMN
HE MPOCTO 3aTPYAHEHO, KaK B Cliydae ¢ nepopMaTuBaMu, a B IPUHITUIIE HEBO3MOXKHO, HO TIOMCK ¥ MHBEHTAPH-
3alMsl TAKUX SMHHL — MPEAMET OTAENBHOTO, 00Jiee JeTaIbHOTO NCCIeJOBAHUSL.

B nienom oueBHIHO, YTO BBICKA3bIBAHUSI C CHHTAKCUYECKUMHU HYJIAMH OTHOCATCS K TOW 00JIACTH JIMHT -
BUCTHKH, KOTOPYIO TPHUHATO HA3bIBaTh MUKPOCHHTAKCHUCOM. Takne KOHCTPYKIMU JOJDKHBI aHAJIM3UPOBATHCS
B MH/IMBHUIyaIbHOM TOPSAKE C MPUBJICUCHUEM IIIHPOKOTO A3BIKOBOTO MaTepuaia. JTO MO3BOJIHUT OTAEIHTE CH-
TyaTHBHO-HETIOJHbIE BBICKA3bIBAHMUS OT TeX, KOTOPHIE TAKOBHIMH HE SIBIISIFOTCS, TOCKOJIBKY HE MOTYT OBITh BOC-
CTaHOBJIEHBI JI0 MOJTHBIX, MAaTEPUATBHO BBIPAKEHHBIX CHHTAKCUUECKHUX CTPYKTYD.
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Boiaesienne yacreil pedn KHTalCKOIo A3bIKA
B TPAMMATHKAaX pycckux muccuonepos XIX Beka
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Annomayus. B 1aHHOH cTaThe TOBOPUTCS O YACTSIX pedr KUTAHCKOIO sI3bIKa U MPHUHIMIAX UX BBIIEIEHUS B IpaMMaTH-
YECKUX COUYMHEHMSIX YYaCTHUKOB PoCCHICKOM yXOBHOM MHCCHU: B TpaMMaTHKe «XaHb-BHb IU-MbIH» apxuManapurta Makunda
(braypuna), «Kpartkoii kuTaiickoi rpaMMaTike nepoMoHaxa Vcaiin: ¢ mpriioskeHrneM o Mepax, Becax U JIeHbrax (1o MatycoBcko-
My)» uepomonaxa Hcaiin (ITonmkuHa), «Hauatkax rpaMMaTHKH KMTaHCKOrO pa3rOBOPHOIO SI3bIKA MPUCIIOCOOUTENIBHO K (hopMam
sI3bIKa pyccKoroy» apxumanapura Amdunoxus (JlyroBunosa). OTnenpHO paccMaTpHBAIOTCS B3IIIIBI KUTAHCKUX JIMHTBUCTOB HA
po0ieMy BBIIETIEHHS YacTell peur KuTaickoro s3bpika. Ha npumepe onmcanust cyIecTBUTENbHBIX, IpHilarareIbHbIX, MECTONME-
HUH U I71aroJIoB ITOKa3bIBAIOTCS B3MVIABI U ITOJXO0/IbI MUCCHOHEPOB B 00JIACTH IPAMMATHKH KUTAHCKOTO S3bIKA.

Kntouesble cnoea: KUTalicKuil s3bIK, MECCHOHEPCKUE TPAMMATHKH, YaCTH peur KuTaiickoro si3bika, Mcaiis ([Tonukun),
Waxund (buuypun), Amdunoxuii (JIyroBuHOB).

Jna yumuposanusa: Jlebenera A. B. Boinenenue uacteil peun KUTalCKOTO S3bIKa B TPAMMaTHKAX PYCCKMX MHUCCHOHE-
poB XIX Beka // IHOcTpaHHbIe s13bIKH B BbIcIiei mkoite. 2023. Ne 3 (66). C. 42-46. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.005.
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Abstract. The aim of the paper is to outline Chinese parts of speech and their description in Russian missionary grammar
books, such as A Grammar of the Chinese Language by Archimandrite lakinf (Hyacinth) Bichurin, A Reference Grammar of Chinese
by Hieromonk Isaiah (Polikin) and The Basics of Chinese Grammar (adjusted to Russian) by Archimandrite Amphilochius
(Lutovinov). The views and approaches of Russian missionaries in the field of Chinese grammar are compared with the views of
modern Chinese linguists on Chinese grammar and illustrated by the description of nouns, adjectives, pronouns and verbs.

Keywords: Chinese, missionary grammars, parts of speech of Chinese, Isaiah (Polikin), lakinf (Bichurin), Amphilochius
(Lutovinov).
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speech. Inostrannye yazyki v vysshej shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023; 2(65):42-46. (In Russ.) DOI:
10.37724/RSU.2023.66.3.005.

BBeaenune

Lenb 3101 paboThl — OMKCATh MOAXO/BI K BBIIETICHUIO YacTeld peun KuTaiickoro sibika (K1) B rpamma-
THKaxX pycckux muccuoHepoB XIX Beka. B Kurae m3naBHa cylecTBoBaja TpaaWIMs COCTaBIEHHS TOJIKOBBIX
croBapei, HeOOXOAMMBIX JUISl YTEHHUS! 1 KOMMEHTHPOBAHUS KAHOHMUECKUX KHUT, OJTHAKO COUMHEHHM, TOCBSIIECH-
HBIX TPAMMATHKE KUTAHCKOTO SI3bIKa KaK CTPYKType, He 0bu10. OHM MOSBISIIOTCS TOJIBKO C IMPUXOJOM 3arlaTHBIX
MHCCHOHEPOB, Iepel KOTOPBIMH CTOsUIA HACyIIHAasl MPOoOIeMa U3yYeHHs! U OTNIMCAHUs HE3HAKOMOTO si3bIKa. [lep-
Bas rpaMmaTrka kiaccudeckoro K5 BaubsHb «Ma-1u B3Hb-TYH» (£ [K i), HarmicaHHas KUTaHCKUM YYeHBIM
Ma II3siHbwKYHOM, TIOSIBJIAETCS TOJILKO B 1898 ro1y 1 BO MHOTOM MOBTOPSET TPaMMAaTHKH JIATUHCKOTO A3bIKA
TOro BpeMeHH. Ha mpoTsikeHMH NOCIEIyIOIIero CTONETHsS CO3AaBAIMCh T'paMMaTHKU coBpeMeHHoro KJi,
CYILIECTBOBAJIM Pa3HbIE B3IJISBI Ha TIPHHIIUITH BBIACICHHMS YacTel ped, IO3TOMY SI3BIKOBOI MaTeprai MHUCCHO-
HEPCKUX rpaMMaTHK MpeCTaBIAeT [IEHHOCTh KaK JUIS HCTOPUH SA3bIKa, TaK U JJI HICTOPHY HaYKH.

© Jlebenena A. B., 2023
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st sToit paboThl cnenuanbHO ObUTM BBIOpaHBI TPH T'PaMMAaTHKH, HAIMCAHHBIE W OIyOJIMKOBaHHBIC
B TeueHne XIX cronerus wienamu Poccriickoit TyXOBHOM MUCCHW; OHH OBLTH M3BECTHBI IITMPOKOMY YHTATEITIO
Y aKTHBHO HCTIOJB30BaNKCh B 00yueHnn K51 O1o «Kuraiickas rpaMmartrka “XaHb-BbIHb IM-MBIH» apXHUMaHI-
pura Nakuada (bruyprHa) (13nana riepseie B 1835 romy, mepensnaBanack B 1838, 1908 ropax), «Kpartkas ku-
Taifckas rpaMMaTHKa MepoMoHaxa Mcaiin: ¢ mpuioKeHHeM O Mepax, Becax M JieHbrax (mo MaTycoBCKOMY)»
nepomonaxa Hcaitn (IlonmkrHa) (M3Ha4aIBHO CITy’KUJIa BBEIEHHEM K COCTaBJIeHHOMY MM «PyccKko-KuTalickoMy
CIIOBApIO pa3roBOPHOTO s3BIKa» 1869 roma, 3areM otaenbHO M3maHa B 1906 romy), «HadaTky rpaMMaTHKH KH-
TaCKOTO Pa3TOBOPHOTIO SI3bIKa MPHCIOCOOUTENHHO K (popMaM sI3bIKa PYCCKOTO» apXuMaHApuTa AMpuiroxus
(JIyroBunosa) (1898). [anee mist kpaTkocT OHM OynyT HasbiBaThes | pammaruka Makunda, ['pammaruka Hc-
aitn 1 ['pammatika AMOHITOXHSL.

BaxxHo ormeruth, uTo rpammarrka HMakunpa nocesmeHa onucannio K5 kak nurepaTypHOro s3bika
BOHBSIHB (3 5 3() U pa3roBOPHOIO si3bika Oaiixya (1), rpammaruku Vcaiin 1 AMGHIOXHS COMOCTABIISIOT pas-
TOBOPHBIH SA3BIK Oaiixya M PYCCKHH s3bIK. B OTIHUHME OT 3amaaHbIX MECCHOHEPOB, TPAIUIIMOHHO OKAa3bIBABIIINX-
cs Ha tore Kuras, Poccuiickas nyxoBHas Muccusi Haxonuiaack B IleknHe W mosToMy 3aHMManach U3y4eHHEM
B [IEPBYIO 0YEPE/Ib CEBEPHOT0 ODHIMATBHOTO si3bIKa ryanbxya (1677 B i) u nekunckoro mquatexra K5 (AL {1E).

Counnenus 1o rpammaTuke K5 pycckux MUCCHOHEPOB BO MHOTOM MOBTOPSIOT 3alaHbIe PadOTHI TO-
ro Mepuoja, OAHAKO OHHM HE JIMIIEHBl OPUTHHAJIBHOTO COAEPKAHU, TI03TOMY AJISI M3yUYEHUs] HCTOPUM KUTai-
CKOTO 53bIKa LICHEH U TOT SI3bIKOBOM MaTepuall, KOTOPhIH cOOpaii POCCUHCKHUE MUCCHOHEPHI, U COOCTBEHHO HX
B3IJISLIBI HA KUTAHCKUH SI3BIK.

OcHOBHAaf YacTh

Coepemeunble n00X00bl KUMAUICKUX IUHZBUCMNO8
K ébloe1eHuIo uacmeil peuu 6 KUmaiicKom A3viKe

Bormpoc o Beienenny yacteit peun B K5 He JIHIIEH akTyallbHOCTH J0 CHX TI0p; 32 TPOILE/IIee CToIe-
THE OBUIM pa3iMYHbIC IMCKYCCUH O TEPMUHOJIOTHU M JaXKe, HAPUMeEpP, O HEBO3MO)KHOCTH BBIICNICHHS YacTeil
peun K51, [ToMrMO TpaguIiOHHOTO TSI KUTAHCKOTO SI3BIKO3HAHMS JISJICHHSI CIIOB Ha 3HAMEHATEITBbHBIE («ITOJI-
Hble») 9517 shici u cimyskeOHbIe («ITycTbie») jiZ 1] XUci, B COBpPeMEHHON KUTAMCKON JIMHIBUCTHKE MPHHSTO HC-
T0J1b30BaTh TEPMHUHOJIOTHIO, BhpaboTanHyro Wky acu (ARFEER) u ero nocnenoBaressimu. Mimu Obuti mpoBe-
JICHBI OOIIMPHBIE CTATHCTUYECKUE UCCIICIOBAHNUS O TIPUHAJICKHOCTY CJIOBA K TOM MIJIM MHOM YacTH PedH, 4To-
ObI B JaJIbHEHIIIEM MPUMEHSITH JaHHbIe st cioBaped KS, B mepByro ouepenp mist «CioBapsi COBPEMEHHOTO
KuTaiickoro sibika» (FLARPUEEEH). O6 sToM Gostee moapOOHO Ha PYCCKOM SI3bIKE MOYKHO TOCMOTPETH B pabo-
te T. B. Buenko «Kuratickuii si3pIk. [lomHas rpaMMatika B cxeMax u Tabmmmax» [Msaenko, 2021, ¢. 10].

CKonbKo ke yacteil peun B coBpeMeHHOM KS1? HayuHble 1UCKyCcCHUM KMTAHCKHX UCCIIEI0BATENeH 10 BO-
IpocaM pasrpaHuyEHHs YacTeld PEeur MPOIOIDKAIOTCS, HAPUMEp, U3BECTHA COBPEMEHHAs MOJIEMHUKA 3HAMEHHTHIX
muureuctoB JIy I3suemuna (Fi4%0H) u 1sue [3scroans (JEZKJE) 0 BO3MOKHOCTH OOBEAMHEHHS CYIIECTBH-
TEJbHBIX, TJIAr0JIOB U TIPHIAraTelibHbIX B 00Jiee KPYIHBIN YacTepednblil kinace 4437 [ [JTy Lzsapmun],
2022 ; Jkzd [sus Lzscroans], 2023]. KommuecTBO BhIIESIEMBIX YacTell peur TOXE He €IMHOO0Pa3HO, K IpHMe-
py, Cun ®@yu (i ) ykasbisaer 11 o yacreit peun [Jiit X [Cun ®ywu], 2003, 6671 ], Wky [pcu (AAEER) —
17 Buntos [ARAEEE [Usky Tocu], 1982, 4011 ], To XKyii (F54t) — 20 Bumos [FF4 [To XKyii], 2002, 298 7T].

JI1s IOHMMaHKsI COBPEMEHHBIX IMOAXO0J0B K BBIICICHUIO YacTel peur oOpaTHMCs K «yCPEIHESHHO
wiaccudukarmu npodeccopa Ma Wksnb (L H.) B padote «KpaTkuii nmpakTHIECKUI Kype rpaMMaTHKN KUTai-
ckoro ssbikay (fi] B SZFH DU EIAZRE, 2015). D10 yueOHoe mocodue GbLIO COCTABIEHO Ul MOATOTOBKH (hu-
sonoroB u npenonasareneii KS B [lekuHckoM yHUBEpcHTETE, JaeT 0a30BbIC MPEICTABICHUS O IPaMMAaTHKe,
crpykrype npemioxernst KA [HE [Ma Wions], 2015, 271]. Ma UYk3Hb BBIICISACT CICAYIONINE YaCTH PEYUH:
4417 mingci — cymectBuTensHoe, 1A dongei — rmaron, JE4¥iA xingrongei — npuaratensHoe, KA 1A
zhuangtaici — c1o0Bo co 3HaYeHHneM coctosiHusl, [X 1] qubiéci — muddepenumpyroree cnoso, %17 shuci —
uhcMTeNbHoe, & Al liangei — cuetHoe cioso, /X iA] daici — mecronmenwe, FiliA fuci — napeune, /1] jieci —
npezyior, iEi lianci — coros, B zhuci — uactuua, 1517 ylqici — MopanbHas yactuna, i tanci —
MexomeTre, % 7 1 xiangshéngcei — 3Bykonoapaxkanue [lbid., 15-2971].

Buwioenenue wacmeit peuu KA
8 ZPAMMAMUKAX PYCCKUX MUCCUOHEPOS

OOpucoBaB COBpeMEHHBIE B3IIISIBI HAa MPOOJIEMY YacTePEYHOTO BBIACICHUSI, BEPHEMCS K HCXOIHOMY
Marepuary — K BbILICYKa3aHHBIM MHUCCHOHEPCKUM TpaMMaTHkaM. B oriamume ot rpammaruku Makunda, rpam-
Martuku Mcaitn 1 AMpuiioxus ctpoaTces o NpUHLHITY conoctaBieHns K5 ¢ pycckiM S36IKOM, YTO TTOAYEPKUBA-
eT MX IMpaKkTH4Yeckuil xapakTep. OOOOIIEHHO B 3THX TPAMMATHKAX OMMCHIBAIOTCS CIACAYIOIINE YacTH PEUM: UMs
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CYLLECTBUTEIFHOE, MECTOUMEHHUE, UMsI IIPUJIaraTeyibHoOe, IJIarofl, Hapeure, Npeyior, CO3, MeKIOMETHE, YNCIU-
TenbHOE. B X0z1e U3M0)KeHNs yIIOMUHAIOTCS CUETHBIE CIIOBA, KOTOpble MaknH( Ha3bIBAET «UHCIIUTEbHbIE CIIOBA»
[Makund, 1908, c. 52], Ucaiis — «uucnurenbHbie 3Hakm» [Ucaiis, 1906, c. 44], AMPHIOXH — «YUCIUTEIBHEIC
yacTuib [ Amdunoxuii, 1898, c. 24].

HexoTopble 9acTn peun MHTEPECHO PacCMOTPETh MOApoOHee, HApUMep, cyuiecmeumenvhoe. Y Vak-
nH(a ecTh yKa3aHue Ha 00pa3oBaHUE CYIIECTBUTENIBHBIX ITyTeM MPUCOSIUHEHNS B PA3TOBOPHOM SI3bIKE MOKa3a-
teneit 1 zi, 3k tou, JL ér [Makuud, 1908, c.41]. Amdrnoxuii moapoOHO ONMUCHIBACT ICICHAE UMEH CYIIECTBU-
TeJIbHBIX Ha COOCTBEHHBIE M HApULIATENbHBIE, KUTAHCKKE (haMIJIbHBIE 3HAKH M TOIIOHUMBI, YKa3bIBAET MPUHIHIIBI
cnoBooOpazoBanus [ Ampunoxuid, 1898, c. 3—10]. Bee aBTOpHI e1uHBI B OTCYTCTBUM KaTeropuu poza B KA, onna-
KO K KaTeropuy 4mcia y HUX HaONIonaloTesl pasHble moaxonsl. MakuHd, paccMarpuBas KIIacCUUECKUid U pasro-
BOPHBIH SI3BIKH, BBIICIISICT SIMHCTBEHHOE M MHOXKecTBeHHOE uncio [Makuud, 1908, c. 44]. AMbunoxuii muier,
9TO It equHCTBEHHOTO (/0 41) 1 MHOXKecTBeHHOTO (% %]) uncen He UMeeTcst 0COOBIX 3HAKOB. MHOKECTBEH-
HOE MHOTZIa 0003HAYaeTCsl NPUCTABKOM YMCIMTEILHOTO, MHOT/IA JKe IPOCTO CMBICTIOM (pasbr: Fax (A7,
Wo nian de shi bu shdo. ‘Muoro npourtano kaur Hemano’» [Amdunoxui, 1898, c. 9]. Ucaiis cuuraer, 4to
«B KHTAaHCKOM SI3bIKE HET YHCEJ eMHCTBEHHOTO W MHO)KECTBEHHOTO; OHH Y3HAIOTCS WITH TI0 CMBICITY PEUH, WIIH
10 YacTuiie mbimb (111), KOTOpast CTaBUTCSI 0331 UIMEH, WIIH 110 YHCITTEbHOMY uMeHn» [Hcaiist, 1906, c. 4].

[IpumedarensHo, uTo A1 McchenoBarenein XIX Beka XapakTepHO ONMHCHIBATH CHHTAKCHICCKUE (DyHK-
uu K51 ¢ moMonisro magexei, 4To MoxXoke Ha TPaAULIMH JIATHHCKUX FPaMMaTHK TOro BpeMeHU. Hcaiis mumer,
4ro, x0T B KS «HeT magexeil, HO B pa3sroBOPHOM SI3bIKE MOKEM y3HaBaTh B CJIOBaX WM NPHAABAaTh 3HAYCHHUE
HaIMX Majgexel, CMOTps 10 MECTY, KOTOPOE CIIOBO 3aHMMAET B PEYH, U 110 HEKOTOPBIM YacTUIIaM, IIOCTaBJIsIe-
MBIM WM BIIEpeH, Wi nociie cnoBay [Hcaiis, 1906, c. 1]. Amdunoxuii Toxe IPOBOANT NapajlIeNy ¢ Haaexka-
MH: «...HaIlld TafekKu CKIOHEHHUs! YKA3bIBAIOTCS WIN MPUCTABKOW YacTHLI, MM TOJOKEHUEM CIIOBA B (paze»
[Amduoxuii, 1898, c. 10]. U Tonpko MakuH( He cornaceH ¢ cyiiectBoBanueM nanexeit B K51, ciopur ¢ mo-
TIBITKOM CKJIOHSTh KUTAMCKKE CYIIECTBUTENbHBIC, TPUBOIS B ipuMmep padoty XKozeda IIpemapa (Joseph Henri
Marie de Prémare) Notitia Linguae Sinicae, kotopas ObuTa HarmMcaHa ¥ W3/1aHa HA JaTHHCKOM si3bike (1831)
Y TIO3/IHEE TIepeBezieHa Ha aHTmicKui 361K (1847). Maknad npuBoanT 13 3TOH pabOTHI HECKOJIBKO IIPHMEPOB
npewioros (A yi B KaueCTBe POIMTENBHOTO Majieka) U CIlyskeOHbIX dacTuil ([ de kak mokasaresb poIuTeb-
HOTO M TBOPUTEIBHOTO Majiexel), KOTOpbIe NMepeBOAATCS Ha JATHHCKHIA S3bIK KakK TMoKazarenu maaexei KJ,
U JIOKa3bIBAET, YTO MPHU MEPEBO/IE HA PYCCKUH S3bIK OHHM NEPEAAOTCS HHAYE, COOTBETCTBEHHO, UM IPHUITHCHIBA-
FOTCsI HeTTOIXOIAMre (PYHKIMU U TI0I00HBIH noaxo HeBepeH [Makund, 1908, c. 47].

B onucanuu umenn npunazamensrozo Vaxung u Vcaiis He NIpUBOAAT NPUMEPOB ABYCIOKHBIX IPH-
JlaraTebHbIX, OTPAaHUYMBASCH JIMIIL ONHOCIOXXHBIMU M CBSI3aHHBIMH C HMMH IIPAaBHJIaMH yIOTpPEOJICHUS
[Ucaiis, 1906, c. 4-5 ; Uakund, 1908, c. 47-49]. Ognako y AMQuIoxus ykasaHbl YeTbIpe crocoda cioBoodpa-
30BaHMs mpwiarateNbHelX B KS ¥ BapuaHThl ynorpeOieHHs MX B KaueCTBE PA3HBIX UICHOB IPEAJIOKEHUS
[Am¢unoxwuii, 1898, c. 16—19]. IlpumeyarensHo, YTo K pasaeny o mpuiarateNbHbIX MaknHd oTHOCHUT Korye-
CTBEHHBIEC U TIOPSAKOBBIE YHCIHUTENBHBIE, B TOM K€ pa3Jiefie YKa3aHbl CUETHBIE CIIOBA («UUCIHUTENBHBIE CIIO-
Ba»), IMKJIMYECKUE 3HAKH, HHPOPMALUI O KUTaHCKOM KalleHaape 1 o0o3HadeHnn Bpemenu [Uakuad, 1908,
c. 50-55]. Bce rpaMmartHKy B TJaBax O MpUIAraTesibHbIX YACISIOT BHUMAHHE CII0CO0aM BBIPKEHHUS CpaBHeE-
Hus B KA, cpaBHUTENBHOM 1 IPEBOCXOJHON CTETICHH MpuiiaratenbHoro [AMomnoxuid, 1898, c. 19-22 ; Ucaiis,
1906, c. 5-9 ; Makunud, 1908, c. 49-50].

K ommcanuro mecmoumenuit Bce aBTOpHI MOIXOAT TO-pasHOMy. MaknH} BeIIENSET pa3andHbIe Kiac-
CBl MECTOMMEHHH B KJIACCHYECKOM M Pa3srOBOPHOM SI3BIKE, MTOJIPOOHO OIMCHIBAET, KaK MPABIIIBHO 00paaTsCs
K niepBoMy ¥ BTopoMmy Jiuity [Makuad, 1908, c. 55-57], 1 AOMOITHUTENBHO B KOHIIE KHUTH MPUBOIUT « Tabmuiry
YUTHBBIX PEUEHHH, yOTpeOIsieMbIX B pa3roBOpax BMECTO MECTOMMEHHH: 5, Mbl, MOM, Halll, BbI ¥ Bai» [Mak-
und, 1908, c. 114-118].

Ampunoxuii moapoOHO Ki1accu(PULMPYET MECTOMMEHUS], YKa3bIBaeT Ha TPAAULIUN KUTAHCKOrO OOLIEHUS
U IpaBuiia ynoTpeOIeHus JIMYHBIX MecTonMeHni [Amdunoxuii, 1898, c. 28—34]. OH cunTaer, 4To y JIMYHBIX Me-
CTOMMCHHUI €CTh TPH MMa/ICkKa: UMECHUTCIBHBIN, BHHUTEIIBHBIN, BBIPAKCHHBIN «dacTuiei» (mpemiorom) {1 ba,
U JIaTeIIbHBIN, BRIPAKCHHBIN «TIpHCTaBKaMi (mpemioramu) 45 géi, 1 hé, I dui, [ tong, IR gén [Amdumoxwuii,
1898, c. 28]. B rpamMaTuke BBIIEISETCS OCOOCHHOCTH MEPEBOIa MECTOMMEHHI PYCCKOTO SI3BIKA GCe, GCAKULL HA
K1, rne MoryT MCIonb30BaThCsl KAk MECTOMMEHMS, Tak U Hapeuust [Amdunoxuit, 1898, ¢. 32-33]. Crout otme-
THUTb, YTO ITOT BaXKHBII TPaMMAaTUYECKUH HIOAHC YacTO BBI3BIBAET 3aTpylHEHHE y m3ydatonmx K5, y koTopbx
POJTHOM SI3BIK — PYCCKHUH.

B rpammatuke Mcaiin MeCTOMMEHHS OIIMCAHBI JIAKOHUYHO, TAIOTCS €IMHBIM CIIUCKOM 0€3 pa3ziesieHus
Ha JIMYHBIE, yKa3aTeIbHbIC, BOMPOCUTEIBHBIC, BO3BpaTHLIC U T. A. [Ucaiis, 1906, c. 9]. M3nadansHO 3Ta rpam-
MaTHKa W31aBajach Kak MPUIOKEHNE K PYyCCKO-KUTAHCKOMY CIIOBAapIO ISl KYIIOB U ITyTELIECTBEHHUKOB U HE
Morya ObITh 00BbEMHOM, O3TOMY UISl TIepBOHAYATBLHOTO 3HaKOMCTBa ¢ K5 Mcaiisi yKasbIBaeT TOJNBKO camble
HeoOX0UMBble JINYHbIE MECTOMMEHHS 0e3 MOAPOOHBIX YKa3aHUH BEXKIIMBBIX OOPAILCHHUH.
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OnucaHue 21azona B yKa3aHHBIX TPaMMAaTHKaX 3aHUMAeT CPaBHUTEIBHO OOJBIION 00BEM, BBHITIOIHEHO
JOBOJILHO MOAPOOHO, OJJHAKO TOIXOABI K OMMUCAHUIO Pa3inyaroTcs. MakuH( BbIAEISACT MSITh 3aI0T0B: JCHCTBH-
TENbHBIN, CTPaaTeIbHbIN, B3aUMHbIH, BO3BpaTHbIN, cpenauii [Makuud, 1908, c. 57]. Br3siBaeT uHTEpEC, 4TO
Naxund yka3pIiBaeT CpeaHUi 3a510T, OYEBUIHO, ITOpa3yMeBasi MeIUaIbHBIN, PUBBIYHBIN I IpEeBHETPEUECKO-
ro speika. Kak mmmer WakuHd, «0TIHYUTEN HOE Ka4eCTBO CPENHMX TJIArojioB COCTOMT B TOM, YTO OHHA HHU
B KakOM JIPYrOM 3aJiore, KpOME CPEIHEro, He YIMOTPeOISIOTC», U K HUIM OTHOCHT B TOM 4ucie f you ‘ecMb
(Haxoxych)’, #& shi ‘ecmp’, & Wi ‘HeT (He HaxomuTes)’, A bu ‘Her’ [Makund, 1908, c. 59]. [IpuBeneHHbIi Te-
PEBOJI MOKA3bIBALT, KAK CUIIBHO OTIMYACTCS MOIXO/T K 3THM CJIOBaM C COBPEMEHHBIX MO3HUIIMI, HAIPUMeEp, J& Wi
1 /N bll CUMTAIOTCS OTPULIATENBHBIME HAPEUMSIMH 1 TJIarojaMu ObITh He MOT'YT. YKa3aHHBIE CJI0Ba O€3 ompere-
JIEHHOTO KOHTEKCTa HE MOTYT OBITh IOJTHOLIEHHBIMH CaMOCTOSITENIbHBIMU TPEAIOKEHUAMH. Takxe, B 3aBUCUMO-
CTH OT TO3UIIMHU B MPEIOKEHNH («CBOWCTB yroTpedieHus), MakuH( JeiuT riaroisl Ha JIMYHbBIE, OC3TMIHbIC
W BCTIOMOTaTelNbHbIe. K JTMUHBIM OTHOCSATCS TJ1arofibl, Y KOTOPBIX BIIEPEH CTOMT MOIEKAIIee, K OC3IMYHbIM,
COOTBETCTBEHHO, — y KOTOPBIX HeT nomiexarero [Makuud, 1908, c. 59]. BcioMorarensHble TI1aroisl omnpene-
JISTFOTCSI KaK TIOKa3aTelH «3aJ10Ta, BpeMEHH WIIN JISHCTBYS, a CBOe COOCTBEHHOE 3HadueHue Tepaior». K num Mak-
uH® otHocut M. jian ‘Biky’, . yi ‘mepecraro’, 13 dé ‘mprobperaro’, K 1ai ‘mpuxoky’, # béi ‘onesato’, 1 lido
‘ucnpapisiio’, % zhud ‘HageBaro’, £ qu ‘orxoxy’ [Makund, 1908, c. 59]. Kak riarobl, yarie BCTpeYaromecs
B Pa3rOBOPHOM $I3bIKE, OH yKasbiBaeT % béi, 2K 1ai, 2 qUi, KOTopbIe B COBPEMEHHBIX TPAMMATHKAX, TIOMUAMO CBO-
€r0 3TUMOJIOTUIECKOTO 3HAYEHHS, TPAKTYIOTCS KaK MapKep [TacCHBa M HallpaBUTEIIbHBIE MOP(EMBI.

Js cpaBHEHHST HHTEPECHO MTPUBECTH TY TEPMUHOJIOTHIO, KOTOPYIO HCIONB3yeT AMprioxuii. OH me-
JIUT TJ1arojibl Ha NEHCTBUTENBHBIE M CPEIHHUE, TO €CTh «TPEOYIOLHME MPSMOro JOMOJHEHHS U HE MMEIOIIUe
€ro», OTHOCS K CpeHUM ryarosiaM K 141 ‘mpuxomuts’, 75 qu ‘yxomuTs’, & zOu ‘xomutsh’ [Amdpunoxuii, 1898,
c. 34]. OueBuaHO, YTO, B OTIIMYHE OT «CPEAHETO Taroiay y Makuuda, B JaHHOM ciTy4yae 3TOT TepMHUH 0003Ha-
YaeT «HeMePEeXOIHbIH Tiarom». Benen 3a yuebrbM ocobrem Mmbo-FOapa (Camille Imbault-Huart), Amdumo-
XHUH IENUT I7arojsl Ha IPOCTHIE U CIIOKHBIE, U fanee — Ha 12 knaccos. [IpumeydaTensHO, 4TO K MPOCTBIM O
HOCJIO)KHBIM TJIarojiaM OH OTHOCHT & shi ‘ObITh’, A yOu ‘umers’, >k lai ‘mpuxomuts’, 2 qu ‘yxomuts’ [Tam
xe, c. 35]. YuuTbiBasi 0COOCHHOCTH PYCCKOTO M KUTACKOTO S3BIKOB, B €0 IPaMMAaTHKE CPaBHHBAETCS YIIO-
TpelOJieHHe PYCCKOrO BCIIOMOTATENBHOTO TJIaroyia Ovimb € KUTAWCKUME Tiaronamu & shi ‘Gbite’, ' you
‘UMeTh, 00NanaTh’, 1f zai ‘HaxoAUThCs’. AM(UIIOXHUIA TPUAAET BAKHOE 3HAUEHHE BCIIOMOTATENILHBIM IJ1aro-
JlaM, B KOTOpBIE, MCIOJIB3YSI COBPEMEHHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, BXOAST MOJAJbHBIC TJIATOJIbI, JOTIOJHUTEIHHbIC
3JIEMEHTBI pe3yJibTara u Hanpasienus [Tam ke, c. 37-41].

B rpammaruke Hcaiin, B ciily ee MPakTHYECKOrO XapakTepa, HET MPOCTPAaHHBIX KIAcCH(HUKALWMA, €CTh
yKaszaHus, Kak 00pa30BbIBATh HACTOSIIICE, MPOIIE/Iee, HEOqHOKpaTHO mporeamee (i guo), Oymyiee Bpems,
JICACTBUTEIIBHOE M CTPAIATEIIbHOE MPUYACTHS, TOBEIMTEIBHOE HAKJIOHEeHHe, oTpuiianue [Mcaiis, 1906, ¢. 10-14].
B Tex cnyuasx, rie Vcaiis He MOXKeT HATH MOAXO/SINEE TPAMMATHIECKOE OO BSICHEHHE, IPUMEHSETCS NCUEPIThI-
BaFOIMH TEPMHH «HHOTH3M», IUIS TOTO, YTO HE MOXKET «OBITh TIEPEeBOANMO OyKBAITLHO TO-pyccKu» [Tam xe,
c. 30]. Kax omuH U3 mpuMepoB NOA00HOT0 HEOOBSICHUMOTO «UANOTH3MAay MPUBOAUTCS CII0BOOOpa3oBaHUEe TIPH
nomoty rarosa ] dd ‘OuTh’, KOTOPBI B COYCTAHHU C CYIIECTBUTEIBHBIM TEPSET CBOE 3THMOJIOTHYECKOES
3HaYEHHME W MPUHAMAET 3HAYEHHE JEHCTBYS, CBI3aHHOTO C CYIIECTBUTENBHBIM, Hanpumep, F17K da shui ‘uep-
nath Boxy’, 14T J¢ da dénglong ‘3axeus onapp’, 1 dajit ‘noxynars Buno’ [Tam xe].

3akirroueHue

W3yuenne marepuaia MUCCHOHEPCKUX rpaMMaTK K51 o3BosIseT yBUAETh Clieyolee:

1) ¢ukcamuio GoHETHYECKOM, IGKCHYECKON U TpaMMaTH4Yeckoi HopMbl pasroBoproro K5 XIX Beka;

2) Hay4HbI MOUCK, Pa3JINYHbIC B3Il M OCTEIICHHOE (POPMUPOBAHKE TTOIXO/IOB K HAYYHOMY 3Ha-
HUIO M ONIMCAaHMIO CTPYKTYphl K5I Ha prMepe BbIIENEHUs YacTeld pedn;

3) nprmep ob6yuenus rpammatrke K5I ¢ oropoit Ha poHO# S3BIK.
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7KanpoBbie mapaMeTpsbl 21eKBATHOCTH NepeBoaa
B ayauoBu3yaiabHbix CMU

Anopeii IOpveeuu Kanunun
MocKOBCKHI rOCyIapcTBEHHBIN YHUBEpcUTeT uMeHn M. B. JlomonocoBa, MockBa, Poccus
a_kalinine@mail.ru

Annomayus. Ha ocHOBE KpHTHYECKOTO aHAIM3a T'eTEPOreHHBIX IOAXOAOB K OMNPENCTICHUIO COACPXKaHWS NOHATHIA
«aJIeKBaTHOCTh IIEPEBOJIAY, «IIEPEBOAUYECKAST HOPMay, «ayANOBH3YaIbHBIH KaHP» B CTaThe MOCTYJIUPYETCS sl THUIIOTE3, Kacaro-
IMXCSl BOIIPOCOB OLICHMBAHUS KayecTBa MEPeBOa B ayJHOBH3yAbHBIX MacCMeIra. AIGKBATHOCTh PACCMATPUBAETCS HE TOJIBKO
Kak (hakT cOOMIONEHHs B TIpOLiecce U pe3yiIbTaTe IepeBoa IPECKPUIITHBHBIX SKBUBAICHTHOCTHBIX, CTHIIMCTUYECKHX U TIparMa-
THYECKUX HOPM, HO U KaK HMHTETPAIbHAS XapaKTePUCTHKA TEKCTa M (GOPMBI IIPEABSBICHHS TIePeBOa PELUITHEHTaM, KITIOUEBBIM
rapaMeTpoM KOTOPOH BBICTYIAeT COOTBETCTBUE NEPEBOAHOIO KOHTEHTa Mpe/IojiaracMbiM OXKHIaHUAM moiydareneil. Cpenu
MOCIIEJHUX 3HAYMTENIBHYIO POJb WIPAIOT JKaHpOBble OxuaaHus. OTMedaercs, YTo, HECMOTPS HAa HEOJHO3HAYHOCTb TEOPHU
KaHPOB NPUMCHHUTEIIBHO K TUIIOJIOTU3AlNN OTACIIBHBIX MAaCCUBOB TCKCTOB, B TOM YUCJIC U apTed)aKTOB TCHCHY6HI/IHI/ICTI/IKI/I, KOH-
LCMIIusd KaHpa paclHCHUBACTCA KaK IMPOAYKTHUBHAs B TpaHCJ'IaTOJ'[OFPI‘ICCKOﬁ TNEPCIICKTUBE. Haquaﬂ HOBH3HaA HCCJICOOBAHUA
omnpenensercss TeM (aKToM, UTO B €r0 paMKax BIIEPBBIE W3YUYalOTCs )KaHPOBBIC KPUTEPHHU a/IeKBAaTHOCTH IEPEBOJa MaTepUaIoB
aymroBmyanbHEIX CMU (MexxmyHapoqHBIX TenekaHainoB). [Ipr 3ToM JTHHrBOMEpEeBOIYECKHI aHAN3 MApAIUIETEHBIX TEKCTOB
CTaBHT CBOEH LIEJIbIO HE OLIEHKY OTJEJIbHBIX ()parMEHTOB MEPEBO/IA C SPPATOJIOTHUYECKHUX MTO3UIINH, a BBIABICHUE PEKYypPPEHTHBIX
MEPEBOAYECKMX CTPATETHi, TAKTUK M IIPUEMOB, KOTOPBIE MPeUIaraeTcsi pacCMaTpUBaTh KaK pelleHHsl, HAllPaBJIeHHbIE HA JI0CTHU-
JKEHHE aJIeKBaTHOCTH. TeM caMbIM peain3yercsl AeCKPUITUBHBIN MOAXO0J K M3yYEHHIO MPAKTUKH ayIHOBU3YaJILHOTO MEPEBO/IA.
SMHI/IpI/I‘{CCKI/IM MaTepruaioM It HaGH}OHCHI/Iﬁ TIOCITYKWUJIa BI)I60pKa OPUTMHAJIBHBIX ayIHOBU3YAJIbHBIX MCIUATCKCTOB TEJICTIPO-
rpaMMm jxkaHpa (uyep U pe3yJbTaTOB UX S3bIKOBOM JIOKAIU3AIMH, & TAKKE ayJHMOBU/ICO3AITICEH CHHXPOHHOTO MEPEBO/IA TEJICBHU-
3MOHHBIX Npecc-KoH(epeHImii. VccnenoBanue mokasano, 4To B MPOLECCe MEKbBA3BIKOBOIO IEPEBO/IA U MOATOTOBKU MaTeprajoB
ayrroBu3yanbHeIX CMU K TpaHCISLUK OCYIIECTBISIETCS P IEPEBOTIECCKUX U TEXHOJIOTHYECKUX OIEPalii, LETbI0 KOTOPBIX
SIBJIICTCS] COXPaHEHUE MJIM BOCCO3/IaHME )KAHPOBBIX OCOOEHHOCTEH MPOM3BEICHUS TIPU NIEPEHOCE B MHOSAZBIYHYIO CPELy.

Kniouesvle cnosa: anexBaTHOCTb IIEPEBOAA, TTAPAMETPHI aICKBATHOCTH, JKAHP PEYEBOTO IIPOU3BEACHUS, Ay AUOBU3YaIb-
Hble CMU, aynuoBu3yasbHbIA JKaHD.

Jna yumuposanusn: Kamuann A. 10. XKaupoBble mapameTphbl aeKBaTHOCTH MepeBoa B ayauoBu3yanbasix CMU //
WNHocTpanHsbIe s36IKH B Bhiciueii mkoe. 2023. Ne 3 (66). C. 47-60. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.006.

Original article

Genre parameters of adequate translation
in audiovisual media

Andrei Y. Kalinin
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
a_kalinine@mail.ru

Abstract. Proceeding from a critical analysis of heterogeneous approaches to the definition of the concepts “translation
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adequacy”, “translation norm”, “audiovisual genre”, the author suggests a number of hypotheses concerning the assessment of
adequate translation of audiovisual media content. Adequacy is considered not only as the fact of compliance with prescriptive
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equivalence, stylistic and pragmatic norms in the process and as a result of translation, but also as an integral characteristic of the
text and the form of delivery of translation to recipients, the key feature of which is compliance of the translated content with the
intended expectations of recipients. Genre expectations play a significant role among the latter. It is noted that, despite the ambi-
guity of genre theory in relation to the typology of individual text arrays, including artefacts of TV journalism, the concept of genre
is regarded as productive in the translatological perspective. The novelty of the study is determined by the fact that genre criteria of
adequacy of audiovisual media content translation (retrieved from some international TV channels workflow) are investigated
within its framework for the first time. Furthermore, the linguo-translational analysis of parallel texts aims not at evaluating sepa-
rate translation excerpts from an erratological perspective, but at identifying recurrent translation strategies, tactics and procedures,
which are suggested as tentative solutions aimed at achieving adequacy. In this way, the present research adheres to a descriptive
approach to the study of audiovisual translation practice. The empirical material for observations was compiled from original audi-
ovisual media texts of feature TV programmes and the results of their linguistic localisation, as well as audio-video recordings of
simultaneous interpretation of broadcasted press conferences. The study has shown that interlingual translation and preparation of
audiovisual media materials for broadcasting involves a number of translation and technological operations, the purpose of which
is to preserve or recreate the genre features of the item when transferring it into a foreign language environment.

Keywords: translation adequacy, adequacy features, genre of text, audiovisual mass media, audiovisual genre.

For citation: Kalinin A. Y. Genre parameters of adequate translation in audiovisual media. Inostrannye yazyki v vysshej
shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023; 2(65):47—60. (In Russ.) DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.006.

BBenenue

OreHka KauecTBa MEpeBOa BCErAa CUMTATIAch OJHOW W3 LEHTPAIBHBIX MPOOJeM HepeBOAOBEACHUS.
B mporiecce pa3BUTHSI TPaHCIATOIOTMYECKON HAYKH B METAs3bIKE STOM 00JIaCTH 3HAHMIA BO3HHK LIEIBIH Psia Tep-
MHHOB, UCIIONB3YEMbIX [JISI HOMUHALMN KATeTOPHI OLIEHUBAHUSL: d0EK8AMHOCHb, IKGUBAEHIMHOCHIb, MOYHOCHIY,
NOHOMA, HOTHOYEHHOCHIb, PAGHOYEHHOCY, PeNnpe3eHmamusHocms U T. A. K 3TUM MOHSTHAM OTEYECTBEHHOTO
MepeBOIOBEICHNsT  CTOMIO OBl J00aBMTH W aHmiickue adequacy, equivalence, accuracy, faithfulness,
completeness, acceptability, relevance u T. 1., KOTOpBIE He BCETa COBIIANAIOT IO CEMAHTUIECKOMY HAITOJHEHHIO
1 y3yaJIbHOCTH C HX, Ka3aJI0Ch Obl, €CTECTBEHHBIMH CJIOBAPHBIMHU COOTBETCTBUSIMU B PYCCKOM SI3BIKE.

Cpeny BbILIEYKa3aHHBIX TEPMHUHOB adexéamnocmy (AHOTAA HAPSITY C SKEUBAIEHMHOCHbIO, 3 UHOTIA
Y KaK aJIbTepHATHBA MTOCIIEAHEH) cTana 0e3 mpeyBeYeH s OOIIIIM MECTOM B pad0Tax, B TOW WIJI MHOW CTETICHN
MOCBAIIEGHHBIX ITPOOJieMaM KauyecTBa M KPUTHKH IIE€PEBOJA, M 4acTO PacCMaTpUBACTCsl KaK CBOEOOpa3HBII
TUIIEPOHKMM [0 OTHOIIEHHIO K MPOYMM HOPMAaTHUBHO-OLIEHOYHBIM NMOHATUSAM nepeBogoBeneHus. Tak, K. Paiic
n X. ®epmeep paclieHUBAIN 3KBUBAJIEHTHOCTh NCXOAHOTO0 U repeBoqHoro TekctoB (MUT u I1T) kak yacTHbIi city-
qail ajgekBaTHOCTH TiepeBona [Reiss, Vermeer, 1984], a B. H. Komriccapo monarai, 9to adexeammbiti — WHTE-
rpajibHasl XapaKTEpUCTUKA KauecTBa MEPEBOa, CHHOHUM «Xxopoliero» nepesoga [Komuccapos, 1990]. B to ke
BpeMsi, eciIi aJeKBaTHOCTh — HauOosee o0liee, HEAUCKPETHOE CBOWCTBO, PEIICHHE O KOTOPOM MPHHUMACTCSI
YMO3PHUTENHHO, HA OCHOBAHHU CYOBEKTUBHBIX CYXICHHH PELMIMEHTOB, Yb€ MHEHUE TIPU3HACTCSI SKCIIEPTHBIM,
BO3HHUKAET JIOTHYHBIN BOIIPOC: BO3MOYXKHO JIM MACHTU(PHUIMPOBATH OoJiee Wi MeHee CTaOWIIbHBIC MapaMeTphl
aJICKBaTHOCTH, U €CIIH [, TO KaKKe U3 HUX MOTYT PACCMaTpUBAThCS KaK YHUBEPCAIbHBIC, TO €CTh IPUMEHUMBIE
K MIEPEBOIUECKOM JESTENBHOCTH B IPHHLIMIIE, & KAKUE BapbUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT THIIA, BUAA U Cepsl Hc-
TIOJTE30BAHMUS IEPEBO/IA.

B. H. KommccapoB B yka3zanHOH Bblllie paboTe HacTaMBaeT Ha TOM, YTO «KAa4ecTBO IEPEeBOJIa OIpesie-
JsIeTCsl CTENEHbBIO €r0 COOTBETCTBHS IIEPEBOIUECKON HOPME U XapaKTEpOM HEBOJIBHBIX WM CO3HATENBHBIX OT-
KJIOHeHUI OT 3Toit HOpMBI» [Komuccapos, 1990, c. 228], a cpear KOMIIOHEHTOB HOPMATHBHBIX TPEOOBAHUIA
BBIJIEIISIET CTENEHb CMBICTIOBON ONM30CTH TEpeBojia OpUTHHATY (HOPMY SKBHBAIEHTHOCTH), KAHPOBO-CTHIIH-
CTHYECKYIO MPUHAIJIEKHOCTh TEKCTOB OPUTHMHANIA U TIEPEBO/A, TparMaTHyecKue (haKTopbl, BIMSIOIINE Ha BbI-
0op BapuaHTa MEPEeBO/A, COOTBETCTBHE HOPMAaM M Y3YCy sI3bIKa IEpPEeBOAA M KOHBEHIMOHAJILHOM MEpeBOIue-
CKOW HOpMe, IPUHATON B TOM MM MHOM XpoHoTtorne [Tam xe]. Hanbosee BapuaTuBHBIMU U3 TPOLUTHPOBAH-
HBIX TIPECTABIISIOTCS KAHPOBBIE KPUTEPUH aJIEKBATHOCTH, TIOCKOJIBKY JKaHPHI PEUEBBIX MPOU3BEICHHUI HE SIB-
JSIIOTCS. BCEOOBEMITIOLMMHY, a HANPOTUB, NMPUHAAJIEKAT, KaK IPAaBUIIO, ONPEAEIeHHON cdepe coumaibHO-pe-
4eBOH KOMMYHHKAIWH, 00JIACTH MCIOJIB30BAHUS SI3bIKA M, KaK BO3MOKHOE CJIEACTBUE, IEPEBOIA.

B pamkax HacTOSIIEro McciaeJOBaHUs Mbl 33/JAJTUCh LIETBI0 KPUTHIECKH OCMBICIUTD, KaKOH U3 MOAXO0-
JIOB K OIPEEIICHUIO IIOHSITHS A0eK8amHOCHb Nepeeooa MOXKET CUUTAThCsl HanboJiee LesieCo00pas3HbIM, a TAKKe
MPOAHAII3UPOBATh, KAKHE JKaHPOBBIE MTApaMeTPhl MOTYT PacCMaTPUBATHCS KaK y3yalbHBIC M PEJICBAaHTHBIE TIPH
OLICHKE aJeKBATHOCTU TPAHCIIATA B OTACIBHO B3TON cpepe MEeXBA3BIKOBOTO MepeBoa. B kayecTse Hemocpen-
CTBEHHOT'O MaTepuaja HaOIoeH! HaMH ObLTH M30paHbl 00pasIibl MapaIeTbHBIX ayTHOBH3YaJIbHBIX TEKCTOB
CMU (TenexaHAIOB MEXTyHApOTHOTO BeMaHus ). BeIOOp MaTepraa HeclydaeH. bypHoe pa3BUTHE TEXHOJIOTHIA
nepefayd ¥ pacupocTpaHeHus] HHPOPMALU NPHUBENIO K BCEMHUPHOMY «ayIHOBHU3YaJbHOMY OyMy», KOTOPBII
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MPU3HAETCS MHOTMMH COIMOJIOTAMM KakK OJfHa W3 BEOYIIMX TIJ00ATBHBIX TeHAeHImH Hadama XXI Beka
[Ventrella, 2015]: mourtu o BceMy Mupy 00bEMBI TIPOU3BOJICTBA KaK TPOPECCHOHAIBHOTO, TaK U ITOJB30BaTEIh-
CKOTO ay/IMOBU3YaJIbHOTO KOHTEHTA HETPEephIBHO YBEIWYMBAIOTCS, BCE OOJIee BBHITECHSSI MEYATHBIA TEKCT Kak
OCHOBHOH MCTOYHWK MH(OPMAIIMH, @ CETMEHT ayHOBU3YaILHOTO TiepeBo/ia (KOTOPBIN YK€ TAaBHO TMPEOI0IIeN
y3KHE paMKH IepeBoa KNHOQHUIBMOB) AEMOHCTpUPYET HauOosee BIEUATIIAIOINE IOKa3aTelId POCcTa Ha PHIHKE
JIMHTBUCTUYCCKUX YCIIYT. HpI/I O9TOM Ba’XHO IIOHHMMAaTh, YTO B KAa4YCCTBEC o0BeKTa Ay ITMOBU3YAJIbHOI'O IIEPEBOAA
(ABII) BeIcTyIIaeT OCOOBIH MOMMOAATBHBINA TEKCT, TPESICTABIISIONINN COO0M CIOKHBINA MTOTMCEMHOTHYCCKHI
KOHCTPYKT, B KOTOPOM BepOalbHbIE U HEBepOAITbHBIE KOMIIOHEHTHI B3aMMOJICHCTBYIOT B CO3IAHUHU OOIIEro
cmbicna [Zabalbeascoa, 2008]. 910 00CTOSTENBCTBO HE MOYKET HTHOPUPOBATHCS IEPEBOAUMKOM, TIOITOMY B H3-
BecTHOM cMbicie ABII siBrsiercss pa3sHOBHIHOCTBIO «OTrpaHMYeHHOTO» TepeBoma [Mayoral, Kelly, Gallardo,
1988]. C nmpyroii cTOpPOHBI, KaK MOKa3bIBaeT OONBIIMHCTBO HcciemoBanmii ABII, nMerHO B maHHOW 0OnacTH
MEXKbBS3BIKOBOTO TpaHC(epa BCe Yallle CTaBATCS IM0J] COMHEHHE KOHBEHIIMOHAIBHBIE HOPMBI, CJIOXKHUBIIIUECS BO
BTOPOM NOJI0OBHHE XX BEKa MPUMEHUTENBHO K NIEPEBOY IMUCbMEHHBIX TEKCTOB, YTO, IO BCEH BEPOATHOCTH, pa-
HO WJTH TTO3/THO TIPUBEJIET K MIOCTENEHHOM BoNIoIH 3TuX HopM [Chaume, 2018].

OcHOBHAaf YacTh
Cooepoicarue NOHAMUA «A0EKEAMHOCHLL NEPECOOA»

TepMmuH adexsammulii nepegoO BIIEpBbBIE TOSBIAETCS B OTEUECTBEHHBIX Pa0OTaX IO TEOPUH XyIOXKe-
CTBEHHOT'O TIepeBo/Ia ellle B repBoit monoBuHe XX Beka. Tak, B 1920 rogy @. /1. batiomkoB B craThe «3agaun
XyIO’KECTBEHHBIX MEPEBOJIOBY YKa3bIBACT, UTO a/IEKBATHBIM MEPEBOJ] TOUHO MEPENAET CMBICT OpUTHHANA, MaK-
CHMAJTLHO TIPHOJTIDKEH K HEMY B CTHJIMCTUYECKOM OTHOIIEHHH, BOCIIPOM3BOIUT OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO SI3bIKA,
B YaCTHOCTH COXpAaHAET dKCIpeccuBHOCTH (cM.: [batiomkos, 1920]). biu3kyio 1Mo cMbICTy TPaKTOBKY a/I€KBat-
HOCTH TIePEBOIa MBI OOHAPYKUBAEM U B CTaThe U3 COBETCKOU «JIMTepaTypHOI SHIIUKIIONCMNY, 03arIaBICHHON
«ITepeBon» 1 npuHaanexamiei nepy A. A. CMupHOBa: « AZIEKBaTHBIM MbI JIOJKHBI MpU3HaTh Takou I1. [mepe-
BOJI|, B K-POM II€pelaHbl BCE HaMEpEeHHs aBTopa (Kak MPOJyMaHHBIE MM, TaK U OEcCO3HATENbHBIE) B CMBICIE
OIIPeIETIEHHOTO UJICHHO-3MOIMOHATIEHOTO XY/I0KECTBEHHOTO BO3JCHCTBUSI HAa YMTATENs, C COOIIOACHUEM I10
Mepe BO3MOXKHOCTH [IIyT€M TOYHBIX SKBHUBAJICHTOB MM YIOBICTBOPUTENILHBIX CYOCTHTYTOB (TIOACTaHOBOK)]
BCEX MPUMEHSIEMBIX aBTOPOM PECYPCOB 0Opa3HOCTH, KOJOPHTA, pUTMa U T. T.» [CMmupHOB, 1934]. IIpn BHUMA-
TETFHOM TIPOYTEHNH YKa3aHHBIX TEKCTOB MBI MPUXOJUM K 3aKIFOYEHHUIO O TOM, YTO TIOHSTHS d0eK8amHOCHU
U mouHocmy TIEPEBOIA MPEACTAIOT B HUX KaK YEPEAYIOLIHECs U B3aMO3aMEHIEMBIE.

B nanpHeiimem nogoOHOE MTOHMMaHUE a/IEKBATHOCTH HAIILIO CBOE OTPAYKEHUE U B PAMKaX TaK Ha3bIBa-
€MOT0 JIMHTBICTHYECKOTO TEPEBOAOBEICHHUS: HECMOTPSI Ha TO, YTO B «TOIKOBOM MEPEBOIIECKOM CIIOBApE»
JI. JI. Hemobuna copepxutcst 14 onpeeneHuii aieKBaTHOTO NIEPEBOA, MPAKTHYECKH BCE OHHM TaK WIIM MHAUe
XapaKTEPU3YIOT aJIEKBATHOCTh KaK BOCCO3IaHME CPEACTBAMH JIPYroro S3bIKa BCEW MOJHOTHI OPUTMHAIIA C MaK-
CUMAaJTbHO BO3MOYKHOH TOYHOCTEIO, a Takke B eMHCTBE PopMbI U copepskanust [Hemooun, 2003]. OgeBnano,
YTO Takas TPaKTOBKa (JaKTUUECKH CTABHT 3HAK PaBEHCTBA MEXKJY aJeKBATHOCTHIO M JPYrOd KpacyroJbHOH
KaTeropueul NepeBOIOBENACHUS — IKBUBAIEHMHOCHbIO. B 3TON CBSI3M HECIIy4alHO, YTO LEJbIA Pl aBTOPOB
(P. JIeBukwuii, FO. B. BaHHMKOB 1 JIp.) OTKa3bIBAIOTCS OT WCIIOJB30BaHUS TEPMHUHA «IKBHBAJICHTHOCTD ITEPEBO-
Jia», a TOBOPsI 00 a/IEeKBATHOCTH, TIPAKTHYECKH OTOXKIECTBISIIOT €€ C TEMH CBOWCTBAMH NIEPEBOAA, KOTOPHIE JIpy-
rue yuyensle (Hampumep, FO. Haiina, Ix. Katdopa) cunraror npu3Hakamu S5KBUBaIEHTHOTO niepeBoaa. C apyroi
croponsl, xoTst B. H. KomrccapoB, kak Mbl oTMeYanu BEIIlie, U TMCAT 00 a/IeKBATHOM TepeBOjIe Kak HanbOosee
00IIel XapaKTepUCTHKE Ka9eCTBEHHO MEPEBEICHHOTO TEKCTa, CHHOHHIME «XOPOIIIEroy TepeBoa, B Ooiee mo3-
HHUX paboTax OH MPUXOMUT K BBIBOIY O TOM, YTO «OIICHOYHAs TPAKTOBKA YKBUBAICHTHOCTH JENAaeT M3JIUIITHAM
ynoTpebieHre TepMUHA “afekBaTHOCTE » [Komuccapos, 1999, c. 118].

Kak BunumMm, B 0T€4ECTBEHHOM MEPEBOIOBEICHUN TOCTIKEHUE aJEKBATHOCTU TPAAULIMOHHO paccMaT-
pHUBaeTcs B LIEJIOM KaK MaKCUMaIbHO BO3MOYKHOE coXpaHeHHe Bcex koMmrioHeHToB WT, XoTs 1 ¢ 3akoHOMepHOH
OrOBOPKOH 0 HEOOXOJMMOCTH ydyeTa NpH nepeBoae HopM nepeBoasiuero si3bika ([1A). Takas opuenrauus Ha
UT nexxut B OCHOBE MOHMMAHHMSA aJICKBATHOCTU U POJIOHAYATIBHUKOM JECKPUITUBHOTO MEPEBOIOBEICHUS, HU3-
pamwibckuM yueHbM . Typu, KOTOpBIA OMUCHIBAET MPOIIECC MEPEBOJIA KaK TTOCTOSIHHBIN TOUCK NEPEBOTIMKOM
KOMITPOMHCCA MEKAY COOTBETCTBUEM IIPOIYKTA €TO AEATEIHbHOCTH HOpMaM HcXoaHoro s3bika (M) u kynbTy-
pot (adequacy) u Hopmam T151 u npuHUMarorie#t KynpTypHO# Tpamuuu (acceptability) [Toury, 1995]. B ctaTs-
SIX, MIOCBSIILIEHHBIX OLICHKE KayeCcTBa MAIIMHHOIO MEPEBOAA, aICKBaTHOCTh TAKXKE YaCTO ONPEIEIIETCs KaK MOo-
Kazarellb MEKTEKCTOBOTO cooTBeTcTBHsI Mexay WT um pesynbpraroM pabOTBI CHCTEMBI aBTOMATHYECKOTO
tpancepa [Popovic, 2020].
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CoBeplIIeHHO HHAUe pacCMaTPUBAIOT KaTErOPHIO a/IeKBAaTHOCTH TIEPEBOJIa OCHOBOIIOIOXKHUKN Skopos-
teopun K. Paiic u X. ®epmeep. [IpobGnema perraercsi yueHbIMU B IIOTHOM COOTBETCTBUH C KITFOUEBBIM TOJIOKE-
HUEM JAaHHOM TEOPHU O TOM, YTO BCSKHUI MEPEBOJ MMEET CTPOrO YCTAHOBJIECHHYIO II€Jb W NPHU3BAH pEILATh
OTIpe/IeNIeHHBIN KpyT 3ama4. OTCIofa 1moj| aieKBaTHOCTHIO TTOHMMAFOTCS TaKhe JICHCTBHS MEPEBOTINKA U TAKOH
Ha0O0P SI3BIKOBBIX M SKCTPATMHIBHCTHYECKUX CPEJICTB, KOTOPBIE TIO3BOJIIOT HAMITYUIIIHM 00pa3oM pealti30BaTh
MOCTaBJICHHYIO 1IeJib. AZIGKBAaTHOCTH M3MepsieTcst He cooTBercTBUeM UT, a GpyHkimoHanbHO# yenemHocTbio [T
B 3aJJaHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX YCIOBHAX (CUTYaIlMU MCIIOJIb30BaHM nepeBoja). B oqnoii u3 crareit K. Paiic
BBICKA3BIBACTCS PATUKATHLHO: «AJIEKBAaTHOCTE — He OoJiee ueM Iieliecoo0pa3HoCTh (YMecTHOCTR)» [Reiss, 1983,
p. 301] (3nech u nanee nep. Hair. — A. K).

OpHUEHTHPOBAHHOCTh HA PE3YJIbTAT U MPOLECCYaTIbHBIM XapakTep TaHHOH KaTerOpUH, O KOTOPBIX MH-
casmi (GYHKITMOHAIMCTEI, JIETJIH B OCHOBY TIPEICTaBICHUH 00 agekBarHOCTH iepeBoma A. /1. IlBetiniepa, mpoBo-
JUBILIETO MEXIY aJIeKBaTHOCTBIO U SKBUBAJICHTHOCTBIO JOCTATOYHO YETKUM BOJOPA3AENI: B OTJIMYME OT HKBU-
BaJIEHTHOCTH, «a/IEKBaTHOCTH CBS3aHA C YCJIOBHSMH MPOTEKAHUS MEXBbSI3BIKOBOTO KOMMYHHKAaTHBHOIO aKTa,
C €ero JeTepMHUHAHTaMHU M (QHUIBTPaMH, ¢ BBIOOPOM CTpaTerdud MepeBojia, OTBEYAIOIIeH KOMMYHHKAaTUBHOM CH-
Tyary. VIHBIMU CJIOBaMH, €CITM 3KBHBAJICHTHOCTh OTBEYAET HA BOIIPOC O TOM, COOTBETCTBYET JI KOHEYHBIN
TEKCT UCXOJHOMY, TO aJIeKBaTHOCTh OTBEYAET Ha BOIIPOC O TOM, COOTBETCTBYET JIH MEPEBO KaK MPOIIECC JTaH-
HbIM KOMMYHHUKAaTUBHBIM ycnoBusiM» [I1IBettiep, 1988, c. 95]. Takoi moaxoa npeacTaBisieTcss HaM ONTHUMAaNb-
HBIM, TIOCKOJIbKY BO MHOI'OM IO3BOJIET SMUCTEMOJIOITMYECKH PA3TPAHUYUTh KOHLENTYyalbHbIE OIS ABYX OC-
HOBHBIX TOIIOCOB OIICHKH KauyecTBa IMepeBojia (aIeKBAaTHOCTH M SKBUBAJICHTHOCTH), B TIPOTUBHOM CITy4ae 3TH
TEpMHUHBI Ha MIPAKTUKE OKA3bIBAIOTCSI B CTaTyce AyONeTOB W ONUH U3 HUX MOT OBl CUMTATHCS W30BITOYHBIM, Kak
nucan B. H. Komuccapos (cum. Bbite).

B T0 xe Bpems Henb3s He cormacuthes ¢ B. B. C1oOHHKOBBIM, KOTOPHII CIPaBEIIMBO 3aMedal, 4To
a/IeKBaTHOCTh XapaKTepH3yeT ePeBO.I HEe TOJILKO KakK MPOIECC, HO M KaK Pe3yJIbTaT, HOCKONbKY U I MOoTyda-
tenett I1T, u ms otnpasureneit T (ecimm oHE TeM WM MHBIM 00pa3oM 33eCTBOBAHBI B CUTYAIHH C HUCIIOJb-
30BaHMEM IIePEBOJIa) MIEPEBO/ MPEICTABISIET HHTEPEC UMEHHO B PE3yJIFTATHBHOM aCIIeKTe, a 3HAYUT, I1eIeco-
00pa3Ho paccMaTpuBaTh aJICKBATHOCTh KaK COOTBETCTBUE TPAHCIATA MapaMeTpaM KOMMYHHKATHBHOW CHUTYa-
UK U crienuduke npeaMerHon curyaiuu [Caoouukos, 2015]. JIOrMUHO NPEAIonoKuTh, YTO aJeKBATHOCTh
M30paHHOW IMEPEBOUMKOM CTPATETHH IIEPEBO/IA, PEJICBAHTHOCTh NMPUMEHEHHBIX TAKTHK W WCIIOJIb30BaHHBIX
MIpOIIEAYp JOJDKHBI UMETh B KadecTBe pe3ynbTara aaekBarHeiid [1T. 31ech, Ha HamI B3I, B&XKHO TTOHUMATH,
geMy COOCTBEHHO ajieKBaTeH Takoi mepeBo: T, kak B TEKCTOIIEHTPUPOBAHHOM TPAHC(HOPMAITMOHHOM TIO-
XOJI€ K MEPEBOAY, WM LIEIAM CO3[AHUS U JalbHEHILIEro NCIONb30BaHus IIEPEBOa, apaMeTpaM KOMMYHHUKA-
TUBHOH cuTyanuu u, kak numer H. K. ['apOoBckwmid, «TeM 0KHIaHUSAM, KOTOpPBIE BO3JIAraloT Ha HETO YYacTHH-
Ku KoMMyHuKauum» [IapOosckuii, 2004, c. 288]. C Hamiell TOUKH 3peHHs, ONTHMaJIeH BTOPOH MOIXOA, TO-
CKOJIbKY OH HE TOJIbKO, KaK OTMEYaJIOCh BBIIIE, ITO3BOJISIET METOJIOJIOTHYECKH Pa3srPaHUYMTh alIINKATHBHbIE
cdepbl KaTeropuii aJIekBaTHOCTH ¥ SKBUBAIEHTHOCTH, HO U Ipe/iaracT B3I Ha MEPEeBOJl KaK Ha COLMATIBHO
3HAYMMYIO U TIParMaTU4ecKy JIeTePMUHUPOBAHHYIO KOMMYHHUKAaTHBHYIO JIESITEIHOCTh, & HE KaK Ha CaMOIICH-
HBII JIMHTBUCTHYECKIHA K3EPCHUC TI0 TIPEOOPA30BAHUIO OJTHOTO TEKCTA B IPYTOM.

Kpumepuu adexeéamnocmu nepesooa: Hopma, KOHEeHUUS, Y3)C

Konb ckopo 6oNbIIMHCTBOM HCCleoBartesiel MpU3HaeTcsl, 4To aJieKBaTHOCTh KaK KaTeropus repeBoja
HOCHT HOPMAaTHUBHO-OIICHOYHBIM XapaKTep, 3aKOHOMEPHO, YTO OHA OKa3bIBAaETCs TECHBIM 00pa3oM CBSI3aHHOM
C IIOHATUEM HepeBOII‘-IeCKOﬁ HOPMBI. Panee MbI OTMCYaJIN, YTO B paMKax JIMHTBUCTHYECKOMN TCOpUU TIEPEBOIA
KauecTBO (aJIEKBaTHOCTH) TPAHCIISTA H3MepsieTCsl TIPeXke Bcero cremneHpto codmoyenus B [T HopMm SKBHBa-
JIGHTHOCTH, & TaK)Ke )KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKHUX U TPAarMaTHIMCKUX HOpM. Takue HOPMBI SIBIISIFOTCS TIPECKPUII-
THBHBIMH M BapbUPYIOTCS B XpoHoiorndeckoM otHomreHuu. [Ipu stom B. H. KommccapoB ormeuaer, uto
«<K>aHPOBO-CTWJIMCTHYECKAass HOpMa BO MHOTOM OIIpesiesisieT KaKk HeoOXOIUMBIN YpOBEHb SKBUBAJIEHTHOCTH,
TaK W JJOMUHAHTHYIO (DYyHKIIMIO, 00ECIICUCHNE KOTOPOM COCTABIISIET OCHOBHYIO 33/1a4y MEPEBOIYMKA U TJIABHBIN
KpPHUTEpHUI OLIEHKH KauecTBa ero padotsn» [Komuccapos, 1990, c. 229]. D10 00bsACHAETCS MPEXkKIE BCETO TEM,
9TO HOPMAaTUBHBIC TPEOOBaHMS HE MOTYT OBITh MACHTHYHBIMU I PAa3HBIX JKAHPOB M TUIIOB TeKCTa. B To ke
BpEMs OCTaeTCsl He COBCEM IMOHSTHBIM, KaKMM 00pa3oM B 3a[JaHHOHM KyJIBTYpe B Ty WIHM HHYIO 310Xy (HOpMH-
PYIOTCSI IIPECKPUNITUBHBIE HOPMBI IIEPEBO/IA M YTO COOCTBEHHO JIEJIAaeT TaKUe TPEOOBAHMS «HOPMATHBHBIMIY,
¢ yaeroMm Toro (axra, yro B. H. Komuccapos nanee mosicusier: «IIpakTHyeckn KpUTHKA MEPEBOJIOB, TJIABHBIM
00pa3oM, OCHOBBIBACTCS HA UHMYUMUGHOM TIPENCTABICHUU O >KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKOW HopMme» [Tam ke,
c. 230] (xypcus Hamt. — A. K).
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[o-uHOMY paccMarpuBaeTcsi HOpMa afenTaMu JIeCKpUITHBHOTO TiepeBofoBeneHus. . Typu nonaraer,
YTO HOPMBI — OJTHOBPEMEHHO U COIMOKYJIBTYPHBIC (PEHOMEHBI, U UHIUBUTY ATbHO-TICUXOJIOTMYECKHIE TIPE/ICTaB-
JIeHNsI, KOTOpBIe 00pa3yloT CBOETO POjia KOHTHHYYM: OT ()OpMAITbHBIX TPEOOBAHUI U 3alPETOB JI0 CO3IABAEMBIX
MePEeBOTMMKAMU COOCTBEHHBIX «HIMOCHHKPATHYESCKUX» CHCTeM KoopauHar [Toury, 1995]. MccnenoBarens kiac-
CHU(HITIPYET TPH BHIA HOPM: MPEIBAPHUTEIIHHEIC (HarmOoee OOIHe MPEACTABICHHS O TOM, YTO TaKOE TIEPEBOI,
JIOMHHHPYIOIIHE B KyJIBTYpe, K KOTOPOH NMPHUHAIUICKUT TEPEBOIYMK), WHUIMAIBHbIC (PEryMpYIONIe BBIOOD
MIEPEBOUMKOM TJI00aTIFHOM CTPATErHy U OPUEHTAIIMH Ha «IpuOmmkenne» nepesoga Kk T wim nomyyareno I1T)
1 ONepalroHaIbHbIE (¢ KOTOPBIMU MEPEBOYMK COOTHOCUT CBOM PEILeHHs B TIpoliecce nepeBosa). s Toro uro-
OBl HACHTH(UIMPOBATH KPYT HOPM, KOTOpPhIE MPIMEHSIOTCS K TIEPEBOLY B OMPEENICHHOM XPOHOTOIIE, HE00X0-
JIMO TIPOAHATM3UPOBATH CTATHCTUYECKH 3HAYMMOE KOJIMYECTBO PEaTbHBIX aKTOB (TEKCTOB) MEPEBO/A, TIOCKOIb-
Ky, 1o maeHmIO I'. TypH, B cBOEH IEATETLHOCTH MEPEBOIIHKH CO00pa3yroTCs ¢ HOpMaMH, TOCTIONCTBYFOIITAMHE
B TEKYII[M MOMEHT B MX KYJIbTYPHOU TpaIuluK. ECIM TOT WM MHOW THIT IEPEBOAYECKHX PEIICHUN PEryJsIPHO
BOCIPOHM3BOIIUTCS Y Pa3HBIX IMEPEBOUMKOB, €r0 MOXKHO CUMTATh HOPMATHBHBIM. UeM BBIIIE PEKYPPEHTHOCTh
TAaKUX PEILCHUIA, TeM CKOpee OHHM BOCIIPHHHUMAIOTCS KaK pe3yJsibTar BIHsHUs HOpM nepeBoza [1bid.]. Onqno3nay-
Hasl ICTEPMIHUPOBAHHOCTE TIPHYMHHO-CIICJICTBCHHON CBSI3W MEXTy BO3/ICHCTBHEM HOPM IEpPeBOIa U KOHKPET-
HBIMH TIEPEBOTICCKIMH PEIICHISIMI HE CTOJIh OYEBHIIHA, Kak Ha TOM HactamBaeT 1. Typu, u cripaBeuTiBO o-
Beprayiachk kputuke [Chesterman, 1999]. Onxako BIosHe parroHaILHBIM B KOHIIEIIAM JECKPUIITHBU3MA SBJIET-
Cs TIOJIOXKEHUE O TOM, YTO TOJIBKO HAOJFOJICHVS HaJl PEATbHBIMU JISUCTBUSIMU TTEPEBOTYMKOB ¥ UX PE3yJIbTaTaMU
B Bujie [1T momKHEI JTekaTh B OCHOBE TEOPETHUYECKHX 0000IIIeHN Ha TeMy (haKTOPOB aJICKBATHOCTH MEPEBO/IA.

Croponnuku ¢ynkrmonamsma (K. Paiic, X. depmeep, K. Hopx), paccMmaTpuBaroriye ageKBaTHOCTh
IIT xak CBOMCTBO, ONpEIENAEMOE LIEIbIO BBIOJIHEHUS TIEPEBO/IA M €0 UCTOJIb30BaHUS LIEJIEBOM ayUTOpHUen
(skopos), mpemmoYnTaloT TOBOPUTH HE O HOPMAX, a 0 «KOHBEHITHSIX». I[0CKOITBKY CTETeHb KaK CMBICIIOBOH, TaK
u (hopMabHO-3HaKOBOM Oim3ocTr Mexmy MT u I1T mONMHOCTBIO 3aBUCHT OT MPECIeIyeMOM IIeH, Ka4eCTBO
MIepEeBO/Ia HETb3sI COOTHOCHUTH C KAKMMU OBbI TO HH OBLIO MPEBAPUTENHHO YCTAHOBICHHRIMH HOPMaMHU 3KBHBa-
JeHTHOCTH. [ (DYHKIIMOHAIIMCTOB HOPMBI TIPECKPHUIITHBHBI, a 3HAYUT, UX HAPYIICHUS CICAYET pacCMaTpH-
BaTh KaK HEJIOIyCTUMBIE JUISl KAYECTBEHHOTO MEPEeBO/Ia, TOTa KaK «KOHBEHIIUID MPECTABISIIOT cO00it Ooee
HIMPOKOE U MeHee (OPMAIbHO OTPAaHWYEHHOE TTOHATHE, JIErde afalTHpyeMoe 0]l aKTyallbHble 3aga4un [Reiss,
Vermeer, 1984]. Ha Ham B3r1s111, «KOHBEHITHI B TOM CMBICIIE, B KOTOPOM 3TOT TEPMUH HCIIONL3YETCS TPEI-
CTaBHUTEISIMU (PYHKITMOHATLHOM IIIKOJIBI, OJTFYKE K TIOHATHIO y3yca nepesoda [Jlarpimes, 1988]: ecmu Hopma 151
WCKITIOYAeT U3 apCeHalla MePeBOIYMKA BCE BAPUAHTHI IEPEBO/Ia, KOTOPBIE MOAAI0T MO KaTErOpHI0 Helpa-
BWJILHBIX, HEJIOITYCTUMBIX, TO Y3yC HE CTOJIEKO JAMKTYET, CKOJIbKO HACTPAWBAaET HA HAUOOJIEEe TIPEIIIOUYTHTEIb-
HBIE, ONTUMAJIBHBIC C TOYKH 3PEHHUs 337aHHOM cdepbl GpyHKImoHnpoBanus [151 BapuaHThI U3 BCEX, COBMECTH-
MBIX C HOpMOH. B M3BeCTHOM CMPBICIIe, KOT[a MBI aHAIM3UPYEM a/IeKBaTHOCTH CIIOCO0a OMFICAHMS B TIEPEBOJIE
BHESI3BIKOBOM CHUTYAITUH M PEJIEBAHTHOCTD MCITOJIH30BAHUS TEX WJIM WHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, JJOTMIHEE TOBO-
PHUTB O JHCAHPOBOM Y3yce, HEXEIN O )KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKON HopMe. [IpuMmedarensHO Takoke, 9To OObIas
YacTh «KOHBEHIIHID, CHCTEMATU3UPOBAHHBIX (DYHKI[MOHAIUCTAMH, KAaCaeTCs UMEHHO JKaHPOBBIX MapamMeTpOB
KOMMYHHKAIIUY, OIIOCPEAOBAHHOM MEPEBOIOM.

)I(aup u mun mexkcma: mpancnamonozuuecxuﬁ acnekm

Kak n3BecTHO, HCTOpHS TIPEACTABIICHUH O JKaHPE YXOJHUT KOPHAMH B 310Xy AHTHYHOCTH, KOTAa Apu-
crotenb B cBoel «lloaTHke» co3man OpeBHEHIIYI0 U3 JOLISAINIMX JI0 HaC CUCTEM >KaHPOB JIUTEPATypbl, 00b-
€IMHSBILYIO 3MTUYECKUE, TUPUUECKUE U IpaMaTHIeCcKHe pon3BeieHNs. B HOBYIO U HOBEMWIIINE 3MIOXH HAa OCHO-
BE MPUHIMIIOB APUCTOTENS B Pa3HBIX CTpaHax U (PUIIOJOTHYECKUX TPaIULHUSIX Pa3BUBATUCH TEOPUH YHHUBEP-
CaJTbHBIX JINTEPATYPHBIX KaHPOB, B JAJbHEHIIIEM JOCTATOYHO MOAPOOHO pa3paboTaHHbBIE M aAaNTHPOBAHHBIE
MIPUMEHHUTENBHO K OOJIBIIMHCTBY HAIIMOHANBHBIX JIUTEpATyp. B MeTom0mormieckoM OTHOIIEHNH JINTEPaTypo-
Be/ICHHE B 3HAUMTENHFHON CTETICHU TIOBIIHSIIO HA YKAaHPOBYIO THUIIOJOTH3AIINIO, PACIIPOCTPAHUBIIYIOCS Ha APY-
rue 00J1acT M Hay4yHble AMCUMIUIMHBI, TAKAE KaK WCTOPUS MCKYCCTB, KUHOBEICHHE, TEOPHS KYPHATUCTHKH
u T. 1. C umenem M. M. baxTuHa CBS3BIBAIOT 3ap0OKIEHUE JTMHTBUCTUYECKON TEOPUN PEUEBBIX XKAHPOB, MOIY-
YyuBIICH MOIIHOE pa3BuThe B KoHIlE XX — Hadane XXI Beka. C MO3UIMIA JTHMHTBOMPArMATHKH JKaHP MOXKET
OBITH OIpEeeeH KaK «KJIACC PEUYEBBIX COOBITHH, YYACTHHKHA KOTOPHIX PEIIafOT COBMECTHBIE KOMMYHHUKATHB-
HBIE 3amaum» [Swales, 1990, c. 58]. B 3ToM cMBICTIe IPHHAIIISKHOCTH PEUEBBIX TIPOM3BEICHINA K OTHOMY JKaH-
py ompeenseTcss WASHTUYHBIMU WA CXOTHBIMH KOMMYHUKATUBHBIMH TENSMH, a TaKKe AUCKYPCHBHBIMH,
CTPYKTYPHBIMH U CTUIIUCTHYECKHMH ocoOeHHocTaMH [Bhatia, 1997].

3a nmpenenamMu XyI0KECTBEHHOH JINTEPaTyphl U CPephl KECTKO HOPMATU30BAHHBIX (PYHKIMOHATBHBIX
JIOKYMEHTOB >KaHpOBasl MPUHAJUISKHOCTh PEUEBBIX MPOU3BEACHHI HE BCer/a SIPKO BhIpayKeHa: >KaHPBl MOTYT
B3aMMHO TIPOHUKATh M MUMHKPHPOBATh, IO3TOMY HEKOTOPBIE JIMHTBUCTHI MOJAraroT 0oJiee Ienecoo0pa3HbIM
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TOBOPUTH B TAKUX CIyYasx O TUIE TEKCTa, HexenH o xkaHpe [Nus, 1999]. Onnako [x. @poy mapupyer tem,
YTO, XOTS KaHPBl U MOTYT MEHSTH CBOU SI3BIKOBBIE M KOMITO3UIIMOHHBIC MPOSBICHUS, MyTHPOBATH M OBITH HE
CTOJIb SIBHO AU({epeHINPOBAHHEIMI, OHU TEM HE MEHEE «IIPOJOJDKAIOT OMO3HABATHCS KaK TAaKOBBIC» HOCHUTE-
JITMH COOTBETCTBYIOIIETO SI3bIKA U KyJIBTYpHI [Frow, 2005].

OueBuHO, YTO EPEBOJOBEACHHUE HE MOKET UTHOPUPOBATh BOIIPOC >KAHPOBOH MPHUHAIISKHOCTH pede-
BBIX NPOU3BEICHNH, TOCKOJILKY UIMEHHO NOCTIEAHHE SBISIIOTCS 00beKTaMu nepeBosa. Hekoropeie nepeBonoBe-
IbI TIOJIAraroT, YTO YMEHHE UICHTUGUIMPOBATh sxkaHp WT sBiseTcs HeOTheMIEMBIM KOMIIOHEHTOM IIepeBOIYe-
CKOM KOMIIETEHTHOCTH, 0€3 KOTOpOro HEBO3MO)KHA aJeKBaTHAs MHTEpIIpeTanys (yHKIMOHAIBHBIX ITOMHUHAHT
opurrHana [Colina, 1997]. B poMyKTHBHOM acleKTe TIePEBOIMKY HEOOXOIUMO TaKKe MMETh JIOCTATOYHO YeT-
KY€ TIPEZCTaBIEeHNS O JUCKYPCUBHBIX XapaKTepUCTHKax kaHpoB [151. B mpoTrBHOM ciydae B pe3ysibrare mepe-
BOJIa MOXKET BO3HHMKHYTb TEKCT, KOTOPBIA MOJy4aTeInd COYTYT HEECTECTBEHHBIM WM JaXe HETPUEMIIEMBIM:
3. YectepmaH yTBEpKIAET, UTO HECOOTBETCTBHE NIEPEBO/IA KAHPOBBIM HOpMaM MPHHUMAIOIIEH KyJIbTYpHI ABIIS-
€TCsl 3HAYUTENHFHO OONBIINM HapyLIeHUEM, HEXKEJH, HallpUMep, HAJIMYMe B TEKCTE IPaMMAaTHYECKUX OLIMOOK
[Chesterman, 1993].

Kak mb1 BumuM, uis mepeBona »kaHpoBble ocobeHHocTH U'T MMeroT cyrecTBeHHOe 3HaYEHHE, OJJHAKO
OJHOW W3 crHerM(UUecKuX TPaHCIATONIOTHIECKUX MPOOJeM SBISETCS HEOJHO3HAYHOCTh BBIOOpA S3BIKOBBIX
CpenCTB A1 co3manus ¢ momornbio [1T kommyHIKaTHBHOTO 3(h(heKkTa, cXomHoro ¢ BosaetcTBrueM UT, MocKkombKy
BONPOC O HAJIMYUM NapaUieln3Ma >KaHPOBO-CTUIIMCTUUECKMX MAapKepOB B PasHBIX SI3bIKAX, THIAX AUCKypca
1 COOTBETCTBYIOIMX PUTOPHYECKUX TPAJULIUAX OCTAETCs OTKPHITHIM. Takum 00pa3zom, UL CO3aHus a1eKBaTHO-
TO TIepeBO/ja BKHO HE MPOCTO MOHUMATh KaHPOBYIO MpuHauIexkHOCT VT, HO M ysICHUTD Ty QyHKIHMIO, KOTO-
pyto npu3BaH BeIMONHATE [1T, B citydae, ecim oH OyZeT NCTIONB30BaTHCS TOJTyYaTeeM HHade, HeKEIT OPUTHA.
Takast pyHKIFIOHAIBHAS HAMPABIEHHOCTH BO MHOTOM TIPEIONpPEAENeT TOT (aKT, YTO C TPAHCIATOIOTHIECKOI
TOYKH 3pEHUsI TIOHTHS >KaHpa 1 TUIA TEKCTa, IPUHLMINATIBHAS Pa3HULA MEXK Ty KOTOPhIMH 1 O€3 TOro He Beerna
YeTKO BBIPAKEHA, €CII HE TOXKICCTBEHHBI, TO 4pe3BblYaiiHO Onmm3ku. M. 'amObe B 3TOH CBsI3U OTMEYaeT, YTo
B YIPOLICHHOM BHIE OTIMYHE MOXKET ObITh CHOPMYIMPOBAHO CIACAYIOLIMM OOPa3oM: «...)KAHPhl COLHAIBLHO
OPUEHTUPOBAHBI, & THIIBI TEKCTOB JIMHTBUCTUYECKH MAapKHpoBaHbDy [Gambier, 2013, p. 63].

[lepBy1o THTIONIOTHIO TEKCTOB, OPUEHTHPOBAHHYIO HA LIENM U 3aJa4ud nepeBoaa, B 1971 roay mpemo-
xwia K. Paiic, BeIennB B kaduecTBe KaTeropuii HHpOpMaTUBHBIE, SKCIPECCHBHBIE M OTIEPAIIMOHATBHBIE TEKCTHI
[Reiss, 2000]. ITpu 3ToM B OCHOBE TaKOH KJIACCH(PHKAINH JIeKAT (PyHKIIMOHAIBHBIE H CTPYKTYPHBIE OCOOEHHO-
CTH KaKZIOTO THIIA, UMEIOIE HEMAJIOBXKHOE 3HAUYEHHUE /ISl BHIOOpa CTpaTreruii M TakTHK nepeBona. [lozanee
K TpeM YKa3aHHBIM THIIaM HCCIIEIOBATENLHULICH ObLT JOOABJIEH elle OAWH — «ayJIHOMEAUAIbHbIEY, TO eCTh
TEKCThI, B KOTOPBIX BepOAJIbHBIN KOMIIOHEHT HE SIBJISIETCS €IMHCTBEHHBIM (a MHOTJA U TJIaBHBIM) HOCHTEIEM
cmeicna [Reiss, 1981]. B mannyro rpymmy K. Paiic Bkiourna BecbMa reTeporeHHBIE TI0 CBOSH MTPUPOIE TEKCTHI:
paauo- U TelecueHapuu, HOBOCTH Ha pajuo U TB, criekrakiu, NeCHU, OTIepHbIE TIOCTAHOBKH U T. JI. Takas kare-
ropH3alys PEACTaBIISIeTCs] TOBEPXHOCTHOM, & CaM THII «ayIHOMEINAIBHBIX TEKCTOBY» U3JIUILIHE SKICKTUYHbIM.
Bo-miepBrIX, B 07Hy Tpymniy ObUIM 0ObEIMHEHBI KaK MOHOMOJAJIBbHBIE apTedakTsl (HanpuMmep, paJruoTeKCTh),
Tak U OMMoZaIbHBIE (ayIMOBU3YyalbHBIE pou3BeaeHus ). [locneaHie TOMUHUPYIOT B COBPEMEHHOM 0030~
BaHHOM MHpeE: TeaTpajibHble TIOCTAHOBKH, (MJIBMBI WU CEpUalbl, dPUPHOE, CIYTHHKOBOE W WHTEPHET-Tele-
BUJICHHE, peKIiaMa, BeOCANThI, BUJICO B COICETSX, BUJICOUTPHIL... — OOJbINAs YacTh MOTOKA TEKCTOB, KOTOPHIE
TIEPEBOJIAITCS ¥ JIOKATM3YIOTCS ceroas, mojmMoaanbHa [Kaindl, 2013]. Bo-BTopsIx, 04eBHIHO, UTO B OOJBITIHH-
cTBe cdep, K IPAKTUKE KOTOPBIX OTHOCATCS TEKCThI, 0003HaueHHble K. Paiic kak «ayauomenuanbHbIe», CIOXKHU-
JIMCh CBOM COOCTBEHHBIE CHCTEMBI >KaHpoB. be3 ydera 3THX (akTOpoB pelieHHS O BBIOOpE CTpaTeruu
U TIPUEMOB TIepeBoia CKOpee BCEro HOCHIM Obl HHTYUTHBHBIN XapakTep, a 3HA4YUT, U1l BBIPAOOTKH IIPOrPaMMEI
TUIAHOMEPHBIX JICHCTBUH TI0 CO3/IaHMIO 3JICKBATHOTO MEPEBOJIa HEOOXOAUMO 00PATUTHCS K KAHPOBBIM OCOOCH-
HOCTAM COOTBETCTBYIOIIEH 00:1acTH (PyHKIIMOHUPOBAHHS TEKCTOB, ITOUISKAIIIX TIEPEBOTY.

IIpoodnema sncanpa é ayouosusyanvnvix CMH

C momeHTa nosiBrieHnst B 1930-e TopI epBhIX 3BYKOBBIX KHHOXKYPHAIOB ayIAUTOPHS ayTHOBU3YaTh-
Heix CMU me mepecraer pacmmpsathesa. C Hadama XXI Beka, Korma WHTEPHET ITOCTEIICHHO MPEBPATHIICS
B HamOoJiee OIEPATUBHBIN KaHAJ IMEPElaud 3BYKO-3PUTENIBHOIO KOHTEHTA M KPYNHEHIIMI ero perno3uTOpHH,
aynuoBusyaibHbie CMU SIBISTIOTCSI OCHOBHBIM HCTOYHHKOM WH(OpMAaIMH 1711 OONBIIMHCTBA JIFOACH Ha IUIaHeTe.
B T0 e Bpems apxeTunudeckuM ayanoBusyaabHeM CMMU cremyeT npusHaTh TeneBuaeHue. Bo-nepBoix, motomMmy
YTO UMEHHO OHO €llie B cepelrHe XX BeKa HAMETHIIO TEHIICHIHIO K MaCCOBOMY OXBaTy HacelleHUs nH(popma-
muel. Bo-BTOphIX, WH(MOPMAIMOHHBIA CETMEHT WHTEpPHETA IPEICTAaBICH BO-MHOTOM KOHTEHTOM, KOTOPBIMA
IIPOU3BOUTCS TENEKOMITAHUAMH M TEJIECTYIMAMH, HUCIOIB3YIOINMA BCEMUPHYIO CETh KaK allbTEPHATHBHBII
KaHaJl paclpOCTpaHEHHsl CBOMX IIPOrpaMM, oOecrednBas TeM CaMbIM BO3MOXKHOCTH CBOOOTHOTO JOCTYIa

52



7KaHpoBble XapaKTepHCTUKH TEKCTA B TPAHCJIATOJIOTHYECKOM M JIMHIBOKYJILTYPHOM acleKTax

K HUM. U, HaKOHell, OTTOro, YTO JaKe Te IPOU3BOAUTENN HH(POKOHTEHTA, KOTOPbIE BEAYT UCKIFOUUTENIHHO O-
tokooe Betanue (IPTV, OTT, VOD u T. 11.), Kak npaBujio, KOMUPYIOT CTPYKTYpY, GOpMaThl U MEAUAMO/IEIH,
CO3/IaHHBIC TEJICBU3MOHIIMKAMH, W TIO9TOMY 3TOT CETMEHT ayJMOBHU3YaJBHOTO PHIHKA OOBIYHO HAa3bIBAIOT
OHJIANH-TEJIEBUJICHUEM.

B xnaccuueckom yHHUBEpCHTETCKOM yueOHUKe «TeneBU3HOHHAs KypHAINCTUKAY, BBIICP)KABIIEM S5 U3-
TTAHWH, TIpeICTaBlIcHa KaHPOBas TUIIOIOTHS TENeITyOIUITUCTAKA: 12 sKaHpOB CIPYIITUPOBAHEI B 3 pasmena —
«BUIBD) KyPHATUCTHKU (MH(POpMALMOHHAs, aHAIUTHYeCKas U XynoxectBeHHas) [Kysnenos, L{Buk, FOpos-
ckuid, 2005]. TeneBU3MOHHBIN >KaHp ONpeessieTcs] KaK «MCTOPUYECKH YCTOSBIIMICS THUIT OTOOPaKEHUS pealib-
HOM JIeHCTBUTEILHOCTH, 00 IaMalOIINiA PSIIOM OTHOCHTEIBLHO TIOCTOSHHBIX MpU3HakoBy [Tam ke, c. 163]. Ilpu
3TOM B OCHOBY >KaHPOBOW Au(depeHuraiy HoJokKeHa «Mepa THUIMU3ALUI) U CIIOC00 OTpaKeHUs IeWCTBU-
TENFHOCTHU B ITPOM3BEICHUH TOTO WA MHOTO TeJexkaHpa. BMecte ¢ TeM U camu aBTOPHI « TeNeBU3HOHHOM Kyp-
HAIMCTUKW», U P APYTUX uccienoBareneit [MscaukoBa, 2009 ; Kaukaesa, 2010] HeomHOKpaTHO OTMEYANH,
YTO «B YHCTOM BHE» KaHPBI TEIEKYPHATMCTUKI MOXKHO HAOJIOIaTh HEYACTO, MX TPaHHULIBI YPE3BBIYAIHO MO-
JIBIDKHBI, JKaHpaM CBOWCTBeHHA AU((Y3HOCTh M B3aMMOIPOHMKHOBEHHE. B 310Xy MeauMakOHBEPTeHIMH 3TH
TEHACHIWH JIMIIb YCHJIMBAIOTCS: XaHPBl ayAuOBH3yalbHBIX CMMU 3BONMIOLMOHHMPYIOT, TPAaHC(OPMHUPYIOTCS
U MOZIEpHU3UPYIOTCS. [losiBIeHHE abTepHATUBHOTO KaHPY TEPMHUHA «(OpMaT», MHUPOKO HCIOIb3yEeMOIro Hpo-
(eccuoHanaMu ayJMOBH3YaILHOTO POM3BOACTBA, HE JOOABIISIET YETKOCTH B TAKCOHOMHIO TEJEITYOINIIMCTHKH,
XOTsI MHOTTIAa ¥ PACCMATPHUBAETCSI KaK Pe3ysbTaT «MyTaluu skaHpos» [Kemapckas, 2008]. HecmoTtps Ha 311 nipo-
IIECCHI, KOHIIETIIMS TENEBU3NOHHOTO KaHpa HE MOYKET PacCMAaTPUBATHCS KaK OTXKUBIIAS: Tak, M. A. MsacHUKOBa
TIOJIaraeT, YTo «cama JKU3Hb JJOKa3bIBaeT, YTO YeM aKTHBHEE MPOMCXO/AT CIABUTH B COBPEMEHHOW aHPOBOM CH-
CTeME CPEIICTB MAaCCOBOH MH(OPMAIIH, WM, HA000POT, UeM Kperde KOHCEPBUPYIOTCS cTapbie (popMBI, TeM 00-
Jiee BOCTpEOOBaHHBIMU U B TOM, M B IPYTOM CJIydae OKa3bIBAIOTCS KAaTerOpHs >KaHpa M pasroBop o (opMe Kak
TaKoBoi» [Msicaukosa, 2009, c. 250].

B tpancnaronormueckoii mepcrektiuBe coxpanenne B [1T BepOambHBIX XapaKTEPUCTHK, KOTOPHIE acco-
LIUMPYIOTCA C T€M WIM UHBIM XaHPOM ayJHOBHM3YyaJbHOTO KOHTEHTA, MMEET CYIIECTBEHHOE 3HaueHue, IOo-
CKOJIbKY, KaK OTMEYaJIOCh BBIILIE, IEPEBOJ MOYKET MPU3HABATHCS aICKBATHBIM TOJIBKO B TEX CIydasX, KOrJa OH
COOTBETCTBYET OXKHJIAHUSM IOJTydaTesel, a C TOUKH 3pEHHSI OOBIBATENS CYTh KAHPOBOM MPUHAIEKHOCTH JIFO-
00ro nmpou3BeIeHNs] COCTOUT HIMEHHO B COOTBETCTBUH TAKUM SKCIIEKTALIHSIM.

Ilpakmuxa nepeeooa é ayouosusyanvnvix CMHU: scanposvie hakmopul

IIpakTika MeXbBS3BIKOBOTO MEpeBoa B ayanoBn3yaiabHbix CMU Becbma pazHooOpasHa. B ycmoBmsx
rio0anu3ayy, KOTOPOil He CIIOCOOHBI AUTENBHOE BPeMsl MPOTHBOCTOSTE JaKe MACOJIOTMYECKHUE OrpaHnye-
HUSL, TOJISl THPOPMAIIMH, KOTOpast TIOCTYTIAET TI0 MEX/TyHapOIHBIM KaHaIaM CBSI3H, TOCTOSHHO pacTeT. B To xe
BpeMs ciielyeT paznudatsk nepesosn B CMMU, ocyiiecTBisieMbli BO BHYTPHMHCTUTYIIHOHAIBHBIX IIEIAX, HA OC-
HOBE KOTOPOTO MPOU3BOJMUTEISIMH B JaJbHEUIIEM CO3/IAI0TCSI COOCTBEHHBIE CIOKETBI M CLIEHAPHU MPOTpaMM,
U SI3BIKOBYIO JIOKATH3AIHIO ayIMOBH3YaIbHOrO KOHTEHTa, KOTOPbIH POSt factum HermocpecTBEHHO NPEbsIBIIs-
eTcsl 3pUTEIIbCKOH ayuTopur. B iepBoM ciydae peds HAET 0 CBOETo poja paboueM MaTepualie «Jisl BHyTpEH-
HETO TOJb30BAHUM, KOTOPBI OOBIYHO BBITIOJHSETCS B BHJIE MMCHMEHHOTO TeKCTa (peke «UEPHOBOTO» CHH-
XpOHHOTO TiepeBojia). Bo BTopoM — MBI MeeM /1eno ¢ pa3HOBHAHOCTHIO ABII, KOTOpBIH npeaHa3HaueH Ay
JEMOHCTpAIIUK B CETKE BEIIaHUs TeJIEBU3MOHHOTO MJIM CETEBOrO KaHaia. bes Takoro nmepeBosa ceroans e 06-
XOIWTCS TMPAKTHUECKA HU OFHA KPYITHAs TEIEKOMITAHHS, OTHAKO CaMbIM OOJBIIIMM MOTPeOUTEIEM METHITHOTO
ABII sBISI0OTCS MHOTOSI3BIYHBIC KaHANKI (Tpymmbl Kananos), Takue kak BBC, CNN, Deutsche Welle, Euronews,
RT u 1. m. He Bce >kaHpBI mporpaMM B OJMHAKOBOHM CTETICHU ITOJ[BEPTarOTCS S3BIKOBOW JIOKAIM3AIWH: TakK,
B HH(QOPMAIIIOHHOM BEII[AHHUH [IEPEBOTHBIX MaTEPHAIIOB CTAPAIOTCSl MAKCUMAJIBHO U30erarh.

PaccmoTpum cdepy HCTIONB30BaHMST MEKBA3BIKOBOTO TEPEBO/IA HA MPUMEPE E€BPOIEHCKOM TPYIMITBI
KPYTJIOCYTOUHBIX MH()OPMAITMOHHBIX KaHaJIoB EUronews.

B nacrosimiee Bpems EUrONews ocymecTsisieT 3pupHOE, CIIyTHHKOBOE M MHTepHET-Bemanue * Ha 14
S3BIKaX, B TOM YHCJE Ha PYCCKOM. SI3BIKOBBIE BEpCHM HOBOCTHBIX MpOrpaMM (3aKaipoBbIi KOMMEHTapH
K BHJIE0) TOTOBSTCS BCEMH SI3BIKOBBIME peaakimsamu (deskS) mapaiiensHo ¥ He3aBUCHMO JPYyT OT apyra. Bos-
MOXKHBIE COBIAZCHUS OOBSICHAIOTCS TEM, YTO BUIICOCIOKETHI, 3aKaJAPOBBIN TEKCT K KOTOPBIM Ka)KAas pelaKLus
TOTOBHUT CaMOCTOSITEIIHHO, BO BCEX CITy4asX HISHTHYHBL. HekoTopble pemakunu (aHTimiicKas, (paHITy3cKas)
TOTOBST TaKKe BBITYCKH HOBOCTEH C BEAYIIMMH B CTYIUH. Takue BBITYCKH OTCYTCTBYIOT Ha JPYTUX KaHaJax.

1 Ha Tepputopuu Poccuiickoit deaepanuu A0CTYI K TelekaHamaM M caiitam EUronews u « EBpOHOBOCTHY» OrpaHUYEH
¢ 21 mapra 2022 rona no pemenuo PockomHanzopa. Bemjanue Ha pycckoM si3bIke IpojoipKaeTces 3a npenenamu Pocecuu, B MHTEp-
Here U B cTpanax CHI'.
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Kpome HOBOCTHBIX CIOKETOB, B CTPYKTYpE BEIIAHHMS KAHAJIOB TPYIIIbI IPUCYTCTBYIOT TAK)KE KOPOTKHE TEMaTH-
YecKHe MporpamMMmel xkaHpa guuep (pyopuxu Cult, Focus, Futuris u 1. m.), ciieHapuii ¥ 3aKaipoBBIil TEKCT KOTO-
PBIX TOTOBUTCS OZHOH M3 SI3IKOBBIX PENAKIMM, a 3aTeM IIEPEBOAUTCA Ha Apyrue sA3bIKK. [lepeBon 3amuchiBaeTcst
B BHJE AJIbTEPHATUBHON 3BYKOPEUEBOH JTOPOXKKH, KOTOPAsi MOYKET 3aMEHSTh OPUTMHAIBHYIO WIIM HAKIIaJbIBATh-
s TIOBepX Hee (CM. HIDKe). 3HAUMMBIE COOBITHS €BPOIICHCKOTO W MEPOBOTO MaciTada, HalpuMmep, IIepeMOHUN
nHayryparmu npesunentoB CIIA, TpancimpyroTcst B mpsiMoM 3(Hpe U COMIPOBOXKAAIOTCS CHHXPOHHBIM TIepe-
BOJIOM U (MJIM) 3aKaJpOBBIM IIEpEeBOIOM-KOMMEHTapreM (narration). J{yist WunmrocTpayyl BiusHUS (pakTopa >KaH-
POBOI IPHHAIJIEKHOCTH ayAMOBU3YaIBHOTO MEIHAIPOM3BENICHHS HA BBIOOp PELICHHUH], HAlpaBIeHHbIX Ha J0-
CTIKCHHE a/IEKBaTHOCTH €ro IepeBofia, HaMU ObUTH OTOOpaHbl OPUTMHAIIBHBIC TeNerepefadn JBYX KaHPOB:
(udep (Tereodepk) M MOJUTHIECKAs TIpecc-KOH(EPEHITHS 10 UTOr'aM JIBYCTOPOHHUX TIEPErOBOPOB.

Tenesuzuonunutii puuep (meneouepk)

Kak MBI yrioMuHanu BbIIlle, B CTaBIICH KIaCCHYECKOW TUIIOJIIOTHHU YKaHPOB TEJEITyOUIIUCTAKY BhIJIe-
JsieTcst 3 TPYIIBI JKaHPOB: MH(MOPMALMOHHBIE, aHATMTHYECKHE U XYA0KECTBEHHO-TyOmuuucTuaeckue. Takas
KJIacCU(HKaIMS B LIEJIOM COBIAAACT C TAKCOHOMHEH, UCTIONB3yEeMOM MpH ONMCAaHUH TIeYaTHON MpPECChl B TEO-
pPHUH KYPHATUCTUKH ¥ B MeIUaTUHTBUCTHKE. Cpenu skaHpOB TPETheil TPYMIbI OAHUM W3 Haubojee pacmpo-
CTpPaHEHHBIX MTPU3HAETCS TeJleOUepK. B THUIIONOTHH MeaTeKCTOB CXOTHOE MOJI0KEHHNE 3aHNMAET JKaHp ¢uuep
(ot amrmm feature). BoT Kak XapakTepu3ylOT OYEpPK aBTOPHI «TeNeBHM3MOHHON KypHAIHCTHKI»: «Ecmm
B peropTake 0OHApyKUBAETCS OUeBHIHAS ()aKTUIHOCTh, B 0003pPEHUN — MPOOIIEMHOCTh, aHAJTUTHYHOCTh KaK
MIPOSIBJIEHHE aBTOPCKOM MO3UIMHU, TO OUYEPK COESUHSAET BCE 3TH KauecTBa, COUETaeMble C SIPKOH 0Opa3HOCTHIO
Y TIOJIX0/1a K )KU3HEHHOMY MaTepuaity, U CTIIS ero m3noxkeHus» [Kysuenos, [{Buk, FOposckwuii, 2005, ¢. 199].
Bo MHOrom sTa XapakTepHCTHKa TEpeKINKAeTCsl C OIpeAeieHHeM jkaHpa (udaep, chopmymmpoBaHHOM
B. breitepoM npuMeHUTENHHO K MeYaTHOM npecce: «Duuep MOKHO OIPENEINTh KaK JIeTAIU3UPOBAHHYIO Mpe-
3eHTaIMI0 (aKTOB B MHTEPECHOH (opMe, MPHCITOCOOIEHHONW K OBICTPOMY UTCHHIO C IICTBIO TOIYYCHUS WH-
(dopmarmu u passiedeHus. Ero nemb — JOMOJIHUTH OTAENbHBIE (DaKThl U HOBOCTHU OoJiee JeTambHOu UHDOp-
Malyeil, BKIto4ast CBECHUS O JIIOAAX, MECTaX U 00CTOATENbCTBAX, KOTOPHIM HET MECTa B HOBOCTHOM 3aMETKe)
[twt. no: Beipkosckwuit, laposit, 2015]. UMeHHO K TakoMy KaHpPy MOXKET ObITh OTHECeHa rporpamma Focus,
JIONTOe BpeMs BBIXOJAMBINAS Ha KaHaJax Tpymnmbl EUronews. B rieHTpe TeneBH3WOHHOTO MOBECTBOBAHHS —
3HAYMMOE MEXITyHApOTHOE COOBITHE, NCTOPHS M CETOMHSIIHHUN JIeHbh KaKoro-Imbo pernoHa crpaH EBporib,
pa3BHUTHE TOW WJIM WHOHM OTPaCciI SKOHOMFKH, OFHA M3 HACYIIHBIX IMIOOAJBHBIX MPOOiIeM | T. 1. Bece 3Tn TemMbl
CTaHOBSITCS TTIOBOJIOM JIJISl PAcCKa3a O COOBITHSX M y4YacTBYIOIIMX B HUX JIIOAAX B (hopme kparkux (ot 4 mo 10
MHHYT) O4EepKOB. B cTpyKTYypHOM OTHOIIEHNH Teneduyaepsl FOCUS MOTYT codeTaTh 3JIeMEHTHI peropTaxa, HH-
TEpPBBIO M aBTOPCKOTO TTOBECTBOBAHMS.

[lepeBon (s136IKOBAS JIOKATTM3AINS) TAKUX TENe(HUICPOB HA SI3BIKA BEIIAHUS, OTIMYHBIC OT OPUTHHAIH-
HOTO, OCYIIECTBIISIETCS ITyTEM 3aKaJIPOBOTO Tepeo3ByunBanus (revoicing). [Ipu sToM B Tex ¢parmeHTax, rie
B OpUTHHAJIE CIIEyeT 3aKapOBbIii KOMMEHTapHii, 3ByKOpeUYeBasi JIOPOXKKA MMOTHOCTHIO 3aMEHSETCsl Ha Tiepe-
Boanyto (half-dubbing / nomyay0mnsik). Tam, rae B Kagpe NIpUCYTCTBYET aBTOP-)KyPHATUCT MM UHTEPBLIOUPY-
eMBbIii TIEpCOHAX, TIEPEBOJI BHINIOIHACTCS B TEXHOJIOTHH BOKCOBEp (Voice-over): ¢ IOMOIIbI0 HAJIOKEHHUS TIepe-
BOJIHOH JTOPOXKKH TIOBEPX OPUTHHAIBHOM, KOTOpas, B CBOIO OUepe/ib, IPUTITYIIAECTCS, HO B IPUHIIUIIE Pa3IniHU-
Ma. Kpome Toro, 3Bydanue nepeBosia Cierka JeCHHXpOHHU3NPOBAHO: OHO HAauWHaeTcs Ha 1—2 ceKyHAbI TO3XKe,
HEXXEITM OPUTHHAJIBHBINA PEYeBON 3BYK, M 3aKaHYMBACTCS YyTh paHbIIIe OCNenHero. Takoe dyepejoBaHne MaTe-
PHAJIBHBIX (GOPM CYyIIECTBOBaHMS TiepeBo/ia (TIOJTHAs 3aMeHa OPUTHHAIIBHOTO ay/IMOTPEKa VITH HAJIOKEHHE Tie-
PEBOHON TOPOKKH) OOBSCHSAECTCS HEIAMH aJIeKBaTHOCTH, KOTOPBIE B YKa3aHHOM JKaHpe HOCSAT AMXOTOMHYE-
CKHI XapaKTep: eCTECTBEHHOCTh M HEOCJIOKHEHHOCTh BOCTIPHSTHS PEeUr Ha CIyX, C OJHOM CTOpPOHBI, 1 ayTeH-
TUYHOCTD MPSMOM peuu MPOTaroHUCTOB — C ApYroil. B 3akazpoBoM TeKCTe JOMUHHPYET CTPEMIIEHHE CO3/1aTh
WIDTIO3HUIO HETIOCPEACTBEHHOTO OOIIEHMS PacCKa3umKa CO 3pUTENEM; B TeX ()parMeHTax, Tie B KaJpe MpHCYT-
CTBYET «TOBOpSIIAsl TOJOBa», BaKHEE IMPOJIEMOHCTPHPOBATh AyTEHTUYHOCTH BBICKA3bIBAHMIA TOBOPSILETO
¥ CTHMYJIHPOBAThH OIIYIIEHWE TOYHOCTH B Tieperade ero mnpsimMoil peun. [logoOHoe BapwupoBaHHEe (HOPMEI
MIPEABSBIICHAS TIEPEBOJHOTO KOHTEHTAa MOXET PacCMaTpUBATHCH B TEPMHUHAX JPYTrOoW JTUXOTOMHH — CKPbl-
mbiii/aenbiil nepesod (covert/overt translation), omucanmoit B padorax k. Xayc, KoTopas JenaeT akieHT Ha
YKaHPOBOH JIeTepMUHUPOBAHHOCTH BBIOOPA OHON U3 03HAUeHHBIX cTparteruii [House, 2015].

JluarsoniepeBomueckuii anamm3 T u IIT mporpamm kaHpa Tenedudep MO3BONISET TaKKe BBITBUTH
U CIlydan COOCTBEHHO IEPEBOIYECKUX OIEpaIliii, B pe3yJbTaTe KOTOPHIX pean3yeTcs CTPEMIICHHE K aJleK-
BaTHOCTH TpaHcisITa. B Tabmuie 1 npuBeneH gpparMeHT aHTIIMICKOTO 3aKaIpOBOT0 KOMMEHTapHs U3 Tiepe/ia-
Y, TOCBSIIEHHON NpoOiieMaM OOpbOBI C TEPPOPH3MOM M paJvKalM3allell MOJIOJEKH, M €ro TepeBoJa Ha
(hpaHITy3CKUil SI3BIK.
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Tabmuma 1

OpuruHai (aHMIMIACKUH S3BIK) [epeBon Ha QpaHIly3CKHH S3BIK

Organisers, faced with the increasing acts of terror, | Dans un contexte de montée du terrorisme extrémiste —
such as recent London Bridge attack, and the intensi- | avec les attentats a Paris et a Bruxelles, et le conflit en
fying war in Syria have decided that this year the fo- | Syrie, cette édition était consacrée aux moyens de riposter
cus would be on countering hate speech and prevent- | aux discours haineux et de prévenir la violence.

ing violence.

B 3akagpoBoM TekcTe peub WAET O BOJHE TeppOpH3Ma, MPOKATHBIIEHCS 10 MHOTMM CTpaHaM MUpa.
B opurunasne Ha aHMIMACKOM SI3bIKE B KAUECTBE MPUMEPA IMTPUBOAUTCS TEPAKT, MPOU30IIeAni Ha JIOHJ0HCKOM
MocTy. B mepeBone Ha (paHIly3cKHii S3BIK 3Ta COLUOKYJIBTYpHas pedpepeHIrs 3aMeHeHa Ha IPYTYI0 — Tepak-
ThI, IMeBIIHEe MecTo B [lapmke u bproccene (cTtonmiax (GppaHKOS3BIMHBIX cTpaH). Takoi oTka3 oT (GopMaTbHOM
9KBUBAJICHTHOCTH, OYEBHHO, UMEET CBOEH LIEJIbI0 PEATM30BaTh OJIHY M3 AHPOBBIX 33/1a4 MPOrpamMM JITaHHOTO
THUITA: MAKCUMAJIBHYIO aKTyaJIH3aIII0 MEeCCeKa, YTO TOCTUTAETCS TyTeM JIOKAJIM3aIl[MOHHON aJlalTallle, «reo-
rpadryecKu MpUOIIIKAIOIIE MpodaeMy K HorydaressiM. [Ipr 3ToM CMBICTIOBBIX MCKKEHHH HE IPOUCXO/IHT:
npoOJieMa Teppopr3Ma HOCHT TIIOOATBHBIN XapakTep, U CTPaIaloT OT Hee pa3Hble CTPaHbI.

Hpyrum mpuMepoM pelieHus KaHPOBBIX 3a/1a4 MEPeBOJa MOTYT CIY>KHUTh KOHTEKCTHI MPUMEHEHHS
TaKTUKU KOHYENMYIbHOU annpokcumayuu, CyTb KOTOpoit Obla onmrcana HaMu panee (cM.: [Kamaus, 2022]),
TIPY TIEPEBOJIC C AHTIIUICKOTO S3bIKa HA PycCcKuit (Tadi. 2).

Tab6mua 2

OpuruHai (aHIIMHACKUI SI3bIK) IlepeBon Ha pycCKuUii sI3bIK

The forum in Baku is not the first one devoted to | ®opym B Baky — He miepBoe MEPOIIPHSATHE, TIOCBSIICHHOE
fighting hate speech and violence. In December 2015, a | 6opsbe ¢ paszocucanuem posnu u 6paxcovbl B OOILIECTBE.
symposium on the same subject was held by the United | B nexa6pe 2015 roma sta Tema 00CyKIanach MO SrUI0M
Nations in New York. OOH B Hero-Hopxe.

AHTJIOS3bIYHBIN (aMepHKaHCKKi) KoHIenT hate speech ciabo accHMHUITHPOBaH B PYCCKO#M KyJIbTYpe,
OJTHAKO TOT ()aKT, YTO CPEIX OCHOBHBIX 3HAUCHUH CBOEH CTPYKTYpPBI OH UMEET CeMy MOOYKAEHHUS K BepOaib-
HOMY WM (PU3NYECKOMY HACWIIMIO, TIO3BOJIMJ TIEPEBOUUKY HCIIONB30BaTh ONM3kuil ((pyHKIMOHAIBHO U Ce-
MaHTHYECKH) PYCCKUI KOHIICNIT pazoicuearue (MEKHAIMOHAILHOW, PEUTUO3HON U T. 1) PO3HU U GPAHCOb
[Kanunun, 2018]. IonbITka 1aTh AONOIHUTENBHBIE MOSICHEHHUS O COAEPKAaHUH UCXOAHOTO KOHLIENTA MpHUBeEa
OBl K HAPYIIICHUIO JKaHPOBBIX OTPAHUYCHHIA, CBOMCTBEHHBIX (JOpMATy MPOTrPaMMBI, U, CKOPEE BCETo, HapyIIuiia
OBl CHHXPOHH3AIINIO C BHIEOPSIOM.

Tabnuna 3 WUTOCTPUPYET MPUMEP TAKTUKU SKCILIMKAIMN, PEATU30BAHHOM ITyTeM TPAHCIIO3UIIUH, TO
€CTh YaCTHOPEUYEBOM 3aMEHbI, U TUCIOKAUN KOMIIOHEHTOB UCXOIHOTO MPEAIOKEHUS, U3BJICUEHHOTO U3 3aKal-
POBOTO KOMMEHTApHS K MPOrpaMMe, B KOTOPOH MOBECTBYETCSI O MPOILIOM U HactosiieMm baiikano-AmMypckoit
JKENIE3HOAOPOKHON MAaruCTpalIu.

Tabmuma 3

Opurunai (pycckuii S3b1K) [epeBox Ha (paHITy3CKHIt A3BIK

BAM 0wt 00bsiBIIeH 6cecorosnou yoapuou | Des dizaines de milliers de jeunes communistes venus de toute
KOMCOMOAbCKOU cmpotikol. Jecsmxku moicau | ['Union soviétique ont répondu a ’appel de la construction de
MOJIOZIBIX JTFOJICH OTKJIMKHYJIMCh Ha poMaHTH- | cette ligne, exaltés par ce qu’on surnommait a 1‘époque, “le
YECKHU IPU3bIB. projet du siécle”.

TTOCKONBKY JIOTHYHO TIPEATIONOKUTD, 9TO KOHICIIT 6CECON3HASL YOAPHASL KOMCOMONBCKASE CMPOUKA TIO
OOBEKTHBHBIM TIPHYMHAM HEH3BECTEH MO/IABIISONIEMY OOJIBIIMHCTBY a/IpecaToB EPEBOIHON BEPCHH — HOCHTE-
JIei ppaHILy3CKOTO S3bIKA, — €0 CMBICTIOBBIE KOMITOHCHTBI MPEICTABIICHBI B BUIIE CBOOOIHBIX CIIOBOCOYETAHMIA
u mapadpas. Kpome Toro, oHu riepepacrpeiesieHbl BHYTPH MOHT&KHOU (passl: écecorosnas — (venus) de toute
[’Union Soviétique; komcomonbckas — jeunes cCommunists, u 1. 1. Kak u B npe/pIayiieM npruMepe, JKaHp mepeBo-
JIMMOTO ay/IMOBU3YaTBLHOTO TIPOM3BEICHHS HE MO3BOJISICT COXPAHSATH B [IEPEBOJIC MPSAMbIC HOMUHAIINN TAKUX I10-
HSITHIA, KaK KOMCOMOJL, 6CECOI03HAsL CMPOUKA, a TIOSICHUTEITBHBI KOMMEHTAPHIT 311eCh HEBO3MOXKEH B CHILY XpO-
HOMeTpaka W TpeOOBaHW CHHXPOHM3AlMK ¢ BUAeopsioM. Uto ke Kacaercst quciokammu snementoB UT, To
C YUETOM CIIyXOBOTO BOCHIPHSTHS 3BY4allEro IepeBO/a OHAa HUKOUM 00pa3oM HEe MEHSIET CMBICIIA BBICKA3bIBAHHSI.
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Tenempancnayus npecc-Konghepenyuu

Kak ormeuanock panee, MexIyHapoIHbIe Ipecc-KOHPEPEHIUH OOBIMHO TPAHCIUPYIOTCS ayIHOBH3Y-
ampaeiMA CMU B TipsiMoM 3¢Hpe 1 COTTPOBOKAAIOTCS CHHXPOHHBIM ITepeBOIOM. JIaHHBINA BHJI TIEPEBOTUECKOM
JeATEeNbHOCTH caM I0 cebe OTIIMYaeTcsl HEbIM PSIoM OCOOCHHOCTEH W OrpaHUYeHUN (JINHEHHOCTB, HppeBep-
CHBHOCTb, IapLEIUPOBAHHOCTh IOCTYIAIOIIEH NMepeBONUUKY MH(POPMaNuK), KOTOpPbIE HE 3aBUCAT OT c(epsl
€ro UCIOJIBb30BaHMs M XapakTepa TekcTa. CyIIeCTBYIOT Takke crielnpuyecKkre TpeOOBaHus (MM, TI0 KpaiHen
Mepe, OKUIIaHuUs1) OT IPOAYKTa JEATENbHOCTH NEPEBOIUMKA-CHHXPOHNCTA, BAPbUPYIOIINECS B 3aBUCUMOCTH OT
KOMMYHHKATUBHO#M CHUTyallH, B KOTOpoW ucnomb3yercs nepeBox [Viezzi, 2003]. K uuciy Takux cutyarmit
MOXKET OTHOCHUTBCS M MEPEBON Ha TeneBuaeHNHA. HecMOTps Ha TO, YTO JaHHAs Pa3HOBUAHOCTh CHHXPOHHOTO
MEPEeBOIa TAKCOHOMUYIECKH MHKOPIIOPUPYET €ro B YMCI0 (JOPM ayIHOBH3YaIFHOTO TIEPEBO/Ia, HapsIy C Tepe-
BOJaMH KUHO(MIBMOB Ha (peCTHBAISX, KOJTMYECTBO HAYYHBIX Pa0OT, MOCBAIIEHHBIX CHHXPOHHOMY IIEPEBOLY
9KPaHHBIX JKaHPOB, MMOKa HeBenuko [Straniero-Sergio, 2003].

Hamu (cm.: [Kalinin, Mikhaylovskaya, 2021]) u3yuasncsi CHHXpOHHBIH [EpeBO]] OJUTHYECKUX TIPecc-
KOH(pepeHIHii TI0 UTOTaM JBYCTOPOHHHX ITEPETOBOPOB B SI3BIKOBOM Mape PyCCKUHA — aHTIINICKU, BBITTOIHSB-
IIUHCS B IBYX CHTYallHsIX ABYS3bIYHOW KOMMYHHKAIIMH: JMIIOMATHYECKOM KOHTEKCTe (TepeBo in Situ, ocy-
IIECTBISIBIIMICSA U1l YYaCTHHUKOB Ipecc-KOH(EPEHIMH IITaTHBIMHA MEPEeBOAYMKAMH JIUTUIOMATHIECKIX
cy’0) ¥ MeOUHHOM KOHTEKCTe (YAAICHHBIN MepeBOJ, BBIIOIHABIIMICS MEPEBOIYMKAMH TeIEKOMIAHUN
Y TIpeTHa3HA4YeHHBIA ISl TPAHCILIIMHU IIHPOKOH 3PUTENBCKOI aymuroprn). HecMoTps Ha TO, YTO MCXOIHBIN
MarepHuan Bcex 18 m3ydeHHBIX Mpecc-KOH(pEepeHIMI OblT WASHTHYCH, JIMHIBOIIEPEBOAUECKUN aHAIN3 Tapal-
JIEBHBIX TEKCTOB IMOKa3al SIPKO BBIPAKEHHbIE TEHIACHIIMHM B MPEINOYTEHUSIX MEPEBOAYMKOB, pabOTaBIINX
B IUIIJIOMAaTUYECKOM KOHTEKCTe, K co3nanuio [1T, MakcuMansHO skBUBaIeHTHBIX T Ha ypoBHE moBepxHOCT-
HOW CTPYKTYpHI BBICKa3bIBAHUM, MHOTIA B YIIEPO y3ycCy s3bIka repeBoaa. C APyroil CTOPOHBI, IEPEBOTIHKHY,
paboTaBime s TeIEBUACHHS, AEMOHCTPUPOBAIN NPEAIOYTEHHSI K CMBICTIOBOMY Hepe(hOpMyIMPOBaHHUIO HC-
XOIHBIX BBICKa3bIBAHWH, OTKa3y OT MCIOJIBb30BAHUS HEKOTOPHIX OOOPOTOB O(HIMATBEHO-IEIIOBOTO CTHIIS
U B 1IEJIOM JOCTUTraay OOJbIIeH HIMOMAaTUYHOCTH BhlpaskeHuid Ha [151.

[IpuBenemM HECKOIBKO MPUMEPOB M3 MEpeBoa Mpecc-KoH(epeHIn: ¢ y4acTueM npesunenta Poccun
B. B. IlyTrHa Ha aHTTTHIACKUI A3BIK (Ta0M. 4).

Tabmnuwa 4

Opurunan

«JluroMaTHYeCKuiD IEpeBO

MenuanepeBon

MBI TaKXEC FOBOpI/IJ'[I/I/ 1 O pEruoHalIb-
HBIX KpU3Hcax/

we also mentioned/ the platform of
regional crises/

we also talked/ about regional
crises/

HE BE3/IC M HE BO BCEM HAIIH TTIO3HIIHU
COBIAJA0T/ HO U IEPECEKAFOIINXCS
WHTEPECOB/ TOKE HEMAJIO

not always that our postures dovetail
exactly/ and yet overlapping and mu-
tual interests/ abound,

we don’t have same approach to
all the crises/ but we still have a
lot of shared interests

Y HaC €CTh BOIPOCH!/ B KOTOPBIX MBI 10~
Ka PacXoIMMCs/ U MbI MIIIEM BapUAHTBI
KaK IPUMUPHUTB 3TH PACXOXKICHHUS/ KaK
C/IeNaTh Hally padoTy KOHCTPYKTHUBHOM/

there are issues/ where our postures
diverge/ and we are looking for ways
to reconcile our differences/ how to
make our effort more constructive/

still, there are issues/ that we are
not on the same page/ and we are
trying to find ways to make our
work more beneficial/

MBI MOYKEM JIOIYCTHTE/ O(HITHAIBHBIX
npencrasurenei Coennnennsix 1lta-
TOB/ B TOM YHCJIC TJIABY 3TOH KOMHC-
cuw/ rocrioiHa Mrosuiepa, nprucyT-
CTBOBATh Ha ATUX JIONPOCaX/ HO TOT/Ia
B 3TOM CiTydae/ Mbl 0€3yCIIOBHO, Oy1eM
CTaBHTh BOIPOC O TOM/ YTOOBI ATH JeH-
CTBUSI OBLIM B3aMHBIMU

we can actually permit/ even official
representatives of the Unites States/
including the members of this very
commission headed/ by Mr. Mueller/
we can let them into the country and
they will be present during this ques-
tioning/ but in this case/ we will re-
quest/ that this kind of efforts should
be a mutual one/

we can also invite/ US officials/
including the head of the
Mueller probe/ but if that takes
place/ then it must be a two-way
street/

BBIHIGHpI/IBe,Z[CHHLIG MPpUMCEPLI MMOKAa3bIBAIOT, YTO CUHXPOHUCT, BLIHOJ'IHFIIO].LII/II‘/'I NEepeBOaA 1A H.IHpOKOfI

TB-ayauropun (a He JUITIOMATOB M MOJUTHYECKUX JKYPHAITHCTOB, MIPUCYTCTBYIOIIMX B 3aJi¢) CTPEMHTCS YHTH
OT O(HIMATEHO-TUIUIOMATHYECKUX [ITAMIIOB, HCIIOJIB30BaTh 0OJiee JTAKOHUYHBIE (DOPMBI BBIPAKEHHS MBICIICH
, TI0 BCEil BEPOSITHOCTH, OPHEHTUPYETCS HA CPEIHECTATUCTUYCCKOrO 3pHTeNsi. B To e Bpemst oOparaet Ha
ce0st BHUIMaHHe, HalpuMep, TOT (haKT, 4ToO B KAYECTBE MEPEBO/IA CJIOBOCOUYCTAHHUS 21A6)Y IMOL KOMUCCUU, 20CNO-
ouna Mrwoanepa MemuanepeBoIuuKoM BeIOpan BapranT the head of the Mueller probe, cooTsercTByroIIMiA K-
POKO PacrpoCTpaHEHHOMY B aMEPHKAHCKOM MPecce HAMMEHOBAHHIO KOMHUCCHH TI0 PACCIIEI0BAHHIO BMEIIIATE Tb-
cTBa B npe3uzeHTckre BeI0ophl B CIIA [Johnston].
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31ech MBI IMEEM JIeTI0 ¢ JIFOOOIBITHBIM (DEHOMEHOM CMEHBI jKaHpa Tpu mepeBoze. [Ipecc-koHpe-
peHIs, Oyaydu 00bEKTOM TEeNIeBU3MOHHON TPAHCIAINH, MTPEBPAIIACTCS B JKaHP ayAHOBU3YaJIbHON ITyOIUIIH-
ctukn [Kysnenos, 1puk, FOposckuii, 2005], 4to, 10 Bcelt BEPOSITHOCTH, 3aCTABIISIET ITEPEBOMINKA HCKATh CITO-
COOBI IOCTIKEHHUS IeKBATHOCTH IIPUMEHUTENILHO K HOBOH KOMMYHHKATHBHOM CUTYaLIHH.

3akiroueHue

B xone HacTosIero uccnenoBaHus Mbl MOMBITATUCH KPUTUYECKH OCMBICIUTE CYHIECTBYIOIIUE B OTE-
YCCTBCHHOM U 3apy6e>1<H0M NEPEBOAOBEACHUM IMOAXOABI K OIPEACTICHUIO COJACPKAHUA MMOHATHA «aA€KBAaTHOCThH
nepeBoZia». B 1emIx MeTo0I0rM4ecKoil OAHO3HAYHOCTU U pasrpaHUyueHUs] IEHOTATUBHOTO MOTEHIINANA TEPMHU-
Ha «aJEKBaTHOCTbY» W APYTMX OLEHOYHBIX KAaTErOpHil IEPEBOAOBEACHUS HaM MPEACTABISACTCS Liesecoo0pas-
HBIM paccMaTpuBaTh aJeKBaTHOCTh KaK MHTETPAbHYIO XapaKTEePUCTHKY, OTPaKaIOIIyl0 COOTBETCTBHUE Iepe-
Bojueckoro mponecca U IIT mensam ocymiecTBieHus nepeBoja, MapaMeTpaM KOMMYHUKAaTUBHOM CHUTyaluu
1 O)KUIaHUAM PEHUITUCHTOB.

Cpenu mapaMeTpoB aJIeKBaTHOCTH OCOOYIO pOJIb MIPAIOT ’KAHPOBBIE KPUTEPUH, TIPUYEM, KaK ITOKa3aIo
HCCIIEZIOBAaHNUE, B CIIy4asiX, KOrJa TeKCThl OpUTHHAJIA U ITepeBoa (GYHKIMOHUPYIOT B Pa3HBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CHUTyalsIX, IEPBOCTETICHHOE 3HAUEHNE NMEET COOJTIO/ICHHE KaHPOBBIX HOPM H y3yca IPUHUMAIOIIEH KyJIBTYPbI.
Ipu 3TOM, XOTSI BO MHOTHX C(pepax MCHOJIB30BAHMS SI3bIKA M IIEPEBOA KaHPOBAs MIPUHAJICKHOCTh HE BCETla
CTPOrO TUIIOJIOIU3HPOBAHA, XKaHp MPEICTABIET COO0M MHTYUTUBHO UASHTUGUIMPYEMYIO KaTerOpHIO, I103BOI-
IOILLYIO MOJTy4aTessiM TEKCTa TIPOTHO3UPOBATH MPArMaTHUeCKyto (DYHKLHIO PEUEBbIX IIPOU3BEICHUI.

IlepeBon ayauoOBU3yaIbHBIX MEIUATEKCTOB BO MHOI'OM OIPaHHUYEH IOJMKOIOBBIM M MOIUMOIAIBHBIM
XapakTepoM OOBEKTa, MO3TOMY B JaHHOM cdepe MEXB3BIKOBOIO TpaHcdepa >KaHpOBBIE (DaKTOPHI MMEIOT
SKCTPAITMHIBUCTUYECKOE U3MEpEHHe, 0e3 yueTa KOTOPOro BpsiI JIM MOXKHO AOOHMTHCS aJIeKBaTHOTO pe3ysibTara.
OpueHTHpyYACh Ha MPEATIONaraeéMble OXHMIAHHSA TIOydaTeield, epeBOUNKY U CIIEIUATIMCTBI B 00NACTH S3BIKO-
BOM JIOKAJIM3allu1 ayJMOBU3YaJIbHOT'O KOHTCHTA 3aIleI>'ICTBy}OT CTpaTeruu U TaKTUKU, UCIIOJIB3YIOT IIEPECBOAYCCKUEC
U TEXHOJOTWYECKHE IIPUEMBI, HANpPAaBJICHHbIE HA CO3JaHHE BTOPUYHOTO ayJHOBH3YIBHOTO MPOAYKTA
C LETIBIO €r0 AaNbHEeHIIero NH(PpOPMAIMOHHOTO B PEKPEAIOHHOTO UCTIONF30BaHNS B ONTUMAIIBHBIX YCIIOBHUSIX.

IlockonbKy >kaHpPOBBIE MapaMeTPhbl BapbUPYIOT HE TOJIBKO OT TEKCTa K TEKCTY, HO M OT OJHOIO BHJA
n C(bepbl HCIIOJIb30BaHWA TEPEBOJAA K APYTHM, IEPCIEKTUBHBIM IIPEACTABIIAOTCA HCCICIOBAHUA (l)yHKHI/IO-
HaJIGHOHM MPUPOJIBI JKaHpa (TUIMA TEKCTa) B PA3IMYHBIX 00JIACTIX HEePEBOAYECKOH JIEITEIBHOCTH U MPH Pa3HBIX
croco0ax OCyIIECTBICHUS MEXbSI3bIKOBOTO TpaHC(epa: YCTHBIH, TMCbMEHHBIHN, ayIHOBU3YyaIbHbIH IEPEBOI.
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OtpaxeHHe SINOHCKOH KYJIbTYPbl
U CTHJIA KM3HM B NO33UM CIHPIO

Mamu Muama
Pasanckuii rocynapctensbiil yausepcuteT umenu C. A. Ecenuna, Pa3ans, Poccus
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Annomayusa. B cratbe uccneayercs OTpaKeHUE KyJIbTYPbl M CTUIIS JKH3HH SIOHUM B FOMOPHCTHYECKOM TTO33HU COHPIO
Ha TIPOTSDKEHHMHU CYILECTBOBAHUSI 3TOrO XkKaHpa, TO ecTh ¢ Havyana X VII Beka. [yt JOCTHIKEHUS LIeNM aBTOp OIMCHIBAET UCTOPHIO
SIMTOHCKOM T033UH 10 00pa30BaHMs )KaHPa COHPIO U CUTYAIUIO ¢ KOHKYPCaMH C3HPIO B SIIIOHKMM B HAIIW JTHU, ONPEZEIISET IOHATHE
OMOpa B KaHpe M aHAM3UpPYeT CTHXH C3HPIO, 3aHsBIINE BBICOKHME MecTa Ha KoHKypce The Salaryman Senryu Contest 8 2020
u 2021 romax u oTpaxkaromue xXm3Hb Bo Bpems nanaemur COVID-19. HccnenoBanne mokas3bIBaeT, 9TO COBPEMEHHBIE CTHXOTBO-
PCHHUSL COHPIO, MOJTYYHBIINE ITPU30BBIC MECTA, OXBATHIBAIOT TEMBI, KOTOPbIE KacaroTcs OOJBILIOr0 KOJIMYECTBA Jitosiel B SIMoHuY,
TaKMe KaK yJaJleHHasi paboTa, HOLIEHHE MAacKH U TPYIHOCTH B OOIICHUH, BEI3BAHHBIE 3THMH 00CTOSITEILCTBAMH. TakuMm o0pazom,
MOYKHO CKa3aTh, YTO TEMbI, yIIOMUHAEMbIE B CTUXOTBOPEHHUSIX CIHPIO, aKTYaJIbHbI M OTPAXKAIOT KyJbTYpPY U 00pas3 KU3HH SIIOHIIEB.

Knrouesvle cnosa: S10HCKas 033U, CIHPIO, FOMOP, Ky/IbTypa SINOHUM, KOPOHABUPYC, TAHIEMHUSL.

Jna yumuposanus:. Musita M. OTpakeHHe STIOHCKON KyJAbTYpbI U CTHJIS JKU3HU B MO33UU COHPIO // VIHOCTpaHHbIE
SI3BIKH B BBICIIEH mkoste. 2023, Ne 3 (66). C. 60-66. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.007.
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Original article

Japanese poetry “Senryu”
as a reflection of culture and lifestyle of Japan

Mami Miyata
Ryazan State University named for S. A. Yesenin, Ryazan, Russia
m.miyata@365.rsu.edu.ru

Abstract. The article explores the reflection of culture and lifestyle of Japan in humorous poetry “senryu”. To achieve the
aim, the author outlines the history of Japanese poetry till the formation of the genre “senryu” and the situation with the “senryu”
contests in Japan nowadays, clarifies the definition of humour in “senryu”, and analyzes the award-winning “senryu” poems in
The Salaryman Senryu Contest for 2020 and 2021, written about life during the COVID-19 pandemic. The study shows that
award-winning “senryu” poems cover topics that a large number of people in Japan are related to, such as “remote work”, “face
masks” and difficulty in communication caused by them. Thus, it can be said that the topics mentioned in “senryu” poems are
relevant to and reflect the culture and lifestyle of the Japanese.

Keywords: Japanese Poetry, senryu, humour, Japanese culture, coronavirus disease, pandemic.

For citation: Miyata M. Japanese poetry “Senryu” as a reflection of culture and lifestyle of Japan. Inostrannye yazyki
v vysshej shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023; 2(65):60-66. (In Russ.) DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.007.

BBenenue

JKaHp ATOHCKO# 1M033KH, CIOXKUBIIHMiiCS B mepro Do (1603-1868), — caHpro — oTpakaer moBce-
JTHEBHYIO KH3HB JIIOJIel U COOBITHSI, TIOBIMSBIINE HA HAX. B cTaThe MpoaHaIM3upoOBaHbl PadOTHI, HATIMCAHHBIE
Ha TeMy MaHIeMUH KopoHaBupyca u 3anssinie B 2020 u 2021 romax mpu3oBbie MecTa B KOHKypce Salaryman
Senryu — oiHOM U3 KOHKYPCOB COHPIO C HAHOOJIBIIIAM KOJIMYECTBOM YYACTHUKOB B COBPEMEHHOM SmoHUN.

Kynsrypa — 3TO HOpMa MOBENIEHHUS OIpEeleNICHHON TPYMIIbI JIFOAEH B ONPEAETIEHHBIX 00CTOSTEINb-
crBax. [lanmeMust KopoHaBUpYyca — OHO U3 CaMbIX 3HAUUTEIBHBIX COOBITHH MocienHux jeT. [1o 3Toil mpuumae
MOYHO CKa3aTh, YTO paOOTHI, MOCBSIICHHBIE TAHIEMUH U 3aHSBIIHE MEeCTa B KOHKYpCe (TIOTyYHUBIIHE OOJBIIOE
KOJIITYECTBO TOJIOCOB), SIBJISIFOTCS OTOJIECKOM KYJIBTYPHI 1 00pa3a u3Hu Hapona CTpaHbl BOCXOISIIETO COJTHITA.

OcHOBHAaf YACThH
CIHPIO KaK JHeanp noazuu

IMoa3us — mepenava 4yBCTB M MBICIIEH JIIO/IEH, KyJIBTYpBI M 00pa3a >KU3HU B mepuos co3nanus. OHa
HCCIIELyeTCs] HE TOJBKO C TOYKM 3PEHHMS JIMHIBUCTHKU M JIUTEPATYPbl, HO U C TOYKH 3PEHUS] HCTOPHUYECKOIO
Y KyJIbTYPHOT'O HACJIeHS.

[Toa3ust CTpaHbl BOCXOAINETO COJHIIA C IPEBHUX BPEMEH ObllIa HEOTHEMIIEMOH YacThIO JKU3HH 00-
mrectBa. Yxke B VIII Beke ObuT co3maH cOOpHUK «MaHBECIO», KOTOPbIE MHOTHE UCCIIEIOBATENN CUMTAIOT Ta-
MSTHHKOM SITIOHCKOM nutepatypsl [[myckuna, 1971].

B pasHele neprozp! IIEHTPOM NO3THYECKOH kn3HU cTaHoBwMch Knoto, Hapa, Ocaka u 910 (Tokno) —
CTONHLBI SITOHNUH, TTOCKOJIBKY IJIABHBIM 00pa3oM MO33UEH M UCKYCCTBOM 3aHMMAJIMCh MPEICTABUTENN IPaBs-
LIEro Kjacca v 3HaTH I10J] HOKPOBUTEILCTBOM MMIIEPaTOPOB. M3BECTHBI NPOU3BEACHHUS 1T0ITOB AnHAcTUH Dy -
3uBapa — DymuBapa Ho KunTo (966—-1041), dymuBapa Ho Muuntocu (1047-1099), Oymsusapa Ho Kuécke
(1104-1177), dyn3uBapa Ho Teiika (1162-1241) [Hisamatsu, 1976].

KopoTkas necHsl, WM MATHCTUILNE TaHKa, COCTOSIIA U3 5 cTpok mo 5—7-5-7-7 mop, Oblia morty-
JSIPHBIM KaHPOM Cpelli TIPHABOPHBIX droxu Xeian (794-1185). Kaknoe nocroiiHoe BHUMaHUS COOBITHE CO-
MPOBOXIAJIOCH CIIOXKEHHEM TaHKa: JII00OBaHME LBETaMM CaKyphl, Ha3HaU€HHE Ha JOJDKHOCTh. [Ipm aBope
YCTpauBaJIFCh TIO3THYECKHE TYPHHUPHI, Ha KOTOPBIX pa3/elieHHble Ha TPYIIIHI JaMbl M KaBalepbl COPEBHOBA-
JIMCh B CTUXOCIIOXEHUH. 1o cTHXOTBOpeHuIo cyavmm 00 yMe 1 TalnaHTax IOHOIIM, a TAHKa Ha BEepe MOrJia CBH-
JIETETHCTBOBATH 00 YTOHUCHHOCTH U U3SIIECTBE MPpUABOPHOM namel [Cepedpsikos, 2002, c. 8].

CTHXOTBOPHBIN THAJIOT, KOTOPBIN 3apOAMIICS BO BpeMsl 0OMeHa CTUXOTBOPHBIMH MOCTIaHMSAMH TaHKa
MEXIy BIIOOJICHHBIMH, MOJYYNJI HAa3BaHUE PIHTa, YTO MOXKHO MEPEBECTH KaK «CBSI3aHHBIC CTUXM», «HAHW3aH-
HBIE CTUXW». P3HTa 00pena ocoOyro momysipHOCTh B 3noxy Mypomaru (1334-1572). B e BpemeHa npoBou-
JIMCH TIO3TUYECKUE COPEBHOBAHMS, B KOTOPBIX OIMH YYaCTHHK COCTaBJIS HAYaJIbHBIN CTUX — XOKKY — B 5—7-5
CIIOTOB, a JIPYTH€ YYACTHUKH WMIIPOBU3HUPOBAIIM TaK, YTOOBI MOJYYUTh 3aKOHUEHHYIO cTpody 5—7-5-7-7.
HauanbHblii cTHX paHra — XOKKY — 00BIMHO cocTapJsiics npodeccronanom [Ebersole, 1983].
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[To33usa xaiikail crama HavanoMm JuTeparypHoro mytu Mairyo bacé (1644-1694). B3sB 3a OCHOBY
(dhopMy 5-7-5 OT XOKKY U MPHUBHECS B HEE JTUPUICCKYIO COCTABILIONTYIO, OH CO3Mall CBOM HOBBIM CTHIB. Tep-
MHH «XalKy» — OoJiee o3iHee u300peTeHne, ObUT BBEJCH B 00MXx0/1 1o3ToM Macaoka IlInku st o603Have-
HUS OTJCTBHOTO JIAPHUYESCKOTO MPOU3BEACHHS, PUTMIYECKH HICHTHYHOTO XOKKY [Lowenstein, 2018].

[Tomo6HO XalKy, COHPIO UCTIONB3YET GopMy 5—7—5 MOp, OJJHAKO, B OTIIMUHE OT HETO, He CKOBLIBAET Ce-
0s1 00s13aTENILHBIMU CE30HHBIMU CJIOBAMH, WM KUpe3u. B craThe 0 cpaBHeHMM Xaiiky u coHpro Macacu KobGasicu
TMHUIIIET, YTO POJAOHAYAILHUKOM aHpa coHpro ctan Kapau Canpro. CoHpIO — OMH U3 TICEBIOHMMOB JIUTEPATyp-
Horo kputrka Kapan Xatnamona. Ero nestensHOCT B KQ4eCTBE CY/IbH TYPHUPOB MadKyA3yKe MO3BOIIIIIA TTOITY-
JSIPU30BaTh *KaHp. Te CTUXH, YTO OH BHIOMpAN JTyUIIMMH, CTAIM HA3bIBATh COIHPIOTEH. MasKyI3yKe — KOHKYPC,
B KOTOPOM YYaCTHHKH K 3aroTOBJICHHOU ¢paze n3 14 mMop (7-7) DOIDKHBI COUMHUTD (pasy u3 17 (5-7-5) mop
[Davis, 2006, p. 156].

Ha niiike momysisspHOCTH MO3THYECKUX COCTI3aHUN MasKyn3yke niaatens [ opéxan Apy0acu 3amxyman
cOOpHHMK U3 JyHIIHX, IT0 MHEHUIO CIHPIO, CTUXOTBOPEHHII C STHX TYPHHUPOB, U B 1765 Tomy ObUT H3J]aH MEPBbIA
BBIMTYCK «Xaii(y Anarunapy». COOpHUK MPOJOIDKUII BEIXOAUTH BILTOTH A0 1839 roxa [Lo#, 2017].

IIpousBeneHus B xKaHpe COHPIO MBI MOXKEM YBHIETh KaK y MIMEHHUTHIX 1103T0B Bpoze Kobasicu Hcca,
TaK U y TIO3TOB, YbE UMS HCTOPHUS He coOXpaHuia. TYpHUPBI COHPIO MIPOBOJISTCS U IO CEH JIEHB.

Conpio u e2o KynomypHas yeHHOCHb

®dunocopust MUCTUKH U TTyOUHBI, TIIyOOKOTO 4yBCTBA, CBOMCTBEHHBIC XaHKY, COBEPILCHHO Uy>KIBI
coHpro. [Ipu3HaHHBIN MacTep XaiKy bacé >k Ha JIOHE PUPOJIBI, yTEIIECTBOBAN, YTOOBI NCKATh BIOXHOBE-
HUS JJI CBOMX Npou3BeneHuid. OH mucail 0 TOM, YTO ¢ HUM IPOUCXOAWIIO, YTO HAOJIONal BO BpeMsl CTpaH-
cTBUi. [TOXOXKUM METOZIOM MOMNB3YIOTCS M aBTOPBI COHPIO — IHIIYT O TOM, YTO OKPY’KaeT MPOCTOH Hapo: 00
OTHOIIEHHUAX MEX[IY JIFOIbMH, UX MPUBBIYKAX JIIOACH, YKIIaae KU3HU. B 3TOM cMbICIie COHPIO MOXKHO CUHTATh
CBHETENILCTBOM 3IOXH, HAPOJHOM JIETOMHCHIO, OTPAKEHHEM KapTHHBI MUpa ¥ CTHIIS )KU3HH STIOHLIEB.

«3armcei 0 TOM, YTO €ITH MIPOCTONIOMHBI B TIEPHOA D0, TIOUTH He CYIIECTBYET; HEMHOTOUNCIICHHbIS
OTPBIBOYHBIE CBEJICHHSI COEPKATCs B COHPIO. ..», — IHUILET, UCHONB3Ys «HapoAHYo jJeTonuck», E. B. Komnoro-
Ba B CTaTbe O SIMOHCKON KyxHe «Dnocckuit actdym» [Komorosa, 2011, c. 257].

Hapossbie moaTsl cTaparoTcs 3areydarsieTs B MPOU3BEICHUN MOMEHT YeIOBEYECKOW KU3HU B Pa3HBIX
e acreKTax, HO OTIMYUTENFHON OCOOEHHOCTBIO KaHpa SBIISIETCS FOMOP BO BCEX €0 MPOSIBICHHSIX.

Coupio u 1omop

SINoHIEBI, KaK MPAaBWIO, HE BBIPAYKAIOT CBOM HEraTHBHBIE 3MOLIMH HANpPSIMYIO, TOITOMY CBOE OTHO-
IIeHUE K COOBITHAM OHH MOTYT TIPEBPATUTH B COHPIO, HA/T KOTOPBIMU MOKHO TIOCMESITHCSL.

B craree T. Taiipa otmeueno, uro P. X. bpalic oneHMBaeT C3HPIO KaK CTUXOTBOPEHUE, COYMHEHHOE
C OTYasHUEM H Pa304apoOBaHUEM U IIPH 3TOM COJIEprKalllee CBOETo poJia caTopH (IPOCBETIICHUE) KAK <JIyUIIYIO
(bopmy simoHckoro romopay [Taira, 2017, p. 83].

MHorue npeaMeTsl U ABIEHUS, 0 KOTOPBIX MUIIYT B CIHPIO, — 3TO TO, YTO aBTOP CUUTAET B KaKOH-TO
CTENeH! a0CypAHBIM FITH HeclpaBeuMBEIM. OIHAKO aBTOP HE IPOCTO HEHABHIWT M MBITAETCS OTBEPHYTHCS OT
HHX, & HA000pOT, KaKk Oy[ITO TbITaeTcsl NPUHATH UX KaK 4acTh CBOEH JKU3HU. ABTOPBI PEBPAIIAIOT CBOM JIMY-
Hble POOJIEMBI B OOBEKT JUIS CMEXa B BUJE COHPIO (IPOMCXOIUT camooObekTuBanus). [logenusmmcs cBoei
paboToii C OKPYKAFOLIMMH WM YUTasi pabOThl APYTHUX, JIOAW MOTYT TOHSATh, YTO OHU HE OJMHOKH CO CBOCH
poOJIEMOH, U COTEPEXUBATh APYT APYTY (MCHBITAaTh caMopensiTUBH3auio). CaMoOObEKTHBALIUS U CaMOPEIIsi-
TUBHU3ALUS BO BpeMsI KPUTHUYECKOW CUTYaIMH ISl OOJErdeH s TICHXOJIOTHIeCKOH 00 CBOMCTBEHHBI MTOITaM
COHPIO, U B 3TOM, KaK OTMEYaeT B CBOEH cTatbe 1. OTaHM, 3aKITI0UACTCS MYIPOCTH STMOHIIEB, CLIOCOOCTBYIOIIAS
BeDkuBanuio [Otani, 2018, p. 14].

Conpio nawezo epemenu

B coBpemenHO# SIMOHNM KOHKYpPCBI CO3HPIO aKTMBHO MPOBOAATCA PAa3IMYHBIMU OpraHU3alUsAMH —
KaK 4acCTHBIMU KOMIAHHMSAMHM, TaK M OpPraHaMy BIACTH M aAMHHUCTPALUSIMH OTIENbHBIX ropodoB. Jlromu co
BCEX YTOJIKOB CTPaHBI IIPHUCHUIAIOT CBOM MTPOU3BEACHHS Ha Cy/ CTPOTOro JKIOpY U YUTaTesel OHIalH.

KoHKkypc B OCHOBHOM MMEET 3apaHee ONpPEACNICHHYIO TeMy, U padoThl, CBI3aHHBIE C 3TOH TeMOH, co-
PEBHYIOTCS 32 IIEPBEHCTBO. Ecin MpoBOAXTH MOUCK B MHTEPHETE (Ha SIIIOHCKOM S3BIKE) 10 KIIFOUEBOMY CJIOBY
«COHPIO», MO’KHO OOHApY>KUTh, UTO CYLIECTBYET MHOKECTBO KOHKYPCOB, TAKHMX KaK «CIHPIO O BOCHHUTAHHU
TIETE», «CIHPIO O TyaJIeTe», «COHPIO 00 00IIeCTBEHHOM OaHe “CIHTO™» U «CIHPIO O 3aBEIIaHII.
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Cpeit HEX CaMbIM TIOIYJISIPHBIM KOHKYPCOM SIBIsieTcss 7 - & —H) bz L DI (HFR: 4 F Y
—~ > )Ifla > 2 —)v) (caparTo MKKY BaTacu HO C3HpIO) (mpexHee HaszBanue — Salaryman Senryu Contest)
[2022% 4 Z - & —H]! ], KoTOpPBIH NPOBOAUTCS CTpaxoBoi kommanuei Dai-ichi Life. B atom konkypce MoryT
YYaCTBOBATh paOOTAFOIIINE JIFOIM HE3aBHCUMO OT TIona 1 Bo3pacta. B 2021 romy yJacTHHKH mpHcTamy 62 657
npousBeneHuid. [lockoneky B 2022 rogy KOHKYpc ObLT MEpEeUMEHOBaH, a MOOeauTean OOBSIBISIOTCS 3a MPO-
IUIBIHA TOJI, B 9TOM CTaThe MpaBmiIbHee OyeT Ha3biBaTh ero Salaryman Senryu Contest.

Taroke cymiecTByer KoHKype 1oz HassanueMm City OL Senryu Grand Prix [ [ 7 « OLJIIMIKE
2022] ], B KOTOPOM MOTYT y4acTBOBATh TOJBKO PabOTAOIIME KEHIMHBL TeMaMH 3TOr0 KOHKypCa SBJISFOTCS
«Odmcy, «JIro00BE/Opary», «JleHpru/KimHb» 1 «Kpacota/miera». B 2022 roxy ygacTauis! mpuciamm 2 058 caHpro.

B 2020-2021 rogax mo Bceii SAAnoxnu OymieBan kopoHaBUpyc. [IpUBBIYHBINA yKIIaa )KU3HH JIIOZEH riepe-
BEPHYJICS ¢ HOT Ha roJyioBy. Hacenenne Hocrio Macku, ObITO OrpaHideHO B OOIIEHHH MeXTy co00i 1 Tmocerie-
HUM MeponpusTril. Takoe mooykeHue BEIel, KOHEYHO XKe, HAIIO OTPaXKeHHE B COHPIO. PaboThI Ha TeMy BHpyca
Y JKV3HH BO BpeMs MTAHAEMHH 3aHIH 6 U3 JIecSTH MepBhIX Mpr30BbIX MecT B 2020 roxy, a B 2021 romy — 9 u3 10
Ha KoHKypce Salaryman Senryu Contest.

Ananus3 caupio

MgI paccMOTpuM padoThl, 3aHsBIIHe Tpu3oBbie MecTa B 2020 1 2021 rogax B koHKypce Salaryman

Senryu Contest, Ha TeMbl, CBSI3aHHBIC C MaHAeMHUEl KOpoHaBUpyca. Tak Kak MoOeAUTeNH OMpeaessitoTes: 00-
IIAM TOJIOCOBAHUEM, MOYKHO CKa3aTh, YTO HJCH, UYBCTBA W SIBICHUS, 3aTPOHYTHIC B STHX COHPIO, KACAFOTCS
HIMPOKOTO KPyTa YnTaTeseH.

Bce uccrnemyembie paboThl pa3feaeHbl Mo TeMaM. [1epeBo/T BBITOJIHEH aBTOPOM CTAThU U JAaeTCs st
06mer O IIOHMMaHMs1, TaK KakK XyI[O)KeCTBeHHLIﬁ NEPeBOA HE ABJIACTCA MPEAMETOM HACTOALICTO UCCIICAOBAHU.

1. Paboma na yoaneunke

3-e mecmo 2020 2o0a: ) E— P T fFR2FE " M2 £¢A” (Rimooto de Benri na kotoba
“kikoemasen” — «Ha omaiiH-3aceqannu ymoOHas (ppaza — “MHE He CITBIIIHO»).

KoHeuHo, BO BpeMs OHJIaiiH-pabOThI OBIBAIOT CIyYaH TUIOXOH CBS3M, BO3HUKAIOT TEXHUUECKHE TPOOIIe-
MBI, HO MHOT/Ia 3Ta ()paza CIYKHT YISl TOro, YTOOBI MOTSHYTH BPEMSL, IPOUTHOPUPOBATH HEYAOOHBII BOIPOC WK
e 3aKOHYUTH Oece/ty. B CBsI3H ¢ TeM, YTO 3TO CIHPIO 3aHSUIO MOYSTHOE MECTO, PE/IIOIIAraeTcsl, 4TO JaHHOE SIB-
JIeHHe — He peaKocTh. Ha coBerannu B oduce MCroib30BaTh MOA00HbINA apryMeHT, 0€3yCIIOBHO, HEJB3SL.

10-e mecmo 2021 cooa: X — L Xy FZIIT Y EA % (Zuumu-chuu Petto sanka de Moriagaru —
«3yM-KOH(EPEHIIUS C y4aCTHEM IIUTOMILIEB 3aMETHO OXKUBJIISETCSD).

Eciu rpajyc TUCKycCHM CXOAUT Ha HET M KOJUIETM MOT4a 00/IyMBIBAIOT 3a/1a4H, JIOMAIIHUIT JTF00UMeIl
BIIOJTHE MOXKET IMOYy4YaCTBOBATH B O6CY)K,HCHI/II/I.

2. Tpyonocmo Kommynuxkayuu

2-e mecmo 2021 2ooa: 7 A v A Y ER]OfER Y 225 S 2 (Uirusu mo Joushi no shiji mo Hen’i suru —
«BupyChI, Kak ¥ MPUKa3bl HAYATHCTBA, MyTHPYIOT ).

Bropoe MecTo 3aHsIT aBTOP COHPIO, KOTOPBIN YCTAl M OT MPOTHBOPCUYMBLIX YKA3AHUI HAYAILCTBA, U OT
IEJIOT0 BBIBOJIKA HOBBIX IITAMMOB KOpOHaBHpyca. MOJKHO TMPEAIONOXKHTh, YTO, MOAOOHO HOBBIM, Oolce
YCTpAIIaoiM CMEPTOHOCHBIM MYTAIlHsIM BHPYCOB, YKA3aHHUsI HAYAILCTBA MOTYT H3MEHSTHCS B HEMPEICKa3y-
€MBIX 1 ONACHBIX HAIPABJICHHUIX.

5-e mecmo 2021 200a: ~ A 7 WfEHF ¢4 RoO»4H 5 (Masuku-gao Kakushin modezu Mitsume au —
«JIuto B Macke. He yBepeH, uto cobeceiHUK Aymaet. I naseeM ApyT Ha JApyTay).

OOGl1IEHHE IPOUCXOIUT HE TOIBKO MOCPEIACTBOM sI3bIKa. SIOHIBI curTaroT %251 % 5t (Kuuki o yomu —
YMEHHUE OIpEENATh, YTO YENOBEK JOJDKCH/HE JO/DKEH JIeNaTh, WIM YTO COOCCEIHHMK XOUYeT WIIH HE XOYET)
[FR#E#E &id — 3 /3> 7] BaKHBIM HABBEIKOM I OOLIEHHS, U BBIPAXXEHHE JIUI[A — OJWH U3 HEOOXO M-
MBIX HeBepOaIbHBIX CUTHATIOB. OIHAKO BO BPEMsT OOIIEHHMS ¢ YEITOBEKOM B MAacke OYeHb TPY/IHO MOHSTH BHIPa-
JKEHME JINIIA, B YaCTHOCTH HETIOHSATHO, PAIyeTCst Ik COOECEAHMUK Wi oropueH. I103ToMy BCe, YTO OCTaeTcst —
9TO TIISAAETH APYT APYTY B T1a3a.

3. Cemeitnple omnoutenus

1-e mecmo 2020 200a: w4t~k K2 7% & bA] 4700 & 2 (Kaisha e wa kuru na to joshi Ike to tsuma —
«“He nmpuxomu B ohuc”, — npukaseiaeT 6oce, “Uan”, — nprKa3bIBaeT KEHa).

B navane manaemuH, Il yMEHBIIEHUS PUCKA 3apaX€HHS, JIFOJEH MPOCHIN He MPUXOAUTH B OdHC
u pabotaTh u3 noMa. JKeHa ke, Kak JOMOXO03s1HKa, He X04eT TePSATh CBOIO IPUBBIYHYIO CBOOOLY — HaXOAUTHCS
JIOMa OZTHOM M >KAaTh NMPUXO0Ja My>Ka, IO3TOMY IIPOCUT €ro MATU Ha paloty. IIpuBBIYHBIN yKIan >KU3HHU pas-
PYLLIICS, ¥ HE BCE CMOIIIM OBICTPO aJaNTHPOBAaThCS.
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2-¢ mecmo 2020 z00a: +7if] WaH 4 % < FD & @ (Juuman-en Miru koto mo naku Tsuma no
mono — «100 000 fieH, faxke He ycnesn yBUAETh, OHU Y KEHBD?).

Jlns moaep kKU HaceleHHs TIPAaBUTENLCTBO BhLAEMMIO KaxkaoMy mo 100 000 iten [#2754]. Asrop
COHPIO JKATYeTCsl, YTO Aaxke He yBuzaen ux. Cys Mo BHICOKOMY 3aHHMaeMOMY MECTY, paciipesiesiecHie 00s13aH-
HOCTEH, IPH KOTOPOM (prHAHCAMU 3aHUMAETCs JKeHa, BECbMa MOMYJIIPHO B SIMOHCKUX CEMbBSIX.

7-e mecmo 2020 200a: 5L S A v A2 kit & <343 (Otousan Masuku mo hanashi mo Yoku
zureru — «Y OTI[a ¥ MacKa 4acTo CMAaJacT, U OH YaCTO OTXOAUT OT TEMBI»).

[Mangemust 3acTaBuiia MHOTHX JIIOACH OCTaBaThCs JIOMa, C CeMbei, Take B pabouee Bpems. [Ipekpatu-
JIMCh 33/IEPXKKH Ha paboTe, He HY»KHO OBLIO TPaTUTh BpeMs Ha Jopory. Bpemenu Ha oOrieHne ¢ ceMbel CTaino
CYIIECTBEHHO OOJIbIIIE, OHAKO HE BCE K STOMY MPUBBIKIM, YTO MPUBOJWT K 3aTPyTHEHHON KOMMYHHKAIIUH
C POJICTBCHHHKAMH.

10-e mecmo 2020 200a: #1 & F\F 1= 03— F % T¢ & (Dakiageta Mago ga hitokoto Mitsu desu yo —
«ITomHsi1 BHYKA Ha PYKH, a OH caernait 3amedanue: “‘Co0iroaai COraabHyI0 TUCTAHITHIO! ).

KopoHaBupycHbIe OrpaHUUYECHHS TIOBIHSIIA HE TOJIBKO HA YyKHUX JIFOJICH, HO U Ha WICHOB OJTHOW CEMBH.
TesneBuIeHUE MOCTOSIHHO TOBOPHJIO O COOIIOICHUH CONUATIBHON JWUCTAHIMH, W JAKEe MATOJCTHUIN peOeHOK
3alIOMHHJI 3TO HOBOE CJIOBOCOUCTAHHE M MTPUMEHHI B CBOCH peur. B 3TOM COHPIO 4yBCTBYETCS JIerkas TpycTh
OT TOT'0, YTO HEJNB35, KaK PaHbIlIe, B3SITh HA PYKU BHYKA, OBITH OJMKE K POIAHBIM.

4. Kpacoma u 300poeve

9-¢ mecmo 2020 200a: BH & Fh T~ A2 % 4he % (O-wakai to lwarete masuku o Hazusenai —
«A BBI MOJIOZIO BRITVIIAUTE — CACTAIA MHE KOMIDIIMEHT. Terneph 00I0Ch CHUIMATh MacKy» ).

.HIO,Z[SIM CBOICTBEHHO JOMOJIHATD CKPBITBHIC U HECBUIUMBIC 4aCTH, UCIIOJIB3Ys CBOC BOO6pa)KCHI/IC. Kax-
,Z[Hﬁ MpCaACTaBJIACT CBOC JII00MMoOE JIMOO U OOMOJHACT 4aCTh, CKPBITYIO MaCKOﬁ, TakK, KaK €My YroaHo. ABTOp,
OTKPBIBIINK HEOKUJIAHHBI OMOJIaXHUBAOIIHH 3(P(eKT Macku, OECIOKOUTCS, YTO JIOJH BOKPYT HETO MOTYT
6BITL pazovdapoBaHbl, €CJIM YBUIAT, YTO €r0 JIMIIO HE COOTBETCTBYET UX OKUIAAHUAM.

4-¢ mecmo 2021 z00a: 2 & Y T Mh 5Lz ARG (Sugomori de Emu kara eru ni Fuku hannnou —
«doma Bo Bpemst UC yBenmmumiicst pazmep oaexabl ¢ M mo L: moGounslii 3¢ der).

Pabotast Ha ynaneHke, IO CTAIM MEHBIIIE IBUTaThCsl  PEXE BBIXOAUTD U3 loMa. MI3MeHeHne pexu-
Ma He MOTJIO HE CKa3aThCs Ha OOMEHE BEIIECTB B OpraHu3Mme. TeleBUJICHHE COOOMIAI0 TpaKIaHaM O Cyllie-
CTBOBaHHH MOOOYHBIX Y(DPEKTOB OT BaKIMHAIMH. YTOOBI OKA3aTh CEPhE3HOCTD «II0O0YHOTO dddextar Fl It
(fuku han’nou) aucranMOHHON PaboOTHI, TO €CTh HAOOpa Beca, aBTOP MCIIOJIB30BANl B CBOEM CIHPIO ITO CJIOBO-
coueranue. [Ipu stom nepssiit nepornud F| (fuku) ‘moGouHsIi’ ObLT 3aMEHEH Ha OIMHAKOBO 3BYYalllMii HEpPO-
rmad Ak (fuku) ‘omexxma’. Takas urpa ¢ oMO(GOHAMH TO3BOJIMIIA ABTOPY OIMCATH CBOIO JIMUHYIO MPOOIEMY
¥ OJTHOBPEMEHHO YIIOTPEOUTH aKTyaIbHOE IS OOIIECTBA CIOBOCOYCTAHHE.

6-¢ mecmo 2021 200a: % A 7 & 3 ZL2HAE /— A 7 (Masuku toru Kinkyuujitai Noo-meiku —
«Hano macky cHsTh. Upe3BbluaiiHasi cUTyauusi — I0J1 HEeil HEeT MaKUSDKay).

Homenune macku, 6e3ycioBHO, HerpusATHOE siBiieHre. OTHAKO €CTh M TIO3UTHBHBIE MOMEHTBI: MOXKHO
MEHBILIE YIENATh BPEMEHU YTPEHHEMY MAaKUSDKY, BE/Ib I10JI MAaCKOM HUKTO HE Y3HaeT, 4To ero Her. K coxaine-
HMIO, HE BCE UJET Tak Xopouo. MOMEHT, KOrja HaJo CHATh MacKy, HalpuMep, 3a 00eoM Ha paboTe ¢ KoJie-
raMH WK C JICIOBBIMH MApTHEPaMH, HACTYIAeT HEOKMIAHHO. DTO UMEHHO TO, YTO MPECTaBIsieT COOOH JIny-
HYIO «IpE3BBIUAIHYIO CUTYaIHION.

8- mecmo 2021 200a: 7Ly ~ R 7 HMEIE {E & #% (Koi-gokoro masuku hazuseba hana to chiru —
«YUyBCcTBO BIIFOOJIEHHOCTH MOCJIE TOTO, KAK CHUIMAIOT MAcKy, OCBINIAeTCsl, Kak IBEThl CaKkypbI»).

MOXHO CKa3aTh, 4TO ITOT NPUMEP IOKA3bIBACT CUTYAIMIO C HOLICHHEM MAacKd B MHOM paKypce:
COHpIO, 3aHsBIINN 9-¢ MecTo B 2020 To/y, HalllCaH O CTpaxe CHUMATh MacKy M3-3a OOSI3HU HE ONpPaBAATh OXKH-
JaHu# OKpYKaroumx Jiroaeil. OHAKO C MACOYHBIM PEKHMMOM MACKH CTAHOBSTCS YaCThiO 00pa3a, Moa4epKrBast
MPHBJICKATEILHOCT, OCTABIISSI HA BHIY TOJBKO IJIa3a M MO3BOJISSI BOOOPAKEHHIO COOCCEHUKA JOPHCOBATH
HpHBIIEKATENbHBIC YepThl Jmna. K coxkaneHuio, HeT HUKAaKOH TapaHTHH, YTO YeJIOBEK, KOTOPHIH BBINISIUT Kpa-
CHBO B Macke, Oy/ieT BBIIJISA/ICTh KPacuBo U Oe3 Hee.

5. Menmanumem anonuyes

7-e mecmo 2021 2o0a: H > ~A 7! &Y 12fEB & 725 Y (Ah masuku! Orita kaidan Mata noboru —
«Oi4, macka! ToIBKO C JIECTHHIIBI CITYCTHIIACH, OTISITH TIOAHUMAIOCH ).

ABTOp O0Hapy’KUBAaET OTCYTCTBHE MACKH, a YTOOBI €€ B3STh, HYXKHO MTOJJHAMATHCS 110 JIECTHHIIE. 371eCh
MOYKHO YBHJIETh MEHTAJIMTET STOHIIEB. HecMOTps Ha TO, YTO MacOYHBIA peXuUM B SIMTOHUM HOCHT WCKITIOYH-
TEJILHO PEKOMEHIATEIILHBIN XapaKTep, 3aKOHOMOCIYIIHBIE SITTOHITBI TIPSIIOYTYT CKOPEE MOHATHCS 1O JISCTHH-
1Ie, YeM HapYIIUTh PACIIOPSDKEHUE ITPABUTENIECTBA M BBIUTH Ha YIIUITY 0€3 MacKH.
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3-e mecmo 2021 200a: .2 2 ~AZDFT [9 -4 20! ] (Nikoyaka ni Masuku no shita de
“Ussee wa” — «Y Ip10asCh, TI0]T MACKOM TOBOPIO: “3aTKHHUCH »).

VbI0aromeecs U0 MOXKET Ka3aThCs APYKETFOOHBIM, HO TIOJT MACKOM CKpPBIBACTCS MCTHHHOE OTHO-
IIEHUE K COOECEeIHUKY U IpoucxosieMy. KoHenums «cBoi — 4yoii», pacnpocTpaHeHHas B SIOHUH, BbI-
1IJTa HA HOBBIN YPOBEHb OJ1aroiapsi KOpOHABUPYCY M MACOYHOMY PEKUMY.

6. Hnoe

1-e mecmo 2021 200a: 8 Wi#2 & 1! H x4 4B (Hachi-ji da yo Mukashi wa shuugou Ima heiten —
«Bocemn Beuepa! PaHbliie MBI TOJIBKO COOMPAIIKCH, @ CEHYac BpeMsi 3aKPBITHS 0apOB» ).

IToxon B Gap ¢ KoymieraMu ocie paboThl — PacIPOCTPAHEHHOE SIBIICHHE Cper O(UCHBIX PAOOTHHKOB
B Snonuu. OgHaKo BO BpeMsl Upe3BbIYANHON CUTYAIMH C IIEJIbI0 3aMETUTh PACIIPOCTPaHEHUE BUpPYyca MECT-
HBIE BJIACTHU BBEJIU Pa3lIMUHBIC OIPAaHUYCHHMS, TAKUE Kak 3ampeT pabotel O0apoB u pecropanoB mnocie 20:00,
TIOJIHBII 3alIpeT Ha CIMPTHBIE HAUTKY B PEANPUSTHAX OOIIECTBEHHOTO MUTaHus U T. 1. [Hi 4 > 7)1 = > ¥
St HRE IS B Y] (cTenensb cTpOrocTr COOIIOIEHHUS 3TOTO MIPABHIIA 3aBHCENA OT DITHAEMHOIOTHYECKON CUTY-
allii Y PeIleHUs MECTHBIX BiacTeil). B 5TOM C3HPIO YyBCTBYETCS Medallb YCTaBIIMX O(UCHBIX paOOTHUKOB,
OTpaHUYCHHBIX B BO3MOKHOCTH HEMHOT'O PAcCIaOUTHCSI M TIPOITYCTHUTh MO CTAKAHUHKY.

Henp3st He OTMETHTH, YTO HAYAIIO ATOTO COHPIO BECEMa OYEBHIHO HAMEKAJIO Ha Ha3BaHHE OYEHb IOITY-
JISIPHOM FOMOPHUCTHYECKON Mepeaadn, koropas HaunHanack B 20:00.

3akiroueHue

braromapsi aHanm3y NpOM3BENCHHM, 3aHSBINMX TPU30BBbIE MecTa B KOHKypce Salaryman Senryu
Contest 2020 u 2021 romoB, MBI CMOIJIM HOJYYHUTH MPEACTABICHUE O SIMOHCKOM KyIbType M 00pase >KU3HU
STIOHIIEB BO BpEMsI ITAHAEMHUH KOPOHABUPYCa.

MacouHblif pexuM, HEYZOOCTBO yIajeHHOI paboThl, HEIPUBBIYHASL HEIOBKOCTH HAXOANUTHCS MOCTO-
SIHHO BCEH ceMbel oMa, — BCE 3TO HAIIUIO OTPA)KEHUE B 110331 C3HPIO. IIpeoOpa3oBbiBast sMoLuH, KOTOPhIE
HE MOTYT OBITH BBIPaKEHBI HANPSIMYIO B CTHUXax, U aBTOP, U YMTATEIM IBITAIOTCS OCMBICIUTD 3TH UyBCTBA
Y TTIOCMESITHCSI HaJl HIMU BMECTE CO BCEMHU.

W3 BBIIEN310’K€HHOTO MOXKHO CIETIaTh BBIBOJI, YTO Yepe3 CIHPIO SAPKO BBIPAKAECTCS KyJIbTypa U MU-
pooriyieHre Hapoja SnoHuy, sSIMOHCKUI 00pas3 KU3HH.
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Cnoco0bl o0ecnieyeHns1 IEKBATHOCTH MePeBOa
3THOMAPKUPOBAHHBIX IKKJIE3HOHUMOB

Hpuna J/lasuoosna bexoesa

IOro-OcetrHcKkuit TocyIapCTBEHHBIA YHUBEpCHTET nMeHH A. A. TuOmosa,
IxunBan, Pecrrybmuka FOsxnas Ocerust

irina.beckoeva@yandex.ru

Annomayusn. Cratbs 3aTparuBaer mpo0biaeMy BbIOOpa CIOCOOOB Iepeaydl OCETUHCKUX 3KKIE3HOHUMOB CPEACTBAMU
PYCCKOTO U aHIJIMICKOro s3bIKOB. VccnenoBaHHe BBITIOJHEHO B PyCIe MEPEBOIYECKON OHOMACTUKU U CPaBHUTEIHLHO-COMOCTA-
BUTCJIbBHOT'O HAIIpaBJICHUA B JIMHI'BUCTHUKE. OceTtuHCKast CaKpaJlbHasi OHUMHasl JICKCHUKa (TGOHI/IMLI, OKKJIC3UOHHUMbI, arMOHHUMBI,
AruoaHTPOIIOHUMBI, arHOTOIIOHUMBI, FeOpTOHI/IMbI) HEIOCTAaTOYHO U3Yy4YCHA C MO3UIUHU CEMAaHTUYCCKUX U JIMHIBOIIPArMaTUIeCKUX
XapaKTePUCTHK SKKIIE3MOHHUMOB FOrxHO# OceTrH, JTMHIBOKYJIBTYpPHOrO (JOHA WX TOSIBJICHHS, OCOOCHHOCTEH MX OOBEKTHBAIIAK
B OOIIECTBEHHOH KOMMYHHKAIIUH, CIIOCOOOB IIEPEBOAUECKON MHTEeprperanuy. VccnenoBanue COmepyKUT KiaccU(UKaIuio ca-
KpaJIbHOM OHMMHOM JISKCHKH H TIepeueHb HanooJiee N3BECTHBIX AKKIE3HOHNMOB IOkHOM OceTu ¢ BapHaHTaMH UX TIepeBOIIe-
CKHMX COOTBETCTBHI Ha PyCCKOM M aHIJIMHCKOM s3bIkaX. HOBM3HA MpeCTaBIeHHOrO MaTepuaa orpeiessieTcs: TeM, 4To 3TO rep-
BBIH OIBIT PACCMOTPEHUS SITHOMAPKUPOBAHHBIX KKJIE3HOHHMMOB C TOUKH 3pPEHHsI BHIOOpA CTpaTervy M CIOCOOOB MX Iepenadn
CpeACTBaMH TICPEBOIAIINX SI3BIKOB. CaKpaJ'[BHBIC OHHUMBI ITPEACTABIIAIOT 3HAYUTEILHBII HUHTEPEC C TOYKHU 3pCHHUSA MOTUBUPOBAH-
HOCTH, OTPaKCHHUA (I)yHKLII/IOHa.HLHBIX 1 IParMaTHICCKUX XapaKTCPUCTUK 60)KCCTB B Ha3BaHWU KYJIbTOBBIX COOpy)KeHI/Iﬁ u ca-
KPAJIBHBIX MECT U MOTYT ITOCITY>KHTh HCTOYHAKOM M3y9eHHsI HCTOPHH, KyJIBTYPBI, MEHTAIUTETa OCETHHCKOTO HAapo/Ia.

Knrouesvie cnosa: MEPEBOAYECCKAsA OHOMACTHKA, CAKPAJIIbHBIC OHUMBI, SKKJIC3HOHUMBI, A3bIKOBasl KapTHHA MHUpPaA, Bapua-
TUBHOCTH, MOTUBUPOBAHHOCTb, CIIOCOOBI TICpEeBOAA, TPAHCKPUIIIHA, TPAHCIIUTEPANSA, SKCIUTUKAIIHS.

Jna yumuposanus: bexoesa W. 1. CriocoObl obecrieueHns aJeKBaTHOCTH IIEPEBOIAa STHOMAPKUPOBAHHBIX HKKIIE3HO-
HUMOB // IHOCTpaHHBIe sI3BIKH B BBICIeH mmkoite. 2023. Ne 3 (66). C. 67—-75. DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.008.

Original article

Ways of achieving adequacy in translation
of ethno-marked ecclesionyms

Irina D. Bekoeva
South Ossetia State University named after A. A. Tibilov, Tskhinval, South Ossetia
irina.beckoeva@yandex.ru

Abstract. The present research was carried out in line with the comparative approach in linguistics, translation onomas-
tics. It views the issues of translating Ossetian ecclesionyms into the Russian and the English languages. Ossetian sacral onymic
vocabulary (theonyms, ecclesionyms, hagionims, hagioanthroponyms, hagiotoponyms, geortonyms) has not been sufficiently stud-
ied in terms of semantic and linguo-pragmatic characteristics of South Ossetian ecclesionyms, the linguocultural background of
their appearance, specificity of their usage in public communication and methods of translation. The research gives the classifica-
tion of different types of sacral onyms and the list of the most famous sacral names of South Ossetia with their translation corre-
spondences in the target languages. The topicality of the research is determined by the fact that this is the first experience of con-
sidering ethno-marked ecclesionyms from the point of view of the translation strategy choice and methods of translation. Sacral
onyms present considerable interest in terms of their motivation, reflection of the functional and pragmatic characteristics of the
Ossetian deities in the nomination of religious buildings, places of worship and shrines, and can serve as a rich source for studying
the history, culture and mentality of the Ossetian people.

© bekoesa U. [1., 2023
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BBenenue

W3ydenne nmepeBOoAYECKOro acrhekTa CaKpajJbHOr0 OHOMACTHMKOHA TMO3BOJISET BBIABUTH Pa3HOOOpa3HbIE
TUIACTHI CMBICIIOB, Tiepenatonme HHHOPMAMIO O KyJIbType, HCTOpUH Hapona. MiMeHa coOcTBeHHBbIE 00NIagaroT
STHOKYJIETYPHBIM (POHOM, KOTOPHIH B ITOJTHOM Mepe OTpaxkaeT OCOOCHHOCTH HCTOPHUYECKOTO OIThITa, 0000IIEHHO-
0 1 3a(HKCHPOBAHHOTO B CJIOBAX-TIOHATHAX M TPaMMaTHYECKUX KaTeroprsiX, B KyJbType U MEHTaJIUTETe Hapoa-
Hocutens si3bika [Abaes, 1949, c. 9]. [Ipobnemsl U3yueHHs IepeBOAYECKUX aCIIEKTOB CAaKpaIbHOTO OHOMACTUKO-
Ha HaIDIA CBOE OTPaKCHUE B PsJie MCCIICIOBAaHMN COBPEMEHHBIX oTedecTBeHHBIX (B. M. Anekcees, K. A. bur-
Hep, E. B. T'era, M. M. lN'omukoBa, M. B. 'onomunosa, H. B. Knmumosuu, A. A. HoBuukos, O. A. TlocTHukoBa,
. E. Tlenckas, M. A. Conomonos, E. A. Xamaesa, U. B. Xoprkosa, C. X. Illuxamuesa, C. B. I1loti6opoBa,
. JI. tlykypos u nap.) u 3apyoexxssix (R. Brown, G. Gertoux, H. Jankkowski, M. Lurker u np.) yueHpIX.

[lepeBo OHMMHBIX €AMHHUIL TPEACTABISIETCS KOMILICKCHON 3a/1aueii, OTHIM W3 aCleKTOB KOTOPOH SB-
JISieTCsl TOHMMaHUe W COXPaHeHHEe MOTHBHPOBAHHOCTH OHMMOB. MOTHBHPOBAaHHON CUHATAETCS €TMHUIA, TIIaH
cofiepKaHus B KOTOPOW OTHOCHUTENBHO IMOJIAETCSl COOTHECEHHIO ¢ COOTBETCTBYIOIIUM ILUIAHOM BBIPa)KEHHUS, TO
€CTh 3TO TaKas eAWHHIA, KOTOpas Pa3lioxKUMa Ha JIEKCHYECKUE MOP(EMBI B CHITy OTKPBITOCTH CBOCH CEMaHTH-
YEeCKOW CTPYKTYpHI [AXmMaHOBa, 1966, c. 246].

[lepeBoaueckas BApHaTHBHOCTb, UM BAPUAHTHOCTD, ONPENENSETCS KaK pa3HOOOpasue IiIaHa BhIpake-
HUSI, oTIpe/ieisieMoe Crienn(prKOil KOMMYHHKATHBHOW CHUTYaIlMH, YCIOBUSAMH pealn3allii MepeBoia, COIHab-
HOMW WJIM TEPPUTOPUAIEHOM MPHHAIIEKHOCTHIO YYaCTHUKOB KOMMYHHUKalUH [AxmaHoBa, 1966, c. 68]. Bapua-
THUBHOCTb MOKET OBITH 00YyCIIOBJIEHA pasiHMyYMsAMH B MOHUMAHUH M TPAKTOBKE CMBICIOB TEKCTa HA UCXOAHOM
SI3BIKE WJIH MIEPEBOAYECKON TO3UIIHMEH, 3aKITI0YArONIEecsl B HAMEPEHHOM JI00aBIEHUN WITH OIYIIEHHH CMBICTIOB
CaMUM TEPEBOIYNKOM, U SBISIETCS CIEICTBUEM «SIBHBIX UM OTPE(ICKTUPOBAHHBIX MEPEBOIUECKUX TTIOZHIIHI
[I"apycoga, 2007, c. 8].

OcHOBHAafl YacTh

[lepenaua TexcTa Ha HCXOIHOM si3bIKe (naniee — M) cpeacTBaMu nepeBosIIMX S3bIKOB (Hanee — [151)
3aBHICHT OT TOTO, KaK €ro MOMMeT IMepeBOM4MK. B 4acTHOCTH, 3TO KacaeTcsl TEKCTOB, KOTOpPBIE JIOITyCKAIOT BO3-
MOXKHOCTB JIBOSIKOTO TOJIKOBAHMSI, KaK 1 JIFO00M KyJIBTYPHO 3HAYUMBIH TEKCT, KOTOPBIN COIEPIKHT B ceOe HE OAMH
BapHaHT MOTEHIHAIBHBIX TiepeBooB [Newmark, 2003]. Ilenb HACTOSIIETO MCCITEIOBAHNS — BBIABICHHE JICKCH-
KO-CEMaHTUYECKUX U CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OCETUHCKHX CAKPATHLHBIX OHUMOB M BAPUATHBHOCTH CIIOCOOOB
ux nepenadn cpeacrBamu [151 mis obecrieyeHns: aJJeKBAaTHOCTH IEpeBOfia. AKTYyaIbHOCTh M HOBHM3HA JAHHOTO
HCCIIeIOBaHNs 00YCIIOBIIEHBI HEOOXOANMOCTBIO BRIPAOOTKH €MHOOOPA3HOTO TTO/IX0/Ia K BEIOOPY TIEPEBOAUECKIX
cTpareruii U crnocoOOB Tepeayd STHOCTICHM(UYHBIX OCCTHHCKUX CAKpPaJIbHBIX OHUMOB CPEACTBAMH PYCCKOTO
(manee — I1511) u anrmnuiickoro (nanee — I112) s3bIKOB U COCTOST B HENOCTATOUHON pa3pabOTaHHOCTH MpoOIIe-
MBI OMMCAHUSI U aHAJIN3a CIIOCO0O0B TIEPEBO/Ia OCETHHCKHX MPENEICHTHBIX CAKPATBHBIX OHUMOB. OOBEKTOM JIaH-
HOTO UCCIIEIOBAHMUS SIBISIFOTCS] OCETHHCKHE SKKJIE3HOHUMBI U UX MIEPEBOTYECKUE COOTBETCTBHS.

Tpanummonnas knaccudukarps H. B. [logonbckoli npearnosnaraeT neneHre BCEX BUIOB OHUMOB Ha JIBE
OOIIMpPHBIE TPYIIIEL, 00bEIMHEHHBIE 110 MIPUHIIUITY COOTHECCHHS C OOBEKTUBHO CYNIECTBYIOIIEH PEaTbHOCTHIO
(peasmoHnMBI 1 MH(OHMMBI). PeallmoHnM ompeaensercss Kak UMs COOCTBEHHOE PEalbHO CYIIECTBYIOIIETO
00BeKTa B 000 cdepe oHoMacTHdeckoro mpoctpancTia [[lomonsekast, 1978, ¢. 119] Mudonum — uMs BhI-
MBIIIICHHOTO JIEMEHTa OHOMACTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA, OTPAKEHHOTo B Mu(ax 1 ckaskax [Tam ke, c. 124].
[lpu sTOM OONBIIONH CETMEHT CaKpalbHOW JIEKCHKUA (TEOHWMBI, ardOHWUMBI, ardOAHTPOIIOHMMBI, UKOHHUMBI
Y T. J.) OCTaeTCs 3a MpeJiesiaMi TaHHOTO onpezeneHns MudoHnMa, Oyayun (opMabHO BKIIFOUYEHHBIM B OHOMa-
cTryeckoe mojie MUQoHUMHOI Jiekcuku. 11o muennio A. B. CynepaHckol, HepeanbHbie OHUMBI TIPEACTABIIAIOT
co00i He MPOCTO OTpaKEHHUE WM TTOBTOPEHUE PeaTbHOW OHMMIH B (DaHTa3UM JIIOZCH, a HeUTO OoJbIliee — ca-
KpaJbHbIe UIMEHa, 00pasyrolue Tpymmy nomina sacra [Cynepanckas, CrantMane, [logonsckas, Cynranos, 2007,
c. 9]. JeduHNIN HEKOTOPHIX BUIOB CAKPATHLHBIX OHUMOB MOKA3bIBAIOT, YTO HX CJIOKHO OTHECTH K MU(OHUMAM,
HarprMep, Takue Kak ariOHMMBI — UMeHa CBATHIX [[lomonbekas, 1978, c. 26]. CsThble — 3TO JIMIHOCTH, UTH-
MBI€ 32 CTOWKOCTh PEIMTHO3HBIX YOeXKIeHHH, OnarodecTre, MpaBeAHOCTb. Bpsia M MMeHa Jroieid, BO3BEICHHBIX
B PaHT CBATHIX, MOXKHO IPUYUCIATh K MU(pOHUMaM. [Ipor3BOIHEIE OT arHOHUMOB ariOaHTPOTIOHUMBI TIOHUMa-
I0TCSl KaK aIeJUISITHBHO-aHTPOTIOHUMITYECKUI KOMILIEKC, MCIIOJB3YIOMNNCS IS Ha3bIBAHMS MPOCIIaBICHHBIX
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XPUCTHUAHCKUX CBATHIX. Ar MOAHTPOIIOHNM OTJIMYACTCA OT arHOHMMa MHOT'OKOMITOHCHTOCTBIO CTPYKTYPEI, BKJIIO-
Yalolle Kak OOJMUTaTOpHBIC, TAK U ONTATUBHEIC AJIeMEHThI. IKOHUMBI — 3TO pa3HOBUIIHOCThH CAKPAITBHOW JIEK-
CHKY, HOMAHHPYIOIIAS MKOHBL DKKIIE3MOHIMBI — 3TO UMEHA XPaMOB, ITPEICTABIISIONIIE KJIACC TOMOHUMOB, FIMST
JIOKAJIBHOCTH OTIIPABJICHUS PETUTHO3HOTO 00psi/ia WM PUTYalla, MECTO TIOKJIOHCHHS BEPYIOIINX MTOCIIe/IOBATEINCH
TMOOBIX peruruil [byraesa]. B rpymimy SKKIE3HOHUMOB TakkKe BXOAAT Ha3BaHUS COOOPOB, IIEPKBEH, YaCOBEH,
MOJIEJIEH, KPECTOB, alTapei, CBAMICHHBIX JEPEBhEB, HICTOYHUKOB, KaMHEH. K dKKIIe3nOHNMaM OTHOCSTCS COO-
CTBEHHBIC IMEHA MECT COBEPIICHUS OOPSIOB, PUTYAIOB, MECT MOKJIOHEHUS JIFOOBIX PEJIMTHO3HBIX OOIIHOCTEH
[TTononbckas, 1978, c. 164]. CakpanbHble T€OPTOHUMBI, WM 30PTOHUMBI, — 3TO Ha3BaHUSI XPUCTHAHCKHUX
IMpa3JaHUKOB, CBA3aHHBIX C TCOHMMAaMHU, aruOAHTPOITIOHUMAaMHU U BAXKHBIMU PEIIMTHO3HBIMU CO6I)ITI/I$1MI/I [Byrae-
Ba]. ATHOTOITOHUMBI — CETMEHT CaKpaITbHOW OHOMACTHIECKOM JIEKCHKH, TIIe B Ka4eCTBe MIMEHHU reorpadude-
CKOTO 00BEKTa MCIIOIh30BAHbI arHOAHTPOIIOHUMBI M arHOXPOHOTOTIOHUMBI (Ha3BaHHS PETUTHO3HBIX MPA3THHU-
KOB, OTHOCSIIIAXCS K OIPEACIICHHOMY TepHoay BpeMeHH). CakpajbHbIC MOJMCOHUMEI U TOAOHUMBI — Ha3Ba-
HISI TOPOJIOB YJIMII ITO MIMEHH CBSITHIX — TaKKe BKIIIOYEHEI B IIPOCTPAHCTBO NOMINa sacra (tab. 1).

Ta6mnwuma 1
Krnaccudmukanms cakpaibHBIX OHUMOB
Knacc cakpamsrOTro oHMMa 3HavyeHne
Arvonnm Wwms cesitoro ot rped. ‘csimeHHbI” [[Tononbekas, 1978,
c. 26].
ATHOaHTPOIIOHUM ATeIUIITHBHO-aHTPOIIOHUMHBIA  KOMIUICKC, HOMUHHPY-

IO M3BECTHBIX XPUCTHUAHCKUX  CBATBIX. CocraB
AruOaHTPOIIOHMMa MHOTI'OKOMITIOHEHTEH W BKIIFOYACT KaK
O6J'II/IFaTOpHLIe, TaK U OINTaTUBHBIE 3JEMEHTHI. ATHOaH-
TPOINOHHUM HC PABCH [0 CEMAHTUYCCKOMY HAIlOJIHECHUIO

arnonnmy [byraesa].
ATHOTOTIOHUMBEI: Tononum, 00pa3oBaHHEIA OT JE000T0 arnornma [Ilomos-
ATHOTNIONMCOHNM — HaUMEHOBAHUS TOPOAOB MO aruo- | ckag, 1978, c. 136]. I'pynma cakpaibHBIX TOMIOHMMOB,
antporiornmy (Cankr-IlerepOypr); B KOTOPBIX B KQUECTBE MMEHH COOCTBEHHOTO reorpagude-
Yp6aHoHUMBI (TUTOIIA/IM, YIHIIBL, IEPEYIIKH), HA3BaHHBIE | CKOr0 0OBEKTa UCIONb30BaHbI UIMEHA CBATBIX (arMOaHTpO-
IO 9KKJIE3UOHUMY (MMEHHU Xpama); TIOHKUMBI) WJIM Ha3BaHMS PESTMTUO3HBIX MPA3IHUKOB (aruo-

HanmeHoBaHus1 HaceNeHHBIX TYHKTOB MO SKKJIE3UOHUMY; | XPOHOTOIIOHMM/arnoreOpTOHNM/aruo3opToHnM [byraesal.
HaumeHoBanus ypOaHOHHMOB, BOCXOJISIIHE K TIIABHBIM
COOBITHSIM, OTTMCAHHBIM B EBaHrenmu u (hakTam 1epKoB-
HoW rctopru (ynuia Bo3nBmkeHka)

HNxonumMbr OHUMBI, HOMUHUPYIOIIUE UKOHBI.
HNnoueckoe nms Momnarnreckoe ums.
Kanonnueckoe nmst Nwmst, 3aKkperieHHoe KaK «HCTHHHOEY, «HACTOSIIEe» Tpa-

JULMAMY MHUPOBBIX PENUTUH; B PYCCKOM TpaguiMu 3TO
XPHUCTHAHCKOE IIPABOCIaBHOE MMS B ONpefencHHON (op-
Me ¢ ompeneneHHbM yrapeHuem [[lomonbckas, 1978,
c. 73 ; @nopenckwmid, 2011].

Kondupmanmonnoe nms Nwmst, narHOE Tipu KOHQUPMAITUH.

MoHareckoe ums WM, nosryyeHHoe [py MOCTpUre B MOHAXH BMECTO MHUp-
CKOT'O UMEHH.

CXUMHHYECKOE UMSI Wwmst, maHHOe MOHAXy NpW MPUHATHH OOJBIION CXMMBI

(mpu 00psiie «TPETHETO KPELICHHs») BMECTO €r0 MOHa-
IIECKOT'0 UMEHH.

TeoHUMBI TeoHnm — coOcTBeHHOE MMsI OOKeCTBa B JIFOOOM TaH-
TeoHe (rped. [/p] Oedc ‘6or’, dvopa ‘ums’), BUI MUGO-
numa [Ilomomsekast, 1978, c. 131].

DKKJIE3MOHUMBI Haspanus MecTa CoBepIIeHUs 00psAIa, MECTA PEJIUTHO3-
HOTO TOKJIOHEHHs (XpaMbl, LIEPKBH, YaCOBHH, KPECTHI,
ajITapu, CTOAIHUE OTACIIbHO, CBAIICHHBIC HCTOYHHKH,
Jepesbs, Kamuu [[Tomosbckas, 1978, c. 164].

DOPTOHUMBI/TCOPTOHIMBI HasBanust XxpUCTHaHCKUX NPa3HUKOB.
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Bce nepeunicneHHble BUIBI CAKPATIBHOM JIEKCUKU BKIIIOYEHBI B OHOMACTHUECKOE MPOCTPAHCTBO CBSITO-
CTH, TPeOYIoIllee JaTbHEHINIETO N3YYCHHS U YIOPSIOYCHUS TTOHATUIHHOTO aniapaTa, v SBJISIOTCS peann3aTopa-
MU SI3BIKOBOTO KO, OTPAYKAIOILETO TyXOBHYIO KYJIBTYPY U KapTUHY MUpPa Hapoza.

Ocemunckuii CaKpaJleblﬁ OHUMACMUKOH

BaxHoe 3HaueHWe B SI3BIKOBOW KapTWHE MHpPa COBPEMEHHBIX OCETHH WIPAIOT MMEHA COOCTBEHHBIE,
COCTaBIISIIOIINE CETMEHT OHOMAaCTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA, CBSI3aHHBIA C PEIMIHEH, TpaJiINOHHBIMIA BEpOBa-
HUsIMA oceTHH. OCeTHHCKHE CaKpaJbHblE OHMMBI TPENICTABICHB HE TOJHKO MMEHAMH OOBEKTOB M3 c(ephl
OHOMACTHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, MU(OJIOTUY, CKa3aHUH WM CKa30K, HO M DIIEMEHTaMH CaKpallbHBIX MaKpo-
1 MHKpocHcTeM. MakpocucTeMa peluruo3HO-00psI0BBIX PEICTABICHUH OCETHH BKIIFOUAeT B ce0sl KaHOHHYe-
CKH-XPUCTHAHCKYI0 OHOMACTHUYECKYI0 MUKPOCHCTEMY U TPaIUIMOHHO-00PSIOBYIO CAKPAIbHYIO0 OHOMacTHYe-
CKYIO MUKPOCHCTEMY, OOBEINHSIONTYIO AJIEMEHTHI apXaldecKUX, SI3bMMECKUX W XPUCTHAHCKUX TMPEACTaBICHUM
ocetuH [beconosa, 2016, 2021].

CaxparnbHbIE OHUMBI MBI OTIpeJIeNsieM KaK eAWHAIBI OHOMACTHYECKOTO TIPOCTPAaHCTBA, CBsI3aHHBIE C: 1) pe-
JIMTHO3HOM OOPSIOBOCTHIO; 2) BEPOBAHUSIMY; 3) PUTYaIOM; 4) PEUTMO3HBIMY ITUCAHUSAMU WU YYCHHSIMU.

[Ipenky HBIHENTHUX OCETHH BEPUIIM B TO, YTO WX JKU3HBIO YIPABISIOT TaK Ha3bIBaeMEIE O3)@epmmice
(m3yapsr), wmm ‘myxu, 6oxectBa’. HocHTeIb OCETUHCKOTO s3bIKA M MEHTAIBHOCTH, JKeJasi Ha3BaTh BECh COHM
00roB, yrotpeoisieT cinoBo [3yap [Abaes, 1990, c. 104]. /[3yap — xpect, 00XKeCTBO, TyX, CBATOMH, aHTe]I, CBSI-
TIuMIne (pouiy, OTAEIbHBIE JePEeBbs, TOPHI, Memephl, KAMHH, Pa3BaINHBI CTAPHIX LIEPKBEH M YacoBeH) [bury-
naes, ['arkaeB, Kynaes, TyaeBa, 1970, c. 220 ; Kanoes, 1971, c. 241 ; 3an3ues, J3yues, Kapaes, 1994, c. 53 ;
Mudsr Haponos mupa, 1994, c. 376].

[lepeBoy cakpallbHOHM JEKCHKH B CHJIY €€ 3THOCIEIM(UYHOCTU MPECTABISET HAUOOINBIIYIO CIIOXK-
HOCTb, 00YCIJIOBIIEHHYIO HAJTMYMEM MHOXKECTBEHHBIX IEPEBOTYECKUX COOTBETCTBHIA, ONPEEIEMbIX KaK pery-
JsIpHBIE CIIOCOOBI TIepeBo/ia onpezenenHoi exuansl M [Komuccapos, 2002, c. 167].

B xauectBe nmpumepa pacCMOTPUM BONPOCHI MEPEBOJMMOCTH HA PYCCKUMA M aHTJIMHCKUM SI3BIKU pAIa
OCETMHCKMX JKKIIE3MOHUMOB, OTIMYAIOINXCS PA3HOM CTETeHbI0 MOTHBHPOBAHHOCTH. MaTtepraioM Ui uccie-
noBaHuA nocayxuino 147 penpesentanuii 10 0CeTUHCKUX SKKIE3MOHUMOB U UX MEPEBOTUECKUE COOTBETCTBUS,
W3BIICYCHHBIC METO/IOM CILIOIIHON BEIOOPKH M3 HHTEPHET-PECYPCOB U IyTeBoauTenel mo Oxuoi Ocernm.

OkkitesuonnM Jlamucoil/lanucativt /[3yap COCTOMT W3 OHMMHOTO KOMIOHEHTa Jlarucwl/Jlanucativl
W aneyusaTuBa [zyap — ‘tiepkoBs’, ‘cBsrunmiie’. Hasarme nepksu Jlamucativl/Jlanuce: J{zyap (noci. ‘CearTu-
nue Jlamcer’, ‘Jlanmicel IEPKOBE’) — IPY3HMHCKON STUMOJIOTHU. KOMIIOHEHT (oo (rpys. [namm] ‘Munepan,
Pa3HOBUIHOCTH KOPYH/A") MIPEATOIOKHUTEIEHO MPHUILIEN B TPY3WHCKHUI S3bIK W3 XUHAW WK (apcu [ py3uHcKo-
PYCCKUiA crioBaph OHJIaiH]. B 1iepkBu, Mo npeaaHuio, XpaHWIach yKpalieHHas pyOHHaMu UKOHa cBsitoro ['eop-
rust [Tobenonocma. AnemiatuB az (‘pyOMH’) CYIIECTBYET U B PYCCKOM SI3BIKE (JIp.-pPYC. Jd/ib) B BUAC 3aUM-
CTBOBaHHs M3 MEPCHICKOro, Typerkoro lal, mepeunckoro = [nd'n]: 1) pyOuH, sXoHT; 2) 0 1iBeTE — PYOHHOBO-
ro, KpacHoro ugera [bonbLiol nepcuicKo-pycCKui, pycCKO-EPCUACKHUM cioBaps oHnaiiH ; dacmep, 1986,
c. 453 ; LIxoBpeboBa, J3umioiiter, 2015, c. 322]. CHHOHMMBI — aJeKCaHIPUT, KpacHas IIIMKUHEIb, MUHEPAJ,
py6uH, sixoHT [ TpurmH].

«...JIOKTBHBIN Tpa3aHuK Jlanucaiisl [[3yapuioon. Crpasisiercs B cenennu 3ana... PHOO [Pecy6mmku
Oxnas Ocetwsi] 1 puMeyaTesieH OJJHOW 0COOEHHOCTHIO — B CBSITHJIMIIE €CTh HEOONbIas KaMeHHas (purypka
B BUJIE TOJIOBBI Me/IBEIIS. . . <...> ...ECNH B 3TOT IeHb TOJIOBY MEZBE/IS TIOBEPHYTh, TO O0S3aTEIILHO TTOMIIET OB
(B opUrHHaJIe BMECTO KYpCHBa — MONYKUPHBIA. — /. B.) [TpaiuiMoHHBII peMTHO3HBIA KaleHIaps . . . |.

CTpyKTypa MOCCECUBHOTO AECKpUIITOpa Jlanucaiivl IPEACTaBIsET 0COObI HHTEPEC, TOCKOIBKY COCTOUT
u3 ocHOBbI Jlan (‘pyOun’) + -uc(a) (popMasbHBIiA MOKa3aTeNb POAUTEIHLHOTO Ma/IeKa B TPY3HHCKOM SI3bIKE) + -1ibl
(opmasbHBIIA MOKa3aTE b POAUTEIBHOIO aJIeKa B OCETUHCKOM si3bike) [Pynenko, 1940 ; burynaes, ['arkaes,
Kynaes, Tyaesa, 1970]. Takum 00pa3oM, IIOCECCHBHBIN neckpunTop Jamucaiwt (Jlan + cyd. -uca tpys. +
cyd. -iibl OCET.) BKIIIOYAET B ce0s J]Ba CIIOBOOOPA30BATENBHBIX (hOpMaHTa-TIOKa3aTeNsl POJIUTENHHOTO Ma/Ieka —
Ha TPY3UHCKOM W Ha OCETHHCKOM Ss3bIKaX. V3 3TOro MOXHO ClienaTh BBIBOJ O TOM, YTO DKKIIE3HOHUM OBLT 3a-
MMCTBOBAH M3 TPY3MHCKOTO SI3bIKa U CO BPEMEHEM IOBEPIcsl MOPPOrpaMMaTHUECKON aJlanTalyy, MpuoopeTs
BTOpOH cy(hdukc, oceTHHCKHA. Mopdonoruueckas CTpyKTypa JaHHOTO SKKIE3HOHUMA M CEMaHTHUECKash MO-
TUBHUPOBAHHOCTH KOMITOHEHTA Jlan (‘pyOHH, IparoleHHbI KaMeHb ) HE HaXOAT OTPAKEHHSI B IEPEBOTIECKOM
cootBercTBur Ha [15]. bazoBbMu criocobamu miepeBosia BEICTYIIAIOT TPAHCKPHUITIINS U TPAHCIUTEPALs, OCHO-
BaHHBIE Ha MPUHITUIIAX COXPAaHEHUsI 3ByKOBOTO 00pasa u rpaduueckoit (hOpMEL.

CrpyKTypa psia SKKIE3HOHHNMOB BKIIIOYAeT B ce0sl Ha3BaHHWE THIA KyJIbTOBOTO COOpPYXKEHHUS + UHMH
CBATOCTH + UMs + JecKpunTop/arHoMeH. K mog0OHBIM 3KKIIE3MOHMMaM OTHOCHUTCS SKKIIE3HOHUM Coblebocee
Maowr Matipeemer [[zyap (Coeievocee “aucrtas, csras’, Maowr ‘Mate’, Matipeemsr ‘Mapust’, J[3yap ‘1iepKoOBb’
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(Tabm. 2)), mepeBoAMMBIN CpencTBaMH pycckoro si3bika kak ‘LlepkoBs PoxxmectBa [lpecsstoii Boropoaumisr’
U cpezicTBaMH aHrmiickoro s3bika kak ‘Nativity of Theotokos Church / Church of the Nativity of the Blessed
Virgin’. BeisBileH BapHaHT TepPeBO/a, COMEPIKAIINI MTEPEBOTIECKYIO OIMOKY, O0YCIOBICHHYIO HETOCTATOY-
HBIMU 3HAHUSIMU TEOJICKCUKH TIepeBOUMKOM. Tak, akkire3nonnM Coievdee Maowr Matipcemut /[3yap (‘1lepkoBb
Poxecta Ilpecmsroii Boropomuiel’) cpeacTBaMu aHTIIMMCKOTO s3bika mepeman kak ‘Mother of the God
Christmas Church’, B To Bpemst kak TepmuH Christmas oTHocuTcst K pokieHuo Xpucra, Ho He boropoauier —
“Christmas commemorates the birth of Christ and is usually observed as a legal holiday” [Pyccko-anrmuiickuit
CJIOBApH ... , 2002 ; Christmas].

OxkknesnonnM Coievoee Hukvanaiivt [{zyap (Coizvocee ‘Craroit’, Huxvanaiier ‘Huxonait’, Jzyap ‘nep-
KOBb’) TIEPEBOJIUTCS HA PYCCKHUN W aHTIMHACKHI S3BIKM CIIOCOOOM KalbKHpoBaHHs. CTPYKTypa OCETHHCKOTO JK-
kiesnonnMa Coievdcee Huxvana (‘Cesaroit Hukonaii’) xapakrepu3yercs BbllaieHHeM arHoMeHa «UynoTBoper,
“the Wonderworker”.

OxknesuonnM Twvupvt [zyap | Teiper J3yap (0T Tpy3. 0060L dmbobg@o “Tupcknii MOHACTHIPS’
[Tupuc MoHacTepu]) STUMOIOTHYECKH BOCXOJHT K TPy3. 00MO ‘pBIXJIbIA MOPUCTHIA; MOpUCTas CKaja, Ka-
MeHb’. BeposiTHO, Ha3BaHHE MOKHO OOBSCHUTH TEM, YTO MOHACTBIPCKHE KEJIbH BBICEUCHBI B CKaJle, a CaM MO-

HaCTBIpb HaxoauTcs Ha rope [I py3uncko-pycckuii cnoBaps Huko UyOnnamsuiu] (Tadi. 2).

Tabmuma 2

OKKIIe3UOHUMEI 1 X TIEPEBOTICCKHUEC COOTBETCTBUA

Ne usa 11 112

1 Coievoez Maowt IlepkoBb PosxmecTBa Nativity of Theotokos Church /

Maipcemur J[3yap Ipecssroii Boropoauiibl Church of the Nativity of the
Blessed Virgin

2 Crievowee Huxvanaiivt I{epxoBb cBATOTO St. Nicholas the Wonderworker’s
IByap Huxonas Yynorsopua Church

3 Coievocee /orcuyepodcuiivt | 1lepkoss cstoro ['eoprus St. George church
[zyap

4 Tupuc monacmovepu / Tupckuii MoHacThIph / Tupckoe Tir monastery / Tir sanctuary /
Touprot /[3yap cesrutriite / Cestwmiie MaibunkoB | Sanctuary of boys (from Georgian

(OT Tpy3. THPH ‘PBIXJIBII’ — 10 (ak-
Type KaMHsl, U3 KOTOPOro IOCTPOEeH
MOHACTBIPb)

tiri ‘loose’, friable, because of
the stone texture)

5 Jlanucauivt /[3yap

Cesitunmmie Jlammca (Jlamuca ot Jlan
‘pyOHH’, IPENOIOKUTEIBHO CJIOBO
TPUIILIO U3 XMHAW Wik (apcu; o
MPE/IAaHUSM, B IIEPKBH XPAHIIACh
uKoHa cBsitoro ['eoprus, ykpaieHHas
pyOuHaMu (HapoHast STUMOJIOTHS))

Lali sanctuary (Lalisa from Lal
‘ruby’. Presumably the word
came from Hindi or Farsi.
According to the legend, the icon
of St. George was kept in the
church, and it was decorated
with rubies (folk etymology))

6 Keeceenwt /[3yap

JlozopHas nepkoBsb (oci. ‘llepkoBs
HaOJII0ATEbHOTO IMTyHKTA WIIH CMOT-
POBOI TUTOMIA/IKK; PACTIONOXKEHA Ha
BEPIIIMHE TOPBI, C KOTOPOH OTKpPhIBa-
ercs By Ha Kymapckoe yiienbe)

Kasany Dzuar (lit. ‘Church of
the observation point or watch
point’, located on the top of the
mountain, from which a view of
the entire gorge opens)

8 Coipx /[3yap

Kpacnas LlepkoBb (110 BTy KaMHs, U3
KOTOPOTO C/IENIaHa; ChIPX ‘KPacHBIN)

Red Church (according to the
color of the stone from which it
is made; syrkh ‘red”)

9 Coipxvi03yap

IepkoBb pokr (Ha3BaHHE OOJIC3HM;
CBIPX ‘pOrKa, POKICTOE BOCIIAJICHHE)

Church of the erysipelas disease
(name of the disease; syrkh
‘erysipelas’)

10 Tapcemvl Ky6eeHOOH

[Mapcets! kyBaHmOH (n0ch. «Ilepcu-
CKasi MOJICITHHSI»)

Parsety Kuvandon (lit. “Persian
prayer house”)

Eme omun npumep — Hayuonanon kyeenoon Monacmuep ycencepemeeii paxcececetice («HanmoHaapHast
CBATBIHSI Monacmep ¢ BBICOTHI ITHYBETO ToJieTay) [Harmonamon KyBeHA0OH MoHactep]. B anammupyembIx
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¢parmenTax TekctoB Ha [15 ncmonbsyercs cnoco0 KanbkupoBanus Twupsl /[3vap — ‘THUPCKUii MOHACTBIPS’
[PemoHTHBIE paboTHI ... |. B psine ciydaeB mMporCXoauT omylleHne Aeckpunropa « Tupckuit» ¢ oHmMu3anuei
aneJUISITUBHOTO KOMIIOHEHTa MoHacmvep — «MOHACTBhIpbY > «MoHactepy.

3akiroueHue

OKKJIE3HOHUMBI COCTABIIIOT 3HAYNTEIBHBIN TJIACT OCETHHCKOW CaKpalbHOW OHUMHOMW JIEKCHKU. BEI-
COKasl perpe3eHTaTHBHOCTh YKKIE3HOHMMOB B OOIIECTBEHHOM KOMMYHHUKALIMH, PEATIM3yeMOI B IEKTPOHHBIX
CMMU 1 conmanbHbIX CETSIX, OOBACHACTCS] PUTYTU3HPOBAHHOCTHIO B3aMMOOTHOILICHUH B paMKaX OOIIECTBEH-
HOM KOMMYHHKAaIUM B OCETHHCKOM OOIIeCTBE, OCHOBAHHOH Ha TPAAULMOHHBIX PEIUTHMO3HBIX B3IVIIIAX, 00b-
SMUHSIONINX YePThl KAHOHUYECKOTO MPABOCIIABUSI M S3bIUECTRA.

['maBHBIM ycroBHeM oOecredeHHs! aaeKBaTHOCTH IEPEBO/Ia OCETUHCKUX STHOMAPKHUPOBAHHBIX SKKJIE-
3MOHMMOB SIBJSIETCS IPEIIePeBONUECKasl MOArOTOBKA, BKJIIOYAIONIAs BBIIBICHHE ITUMOJIOIUH, HAKOIUICHUE
(hOHOBBIX 3HAaHMI B 00JACTH HAPOJHBIX TPAJULIMI W PENUTHO3HBIX BO33peHHH oceTuH. llepeBomunKy BakHO
MOHMMATh JIMHTBOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT, 00YCIIOBIMBAIOIINI BEIOOP CTpAaTErHy MepeBoja U crnocod (Gopmu-
POBaHUS IEPEBOAYECKOTO COOTBETCTBUSL.

AHanu3 3MIMPUYECKOr0 MaTepHaia I0Ka3ajl, YTo IIPU IEPEeBOAE 3THOMAPKUPOBAHHBIX IKKIJIE3UOHH-
MOB JIOITYCKaeTCsl MepeBouecKasl BapHaTUBHOCTD, 3aBUCSIIAs OT YCIOBUN MEpeBOoja U IIeJ€BON ayJUTOPHH.
Hampumep, sxknesnonnm Coievoee Maovr Matipcemut [3yap, nocn. ‘Cesitoit Marepyn Mapuu 1epkoBb’ TIpH
repeBosie cpencTBaMu pycckoro si3eika (‘LlepkoBp Poxkmecta IlpecsaToii boropomuisl’) yTpaunBaeT CBOIO
3THOCTIENM(HKY, TTOCKOJIBKY Ha3BaHWE TPAHCIIOHHUPYETCA C 3aMEHOW MOCECCHBHOTO OHMMHOTO KOMITOHEHTA
Maowr Maiipcemur Ha neckpuntop ‘IIpecBsaroit boropomuier’. B nmepeBoje Ha aHITTUIACKHMA SI3bIK OCETUHCKUM
OKKIIE3MOHUM TaKKe YTPauMBAeT 3THOMApKUPOBAHHEIN KoMIoHeHT Maowr Matpemur (‘Nativity of Theotokos
Church’ / “‘Church of the Nativity of the Blessed Virgin®).

HekoTopbie 3KKI€3MOHUMBI KalbKUPYIOTCs, Hanmpumep, Colevoee Jorcuyceporcutivt [3yap — ‘Lep-
koBb Casitoro ['eoprus’ / ‘St. George church’. OnHako skkiesnonnm Cuipx /[3vap (‘Kpacnas Liepkoss’ / ‘Red
Church”), xoTopsIil BKIIFOUaeT KBAIUTATUBHEIM JeCKpUITOp coipx (‘kpacHsiii’ / ‘Red’) (o 1iBeTy po30BOTO Ty-
¢a, 113 KOTOPOro NMOCTPOEHa IIePKOBb, HAXOAAIIAsCS Ha TeppuToprK LIXuHBasa), MOKET TIEPEBOANTECS C 3aMe-
HOM KBaJIUTATHBHOT'O JIECKPUITOPA, TIOCKOJIBKY B OCETHHCKOM SI3BIKE CbipX — 3TO €IIe U Ha3BaHUE 3a00JieBa-
HHUS ‘pOXa, POXMCTOE BocnaineHue . Eciu pedb uIerT o Apyroil LEpKBH, KOTOpas MOCBSIIEHAa OOXKECTBY-
TTOKPOBUTEITIO U 3aIIUTHUKY OT 3apa3HbIX 00JIe3HEH, peamn3yeTcsi THOPHIHBIN crocob mepeBoaa: Colpxsiosyap
(«Coipxbimzyapy) (Tpanckpurnims u Tpanciurepaims) + ‘Lepkob poxu’ / ‘Church of the erysipelas disease’
(xanpKupoBaHue) + ‘IIepKOBb bojkecTBa, OXpaHSIONMIEro OT 3apa3HbIX OoJIe3HEH, dnuaeMuil” (FKCITMKALIKS ).

B psine cirygaeB KaTbKHPOBaHUE IKKIIE3HOHNMA OCYIIIECTBIIETCS C 3aMEHOH KBAJMUTATHBHOTO JIECKPHII-
TOpa Ha TIOCECCHBHBIH, PX 3TOM (PUKCHUPYETCsI TIOJIHAsl yTpaTta MOTHBUPOBAHHOCTH dKKJIe3noHnuMa. Tak, Tupuc
Monacmepu — SKKIIE3MOHUM TPY3MHCKOW STUMOJIOTUH, IIC KBAIUTATHBHBIN NeCKpUNTOp mupuc (‘PhIXIIblii’)
obo3HauaeT (hakTypy KaMHA-IIECUaHUKA, U3 KOTOPOTI'O IIOCTPOEH MOHACTHIPb, — KaJIbKUpyeTcs cpeacTBamu 1151
C 3aMEHO#i Ha oceccuBHbIH eckpumrop “Tupckuii’ / “Tir Monastery’, 9to mpuBOAMT K MOJHOHM yTpaTe MOTHBH-
POBaHHOCTH TAHHOTO SKKJIE3UOHUMA.

Haxoner, kBamuTaTHBHBIN AecKpUNTOp Jlarucaiivt (‘pyOMHOBBIN, KOPYHIOBBIN (10 HA3BaHHUIO IParo-
IIEHHBIX KaMHEH, KOTOphIMU OblIa yKparreHa mkoHa Csartoro I'eoprusi, HaxomuBmiascss B JaHHOH IEPKBH))
B 3KKJIC3MOHUME Jlanucativl /{3yap NepeBOUTCS TIOCECCUBHBIM JiecKkpuritopoM ‘Casitunuiite Jlamuca/Jlamicer’
(ITsA1) m “Lali sanctuary’ (I1512), uTo Taroke MPUBOIKT K MOJIHOM yTpaTe MOTUBUPOBAHHOCTH IKKJIC3HOHUMA.
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Hngpopmayusn 06 asmope

bexoesa Hpuna /lasudosna — xaumunat (QUIIONOTHICCKAX HAyK, MOIEHT Kadempsl aHTIMICKOTO S3BIKa
FOro-OceTHHCKOro ToCcyIapcTBEHHOTO YHUBEpcHTeTa nMeHH A. A. TuOmioBa; 3acimyXeHHBIH pabOTHUK Bricmieit
mikoutel Pecnyosmku FOxxnHas Ocerus.
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JlucKypcuBHOe MO/IeJIUPOBaHUeE NepeBo/a:
3a4eM MepeBOTYNKY JHCKYpC

Tambsana Anexcanopoena Bonkosa
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Annomayusn. B cratbe npemioxkeH KpaTKuii 0030p MOAXO00B K aHAIM3Y JUCKypca U NePeBOIYECKOMY aHAIU3Y C LIEJbI0
MPOIEMOHCTPUPOBATh BO3MOXKHOCTH HPUMEHEHHMsI KaTeropuil JUCKypca B TpoLEecce MepeBojia Ha MpPHMEpE JHCKYPCHBHO-KOM-
MYHHKATHBHON MOJIEJIM U 000OCHOBATh CTAHOBJICHHE IMCKYPCHBHOTO MOJICITMPOBAHMS IIEPEBO/IA KaK CAMOCTOSATELHOTO HAYYHOTO
HarpaBiieHus. MoJienb epeBoia M CTpaTerys NepeBojia pacCMaTpUBAOTCS B PaMKaxX €JMHOM CHCTEMBI, BBICTPAUBAEMOIl C yue-
TOM YPOBHEH TEKCTa, IUCKYpCca, KOMMYHHMKAIIMK U ACHCTBUTEILHOCTH. JIMCKYPCHBHO-KOMMYHHUKAaTHBHAsS. MOJIENb TIEPEBO/Ia COB-
MEIIAaeT TeKCTOLEHTPUYECKUI (JIMHIBUCTUYECKHIA), KOMMYHHUKATUBHBINA ((PyHKIIMOHANBHBIN) W KOTHUTHBHO-/IESTEIBHOCTHBIN
MOAXO/bI, TPUMEHUMA B ITHCbMEHHOM M YCTHOM MEpEBOJIC, TMIAKTHKE M HMCCieA0oBaHUH repeBona. OTBevass Ha BBIHECCHHBIH
B Ha3BaHHE CTaThbU BOIPOC, aBTOP OMHUCHIBAET CTPYKTYPY U COJEpKaHWE MOJEIH, BBEACHHOE B HAyUIHBIH 000POT MOHATHE JIHIC-
KyPCHUBHOT'O JIOChE, CXEMBbI ISTEPMUHALIMN U Pa3pabOTKH CTpaTeruy MepeBoa.

Knrouesvie cnosa: tekct, UCKypC, KOMMYHHKALIUS, NEHCTBUTEIBHOCTh, MHCTHTYIIMOHAJBHBIH ITHUCKYPC, TIEpEeBOIUC-
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Abstract. The article offers a brief overview of approaches to discourse analysis and translation analysis in order to
demonstrate the possibilities of employing discourse categories in the translation process using the example of the discourse and
communication translation model and to substantiate the development of discourse-based translation modeling as an independent
line of research. The translation model and translation strategy form an integral system built around the levels of text, discourse,
communication, and reality. The discourse and communication translation model combines text-focused (linguistic), communicative
(functional) and cognitive activity approaches, and is applicable in translation and interpreting, translator and interpreter training,
and translation research. Addressing the question posed in the title of the article, the author outlines the structure and content of the
model, describes the original concept of a discursive profile, as well as a toolkit to determine and develop a translation strategy.
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BBenenue

B craTtbe SKCILIMIIMPOBAHO HAIpaBieHUE HCCIESIOBAHUM, CBS3BIBAIOIIEE TPU TOYKH: JHCKYPC, Iepe-
BOJTYECKHIA aHAIIN3 U MOJIEINb ITepeBoia. MBI oOparaeMcs K MeTOAaM H3yYeHHUs] 1 OCHOBHBIM XapaKTePHCTHKAM
JCKypca B IIEJIOM M MHCTUTYITMOHAILHOTO TUCKYpPCa B YaCTHOCTH M PEJICBAHTHBIM CXEMaM IIEPEBOIICCKOTO
aHaM3a, YTOOBI 3aTeM MEPEHTH K MPUHIIUIIAM OPTaHU3aIiU U COJIEPKaHHUIO JTMCKYPCUBHO-KOMMYHUKATUBHOM
MO/IETIN TIEPEBO/IA, OTIFICAHUIO €€ YPOBHEBOM CTPYKTYPHI M CHCTEMBI KaTETOPUI M TapaMeTPOB Ha KaXKIIOM H3
YPOBHEMH, TETCPMUHUPYIOIIUX CTPATETHIO IIEPEBOIA.

Kateropnu nuckypca Kak 00beKT M HHCTPYMEHT aHAJIM3a

B 3apyOekHBIX HCCIIEOBAHHUSAX PACCMATPUBACTCS IIUPOKUIA CIIEKTP METO/IOB M TIOJIXOJIOB K aHAITU3Y
JMCKypca, TPaJUIIMOHHBIC 1 MHHOBALMOHHBIE 00JacTH: KpuTHieckuii aHamu3 auckypea (CDA, CDS), usyua-
IOIMH, 10 crpaBeinBoMy 3amedanuto B. 1. Kapacuka, «ctpararemusiii auckype» [Kapacuk, 2007, c. 431];
KOHBEPCAIIMOHHBIN aHAIIN3; KOTHUTHUBHBIC HCCIIEJOBAaHMS JHCKypca, TCHAEPHBIC HCCIEIOBAHMS JIHCKypCa,
MEXITUCIUIUTMHAPHBIC UCCIeIOBaHUs AUCKypca. OOBEKTOM HCCIIEOBaHHSI CTAHOBSITCS HAppaTHB, KOMITBIO-
TEPHO-0TIOCPEOBAHHAsI KOMMYHHUKALHS, MyJIbTHMOJATEHOCTD, MEXKYJIBTYpHAs! KOMMYHHKALHS, MYJIbTHKYJIb-
TypaJiM3M, JIMHIBOKPEATHBHOCTB, YCTHBIH IMCKYPC, IOMOPHCTHYECKHI HCKYpC; MHCTHTYIHOHAJIBHBIA JIHC-
KypC, B YaCTHOCTH aKaJeMHUYECKHUH (TIeAarornaecKuid, yueOHbIi), 1eI0BOM (OM3HEC-IHUCKYPC), TIONUTHIECKHH,
IOpPUINYECKUH, MacCOBO-UH(OpPMAIMOHHBIN, pekiaMHbIid. (OOBEKTE UCCIIEIOBAHUS BBLIEISIFOTCS B COOTBET-
CTBHH C Pa3HBIMH MOJIXOAAMHU K TUITOJIOTHH JIUCKypca.) VICTIoNb3yIoTCs TeOPETHUECKHE TTOT0KEHHST 1 METO/IBI
AHTPOTIOJIOTHH, 3THOTPa(UM, TICHXOJIOTUH, TAPATHHTBUCTHKH, KOPITYCHOW JIMHTBUCTHKH, COIIMOJIMHTBUCTHKH,
CEMHOTHKH, mparmMatiku [Merozpl anammsa ... , 2009 ; Halliday, Webster, 2009 ; Hyland, Paltridge, 2011 ;
Tannen, Hamilton, Schiffrin, 2015 ; Flowerdew, Richardson, 2018]. OtMeTiM Takxe paciIpeHue CreKTpa
HCCIeyeMbIX KyIbTyp | si3bikoB [Chen, Rau, Rau, 2016 ; Shei, 2019].

OTaenbHOr0 BHUMAHHMS 3aCITy’KHBAIOT MCCIIEAOBAaHMs, B (POKYCE KOTOPBIX OKA3bIBAIOTCSI M JIHCKYPC,
u nepeBo] [Hanp.: Hatim, Mason, 2014 ; Wang, 2019]. BeiiensitoTcsi CTpYKTYpHO-JTMHIBUCTHYECKUH, KOMMY-
HHMKaTUBHO-TIParMaTHYECKUI M COIMOKYJIBTYPHBIA MOJIXO/BI, B pAMKAaX KOTOPBIX MPOBOJSTCS CONOCTABUTEb-
HBIE MCCIIEIOBAHUS MCXOJHOTO TEKCTa U TEKCTa MEPeBOJIa, IECKPUIITHBHBIC M COIOCTABUTEIIHLHBIC UCCIIEIOBA-
HHSI TEKCTOB MEPEeBOJIa, UCCIICIOBaHMsI Mpoliecca YCTHOrO M mucbMeHHoro mepeoga [Wang, 2019, p. 617].
TeopeTuko-MeTo0IOrMuecKyto 0azy MCCIeJOBaHW COCTaBIISIOT MPEUMYLIECTBEHHO CHCTEMHO-(DYHKIMOHAIb-
Hasl JIMHTBUCTHKA;, KPUTHICCKUI JIUCKYpC-aHAIN3; TIparMaTrKa, KOHBEPCAIIMOHHBIN aHAIN3; UCCIICIIOBAHMUSI Hap-
paTrBa; KOPITYCHBIH aHam3 auckypea [Ibid.].

TpaguioOHHO yAeNseTCsl BHUMAHUE ONPEACICHUSIM U COOTHOLIEHHIO TEKCTa U IMCKypCa, paccMaTpu-
BaEMbIX B €JMHCTBE U B OMIIO3UIINH B Pa3HOOOPa3HBIX MCCIIEIOBATEIBLCKUX KOHTEKCTaxX. B memoM muckype Mo-
KET pacroiaraTbCst MeXIy AByMst «mosrocami» [Hyland, Paltridge, 2011, p. 1]: u3yueHue OTACIBHBIX CTy4YacB
ynoTtpeOnenust s3bIKa (Cp.: «eAMHMIA, TIO pa3Mepy MpeBocxofsuiasi ¢pasy, BBHICKA3bIBAHHE B TIIOOATEHOM
embiciie» [Cepro, 2002, ¢. 26]); auckypc Kak Jirodast eMHUIA BhIIIe YPOBHS mpemtoxens [ Tannen, Hamilton,
Schiffrin, 2015, p. 1]; usy4enne posiu s3e1Ka B GOPMHUPOBAHUHN OOIIIECTBEHHOTO YCTPOMCTBA (Cp.: AUCKYPC Kak
«JTMHTBHCTUYECKAs SIIMHAIA OOILICHUsI, OTpaxkaromast B cede nuddepeHnmaisHoe MHOrooOpasue KapTHHBI MU-
pa, BKJIIOYAIOIIEH. .. THITU3UPOBAHHBIE CUTYAIMH COLMATBHOTO B3aUMOJCHCTBHSL. .. YIACTHIUKOB COLIUATIBHOTO
B3aMMOJICHCTBHUS. .. COLMAIBHBIC HOPMBI U KOHBEHIIMH... KYJIBTYPOJIOTMYECKHE TPEACTaBICHHUS W (HOPMBD)
[['puropsesa, 2007]).
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Kax cnenctBue, npemiaratorcsi KinaccH(UKAMK JUCKYpca MO pa3indHbIM OCHOBaHUSIM, HarpuMep,
«CTPYKTYpHO-(hopMaItbHAsD) U «CTPYKTYpHO-cozieprkarenbHasy [Karkun, 2004, c. 20]; B pyciie COIMOMMHTBUACTH-
KM, TIParMaJIMHI BUCTHKH, JINHTBOCEMAHTHKH MM CTPYKTypHOTro Mozeimposanus [Kapacuk, 2007, c. 336-337].

3HAUUTENbHBIN IaCT MCCIIEOBAaHMI IMOCBSIIEH MHCTUTYLMOHAIBHOMY IHCcKypcy. Kak cnpasemmmBo
ormeyaer I1. Cepro, HHCTUTYT «HAKJIaAbIBaeT OrPaHIYEHHS Ha JEHCTBHE BHICKA3hIBATEIFHON (DYHKIUH; 3TO MO-
JKeT OBITh CTaTyC CyOBeKTa BBICKA3bIBAHKS U CTATyC aJjpecara... THITbI CO/Iep KaHUs TOTO, YTO MOYKHO U JIOJDKHO
TOBOPHTb. .. 0OCTOSATEIILCTBA AKTa BHICKA3BIBAHMSI, 3aKOHHBIC [Tsl TOW Wik MHOM mo3unumy [Cepuo, 2002, c. 29].

[pennaras 0030p MOAX0A0B K onpezencHuro auckypca [Kapacuk, 2002, ¢. 270-287], ¢ Touku 3peHus
conmonmHTBUCTUKA B. . Kapacuk omnpenenser auckypc Kak «0OIIeHUEe JIFOJIEH, pacCMaTpUBAEMOE C TTIO3UTTHIA
MX NPUHAJIEKHOCTH K TOW WJIM MHOM COLMAIILHOM TpyIINe WIM MPUMEHUTENBHO K TOW WM MHON THUIMMYHOM
peUenoBeIeHUeCKO CUTYyalluy, HalpuMep, MHCTUTYLHOHAIBHOE obmmeHne» [Tam ke, c.279]. Ilocnennee
MIPEeACTaBIsIET cO00W Pa3HOBUAHOCTH CTAaTyCHO OPHEHTHPOBAHHOTO IHCKYpPCa, KOTOPBIA «MOYKET HOCHUTH WH-
CTUTYIIOHAIBHBIA 1 HEMHCTUTYIIMOHAIBHBIN XapaKTep, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, Kakue OOIIeCTBEHHbIE HHCTH-
TYThl (YHKIHOHUPYIOT B COIIMYME B KOHKPETHBIH HCTOPHUYECCKHN MPOMEXKYTOK BpeMeHu» [Tam ke, c. 286].
JIMYHOCTHO OpPHUEHTUPOBAHHBIN JUCKYPC, B CBOIO OUEpE/lb, OXBATHIBAET OBITOBOIM M OBITUIHBIA — «XyI0XKe-
CTBEHHBIH, (rumocodckmii, Mudomormaeckmii auanor» [Tam xe).

E. . lleiiran Kk OCHOBHBIM MapamMeTpaM HMHCTUTYLIHMOHAILHOTO JUCKYypCa OTHOCUT THUITUYHBIE CUTYya-
UK OOIICHUS, MOJIETM PEYEBOr0 MOBEACHUS, TeMaTHKy oOIIeHus, uHTeHnuu 1 crparerun [Leiiran, 2004,
c. 42]. B. 1. Kapacux BblienseT 4eTbipe TPyHIbl MPU3HAKOB HHCTUTYIIMOHAIBHOTO TUCKYypCa — KOHCTUTYTHB-
HBIE TIPU3HAKH, TPU3HAKA MHCTUTYIIHOHATBHOCTH, IPU3HAKHU TUIIA HHCTUTYIIHOHAIBHOTO AUCKYpCa, HEUTpallb-
Hele mpusHaku [Kapacuk, 2002, c. 424] — u npejiaraer CleIyIoIyio CXeMY €ro OIMCAHUS: «THIIOBBIE yUacT-
HUKH, XPOHOTOII, LIENTH, [IEHHOCTH, CTPATETHH [IUCKypca], )KaHPbI, MPEIEICHTHEIE [KYJIbTYPOreHHbIE] TEKCTHI
U auckypcuBHbIe popmynsy [Tam xe, c. 300, 434].

Ermre ofmH B3y Ha MHCTUTYITMOHATLHOE OOIEHNEe HaXoMuM B KoHIenmmu 3. Jlakio u 11 Mydd, ko-
TOpBIE BRIIEISIIOT 1B TUIA UIEHTHIHOCTH: «UHAUBUIYAIBHYI0» — «CYOBEKT», «KOJUIEKTUBHYIOY» — «TPYIITY»
[tut. mo: ®ummanc, Hoprencen, 2008, c. 79]. . Jlakno u 111 Mydd mocTympyroT, uto «IcKype chopMUpo-
BaH. .. YaCTUYHOHN (pUKCalnel 3HaueHHH BOKPYT HEKOTOPBIX Y3JIOBBIX TOUYEK» — «IPHUBIJICTUPOBAHHBIX 3HAKOB,
BOKPYT KOTOPBIX YIOPSAOYHBAIOTCS 1 IIPHOOPETAIOT CBOE 3Ha4UeHHe pyrre 3Hakm» [Tam ke, c. 57]. B mpomecce
aHANM3a MACHTHYHOCTH HEOOXOAMMO ONPEACNUTh CYOBEKTHYIO MO3WIMIO (MHAMBUAYyalIbHAs, KOJUICKTHBHA);
BBISIBUTBH Y3JIOBYIO TOYKY, «BOKPYT' KOTOPOM OpraHM30BaHa WIICHTU(UKALMSD; ONPENeInTh, KaK y3JI0Basi TOUKa
MpUOOpETaeT yKa3aHHOE 3HAUCHHUE, «IIPUpPABHUBAS ce0s K OAHMM 3HAKaM FUIA TPOTHUBOIIOCTABIIIS CeOsl APYTUM
3HaKaM; YCTAaHOBHTh, KaK KOHKYPHUPYIOT JIHCKYPCHI, ONPEIENsisi COlMatbHbie rpyrs [ Tam e, ¢. 80-81].

[epedpazupys JI. k. Ouinurc u M. B. PIopreHceH, 3aMETUM, YTO OCHOBY AHAJIMTUYECKUX TIOIXOI0B
K MCCIIEZ0BAHUIO JMCKYpCa COCTABIISET MOJIOKEHHE O TOM, YTO PEATbHOCTh BOCIIPUHUMAETCSI HAMU «TIOCpe]I-
CTBOM S$3BIKa», 1 IMEHHO «C TIOMOIIBIO SI3bIKa MBI CO3/Ia€M [IIPECTaBICHNUS O] PEaTbHOCTH, KOTOpPBIE HE IPo-
CTO OTPAXKAIOT... HO U KOHCTPYHPYIOT ee» [Dummrc, Hoprencen, 2008, c. 29]. 31ech BakHO MOT4EPKHYTH,
YTO B IPOLIECCEe aHAIM3a AUCKYpca U3YUYCHHUIO MOJIekKaT UMEHHO TeKcThl [Opnosa, 2013, c. 11 ; denopora,
2013, c. 15], 310 MO3BOJISIET IPUMHUPHUTLY» y3KHE M IMIMPOKHE TPAKTOBKH AUCKYpca M TOHMMaHHE TEKCTa Kak
€/IMHUIIBI TTEPEBO/Ia B COBPEMEHHOM TepEeBOIOBEICHUH. MBI MCXOUM U3 TOTO, YTO MEPEBOAATCS IMEHHO TEK-
CTBI, @ JIUCKYPC MO3BOJISET TIEPEBOTINKY CIIOKUTH CYIIECTBYIOILYIO 32 TEKCTOM «KapTHHKY .

B 3apy0exHBIX HCCIEA0BaHMAX AUCKypCa 3HAUUTEIbHAs! POJIb OTBOIUTCS COLIMOCEMHOTHYECKOMY IO~
XOJly U CHCTEMHO-(pyHKIMOHAIBHOM MHTBHCTHKE M. Xommuaes. B yacTHOCTH, MIMPOKO HCIIONB3yeTCsl TpHaia
«monte quckypceay (field of discourse), «manpasnenue muckypeax (tenor of discourse), «dpopma mrckypca» (mode
of discourse) 2. TTose aucKypca moRMMaeTcst kak Tematuka [Flowerdew, Richardson, 2018, p. 168], «o6cranoBKa
obmenus» [Kapacuk, 2002, c. 286], «npupona couuansHoro nerctsus» [Bebep, 2004, c. 41]; HanpasneHue
JIMCKypca — CTaryc M oTHOIIeHus ydactHukoB [Martin, 2011, p. 113]; dopma muckypca — KaHaa OOIICHUS,
nparmaTudeckas («putopuueckasn») dyHkims (Hanpumep, yoexnaenue) [Flowerdew, Richardson, 2018, p. 168].
WHbIME clTOBaMH, TI0JIE — 3TO OTBET HA BOIIPOC «YTO MPOUCXOIUT?Y», HANIPABICHUE — «KTO y4acTBYeT?», (op-
Ma — «Kak 310 npoucxomut?» [Webster, 2009, p. 7].

MHoroImIaHOBbIEe HCCIIENOBAaHMA AUCKYPCa MO3BOJISIOT B3IJISIHYTh HAa KATETOPHU JIFICKypca HE TOJIBKO
KakK Ha O0BEKT, HO M KaKk Ha HHCTPYMEHT aHaJIn3a, B YaCTHOCTH IePEBOAYECKOTO.

B coBpeMeHHOM OTEUECTBEHHOM WM 3apyOeHOM IMEPEBOJOBEICHUH CYLIECTBYET IETbIil CIIEKTP KOH-
LEMIUA IePeBOTYECKOr0 aHajm3a, 0030phI MOIXOJIOB MPE/ICTABIICHEI B psije uccinenoBanuii [Kamkun, 2012

1 B tepmunax O. B. ITetposoii u B. B. Cio6uukosa, cm.: [[lerposa, Cno6uukos, 2012].
2 Pycckosi3bIaHast TEPMUHOJIOTHS 31€Ch U ajlee NpuBoauTes no: [Bebep, 2004, c. 41].
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Kusxesa, 2012 ; Kpacubaukosa, 2012 ; Cnoonukos, Kamiuaun, [erpora, 2019 ; Bonkora, 2022]. B xone me-
PEBOTYECKOTO aHajM3a BhIpabaThIBaeTCs CTpATerusi MepeBojia; KpoMe TOTO, IEPEBOMYMKH U TPENoIaBaTeNn
TIepEeBOIa, TIOKATYH, €IUHOTIIACHO MPH3HAIOT TEPEBOIIECKUN aHAJIHM3 IIEHHBIM TUIAKTHIECKUM HHCTPYMEH-
TOM, B CBSI3M C Y€M MHOTHE CXEMBI aHAJI3a OMMCAaHBl IMEHHO B y4eOHOH nmuTeparype [by3amxu, JlaHunKoB,
2012 ; Icypues, 2013 ; CxBopiios, 2016].

OOparumMcs K IpuMepaM KOHIIETIIHH, B KOTOPBIX B MEPEBOTYECKUI aHAIN3 BKIIFOYAIOTCS MapaMeTphl
JCKypca.

Tak, B. b. Kamkun Boienser cinenyronme «(HakTopbl, BIMSIONME Ha TOHUMAaHUE U TIEPEBOJ TEKCTa»:
«KOMMYHUKATHUBHBIN (OTIIPaBUTENb TEKCTA / TIOTydaTellb MepeBojia, KOMMyHUKaTUBHAs cepa u THI JUCKYP-
ca)»; «JIMHTBOKYJIBTYPHBIN (MCXOHAS/TIENIeBas KyJILTYPHI, (DOHOBBIC 3HAHUS W MPECYMITO3UIAHN )»; «(PYHKITHO-
HAJIGHBIN (11eIeBasi ay JUTOPHs, KOMMYHHUKATUBHBIN (POKYC, THIT TEKCTA)»; «CTPYKTYPHBIN (JIOTHYeCcKast CTPyK-
Typa, KOMITO3UIIUS )»; «CEMAaHTUIECKHH (KOHIETITyalIbHAsl cXeMa TeKcTa, MeTa(opsl U Ipyrue TPOMbI, KItode-
BBIC CJIOBAa M IOMUHAHTHI)»; «IHCKYPCHBIN (MHKPO- ¥ MaKpPOCTPYKTYypa, pedepeHIs, HHTEPTEKCTYATLHOCTD )»
[Kamkwun, 2012, c. 85].

H. H. I'aBpunienko 0003Ha4aeT CIEAyIompe MapamMeTphl «IIePEeBOJYECKOrO aHalM3a CIEHUaIbHOTO
JICKYpCa»: TeMa, MOJATEMbI BHICKA3bIBAHHS; YCIOBHS, OOCTOSITEILCTBA CO3JIAHUS BHICKA3bIBAHMS; KOMMYHHKA-
TUBHBIE (YHKIIAH, TN JUCKypca; KaHall KOMMYHUKAIIWH; JKaHp AUCKypca; MHTEPAUCKYPCUBHOCTD; OTIPABH-
TeJb U TONy4YaTelb JUCKYpPCa; «IOTHKO-CMBICIOBAsl CTPYKTypay IHCKypca; INIaBHAas U BTOPOCTENCHHAS MH-
(hopMaIisi BBICKa3bIBaHUS; «COIIMOKYJITYPHBIE, COIMOIMHIBUCTHYECKUE, (JOHOBBIE M JIMHTBUCTHUYECKUE) Xa-
pakTepucTHKH auckypcea [[aBpmienxo, 2010, ¢. 156-157].

U0 KacaeTcs MepeBOIIECKOTO aHAIN3a B PYCIIe BOCTPEOOBAHHOM B 3apYOCIKHBIX HCCIICIOBAHUIX KOH-
uenmmu M. Xommuaes, KOHTEKCT (M TeKCT) aHAJTM3UPYETCs B CICAYIONIMX TPEX M3MEPEHUSIX: KOMMYHUKATHB-
HOe n3MepeHue (TIone, HarpaBiieHue, hopMa), mparMaTHIecKoe H3MepeHre (MHTEHITHS, PEUeBhIe aKThI, HMILTH-
KaTypbl, HH(EPEHIINH), CEMHOTHYECKOE M3MEpeHHe (MHTEPTEKCTYAIbHOCTh, 3HAKH, KaHPbI, TUCKYPCBI, TEKCTHI)
[Hatim, Mason, 2014, p. 169] — ¢ yueTom THma TeKCTa, KOMIIO3HITHH, CPEICTB KOT€3HH, TEMA-PEMaTHUECKOTO
uyneneHus [Hatim, Mason, 2014]. B pyciie conroceMrOTHYECKOTO U MParMaTHYeCKOro TIOAX0I0B MpeiIararoT-
CsI TAKYKE CXEMBI TIEPEBOIUECKOTO aHAITH3a MyJIBTHMOIAILHEIX TekcToB [Dicerto, 2018].

Msl pa3zBuBaeM U TpaHCQOPMHpPYEM CXEMY ONMCaHHs MHCTUTYyHMOHaIbHOTO muckypca (B. U. Kapa-
CHIK), KATETOPUH ITOJIs1, HanpaBieHus: v (popMbl auckypca (M. Xamumieit), y3IoBbix Todek auckypea (3. Jlakio,
L. Mydd) B mucKypCHBHO-KOMMYHHKATUBHON MOJIEIH TTEPEBOIA.

I[l/lCKprl/lBHO-KOMMyHl/lRaTl/IBHaﬂ MOA€Jab IepeBoaa

B Hacrosiiiem pasgene pacCMOTpPEHBI CTPYKTypa W OCHOBHBIE IIPUHIIMIBI pa3paOOTaHHOW HAMU JWC-
KypPCHBHO-KOMMYHHKATHBHOM MOJIEIIHN ITEPEBO/IA.

Beiiie MBI yIIOMHUHAITN KOHIETIIMH, TIOCTYJIMPYIOIIUE SIMHCTBO, COMIOIOKEHHOCTh TEKCTa U JIUCKYpCa.
1O. E. IIpoxopoB omuchIBacT COOTHOLIEHHE, KOTOPOE JIErJI0 B OCHOBY MpEAaraeMoi MOJIENH MepeBoia: TEKCT
W JUCKypC SBISIIOTCA «urypamu koMmmyHUKanum» [IIpoxopos, 2006, c. 33]. «KoMMyHHKaIHsS COAEPKHUT
TpPH... COCTaBJIAIOIIME: [MaTepHallbHy10| QUTYypy ACHCTBUTENHLHOCTH, B chepe KOTOpOH M HAa OCHOBAHHSAX KO-
TOPOI OCYILIECTBIISIETCS] [KOMMYHHUKALUS|; [MHTPOBEPTHBHYIO PUTYPY TEKCTa], 00ECTICUMBAIOIILYIO €€ CoJepKa-
TENFHO-S3BIKOBYIO  OCHOBY; [3KCTpaBepTUBHYIO (QHTYpy| AWUCKypca, OOECIeUMBAIONIYIO COMEpKaTeIThHO-
pCUEBYIO OCHOBY... B3aUMOJICHCTBHS YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIMHU [KaK TPEJICTABUTENICH ONPEICIICHHOMN JIFHT -
BOKYJIBETYpHO# obmHOCTH]» [Tam ke, ¢. 34-35]. TO. E. TIpoXxopoB OueHb HATIISAHO CPABHUBACT THHAMHYUCCKUE
OTHOIIECHHS MEXKIY TEKCTOM, UCKYPCOM H JIEUCTBUTEIBHOCTHIO C TOJIOTPAMMOM: «IIPH SKCILIMIIUPOBAHUN O
HOM M3 COCTaBISIONINX JBE APYTHe MMIUIMITUTHO BCE paBHO OYIyT comepskarhes B Heil» [Tam ke, ¢. 35-36].

MBI npesicTaBiIseM yKa3aHHOE COOTHOIIEHHE Tpaduuecku B BHJIE TpeyronbHuka °. MMenHo 3Ta 6a30-
Basl CXeMa «TEKCT — JIUCKYPC — KOMMYHHUKAIHS — JCHCTBUTEIFHOCTDY» CITY)KHT OCHOBOM, HAa KOTOPYIO HaKIa-
JIBIBAFOTCS] KATETOPUH, 00pa3yIoIIne JUCKYPCUBHO-KOMMYHHKATHBHYIO MOJICIb IIEPEBO/IA.

YpOoBHH, KaTETOPUU W B3aUMOOOYCIIOBIIEHHBIE TTapaMeTPhl MOJIENN C YUETOM W3MEHEHHH 110 Mepe pas-
BUTHS FICCIIEIOBAHIS TIPEICTABICHBI HA pUCYHKeE 1.

YPpoBeHb TEKCTa OXBATHIBACT AUCKYPCHBHBIC XapaKTEPHCTHKU UCXOAHOTO TEKCTa (ABTOPCTBO, aJipec-
HOCTh TEKCTa, HAPPATUB), €TO JINHTBUCTHYECCKUE (JIEKCHKO-CEMaHTHICCKUE, CHHTAKCHUCCKUE, CTUIIMCTUICCKHE,
MparMaTu4ecKre) 0COOSHHOCTH.

3 Ipusonurcs B: [Bonkoga, 2010, c. 41 ; 2016, c. 82 ; 2022, c. 93].
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YpoBeHb OHCKypca BKIIIOYAET LIEIH, Y3JI0BbIE TOUKH, IEHHOCTH JUCKYpCa, TEMATUKY (TI0Jie), y4acTHH-
KOB (HarpaBJieHHe), XPOHOTOI IUCKYPCa, HHTEPIUCKYPCHBHOCTD (TIOTHIMCKYPCHBHOCTS) *.

YpoBeHb KOMMYHHUKAIIUX OXBAaThIBAaeT (DYHKIMH, THITOBBIE CBOIICTBA U CTpaTernil KOMMYHHUKAIIUH.

YpoBeHb JeUCTBUTEIBHOCTH BKITIOYAET MPEAMETHYIO CUTYAIMIO M IPEIMETHYIO 00J1aCTh, K KOTOPOH
OTHOCHUTCS UCXO/HBIM TEKCT.

YpoBeHb
JUCKypca

YpoBeHb
KOMMYHUKaUWUHU

YpoBenb
TeHCTBUTETHHOCTH

YposeHsb
TCKCTA

o Juckypcusnote « [Tenn auckypea « TumnoBkle cBoiicTBa * [IpeametHas

Xapakmepucmuxu * V3J10BBIE TOYKH KOMMYHHKAIIN CUTyaIus
ur JIMCKypca » OyHxuun » [Ipeamernas
* 4BTOPCTBO TCKCTA « llenHocTu auckypcea KOMMYHHWKaLUN obnactb

* aJpecHOCTh » Temaruxa (1one) * KoMMyHHUKaTHBHbIC

TEeKCTa IHCKypca cTpaTeruu
* HappaTtuB * Y4acTHUKHI
o Jluneeucmuyeckue (narpaBneHue)
ocovennocmu UT JIMCKypca
* JIEKCHKO- * XpOHOTOII TUCKypCca
CEeMaHTU9IECKUE * VIHTepaucKypcuBHOCTE

* CHHTAaKCHUYCCKHE
* CTUIIUCTUYCCKHUEC
[IparMaTUu4eCcKue

(TIOTM TMCKYPCHBHOCTB)

Puc. 1. YpoBHH, KaTeropuu ¥ napaMeTpsl
JMCKYPCHBHO-KOMMYHHKATHBHOM MOZIEIIH IIepeBOA

ITapameTpsl MOAEIH 3aKOHOMEPHO B3aMMOCBS3aHBI: HAIIPUMEp, TEPMUHBI U JIEKCHUKO-CEMAHTHIECKUE
TPYIIIBL, OTPAXKAIOIINE Pa3IMYHbIe 00JaCTH 3HAHMS, BXOJST B KATETOPHIO JEKCHKO-CEMaHTHYECKUX OCOOEHHO-
CTeil Ha ypOBHE TEKCTA, COOTHOCATCS C TEMATHKOM (10JieM) Ha YpOBHE IUCKypca, (YHKIMSMU W THIIOBBIMH
CBOMCTBaMM Ha ypOBHE KOMMYHHUKAIIMH M TIPEIMETHOM 00JIAaCThIO HA YPOBHE JIeHCTBUTENBHOCTH. [lapameTpsr
«aBTOPCTBO» M «aJPECHOCTH)» B TUCKYPCHBHBIX XapaKTEPHUCTHKAX TEKCTa 3aKOHOMEPHO CBA3aHBI C ITapaMeTPOM
«HAIIPaBJICHUE» HA YPOBHE IUCKYpca. Y3JIOBble TOUKM U IIEHHOCTU AUCKYpCa CBS3aHBI C LIEJSIMU JUCKYypca,
NparMaTHYeCKUMH ¥ CTHJIUCTHYECKMMH OCOOEHHOCTSAMH TEKCTa, (DYHKIMSIMU U TUIIOBBIMH CBOHCTBaMH KOM-
MYHUKAallUH, TEMAaTUKOM Ha yPOBHE AUCKYpCca, IPEIMETHOM CUTYyallel Ha YpOBHE JEUCTBUTEIBHOCTH.

o mapameTpaM MOJIENN COCTABISIETCS OUCKYPCUBHOE OOCbe, KOTOPOE CTAaHOBUTCS OCHOBOH st (hopMy-
JIMpOBaHKA (B YCTHOM IIEPEBOJIe — IIPOrHO3UPOBAHMSI) CTPATErHu MEPEBOJIA U MOMKET UCIIOIb30BaThCs ULl aHAIU-
3a pe3yJIbTaToB IiepeBoa. Jlocke COCTaBIETCs A1l KOHKPETHOIO HCXOAHOIO TEKCTA, OAHAKO MOXKET UMETh THIINY-
HbIE XapAKTEPHUCTHKI; BO3MOYKHBI 3aKOHOMEPHOCTH JUTsl HAPPATHBA M BUJIA MHCTUTYIIMOHATLHOTO HCKypCa °.

VYka3aHHBIE YPOBHU COOTBETCTBYIOT JIBYM I'pyIIIaM MEPEBOIUECKUX PEIICHUI: MUKPOCTpATErHs Mepe-
BOJIa, MAaKpOCTpaTerus nepeoia. B ocHOBe cTparernyu nepeBoa JIOKUT cleayroias cuctema (puc. 2):

1) oOmas ycraHoBKa EPEeBOIUHKA;

2) MakpocTpaterus nepeBoja (YpoBHHU JUCKypca, KOMMYHUKAIIUH, 1eHCTBUTENFHOCTH);

3) MuKpocTparterus rnepeBoaa (ypOBEHb TEKCTa).

KoMmMyHmMKaTHBHOE O6mas
MaxkpocTpaTerus MuxpocTpaTerus
(mepeBogaeckoe) YCTaHOBKa
nepeBoja nepeBoja
3aJaHue MEPEBOAUNKA

Puc. 2. Cxema nerepMuHaIuK CTPATETHH TIEPEBO/IA

4 MBI HOHMMAEM Ka[bli TEKCT, OTPaKAFOIIUIl MHCTUTYLIMOHAIBHBIH TUCKYPC, KK HOTEHIUAILHO HHTEPIUCKYPCUBHBII U 110-
JIMIKUCKYPCUBHBIN. CBA3YIOIINE TOYKY — I0J1e (TEMATHKa) U HalpaBjieHue (YYaCTHUKH) TUCKYpCa, LIENU U LIEHHOCTH IUCKYpCa, JUCKYp-
CHBHBIE XapaKTEPUCTHUKH U JIMHIBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH OTPa)KaeMOro JIUCKYPCOM TEKCTa, TUTIOBBIE CBOMCTBA, (DyHKIUU U CTPaTEruy
KOMMYHHUKAIUH — CTAQHOBSITCS] IPU3HAKOM HHTEPIHCKYPCHBHOCTH B KOHKPETHOM TEKCTE JIMOO, PH HAJMYHH TIOBTOPSIIOLIMXCS XapaKTe-
PHCTHK, — TOJMAUCKYPCUBHOCTH B OZHOTHITHBIX MCXOIHBIX TeKCTaX. OTHOCHTENBHO aBTOHOMHOM, HE MOJBEPKEHHON MHTEPAUCKYP-
CHBHOCTH (TIOJIMAMCKYPCUBHOCTH) XapaKTEPUCTUKOI IMCKYpca OCTAIOTCS ero y3JI0Bble ToukH [Boskosa, 2022, c. 182].

5 Kak cripaBeuiBo orMeyaer B. M. Kapacuk, «MHCTUTYIHMOHANBHBIN JUCKYPC XapPaKTEPU3YETCs BHICOKOH CTENEHBIO MPE/CKa-
syemocti» [Kapacuk, 2007, c. 399].
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OO01m1as ycTaHOBKA ONpENeNsieT KaK MpoIiecc, Tak M pe3yibTar IepeBoa U B PABHOW CTETICHH OXBAThI-
BAaeT YeThIpe YPOBHA MOJENIH. BrleneHne MUKpo- 1 MakpoCcTpaTeruu MepeBo/ia YCIOBHO U MPEACTABISIET CO-
00ii McCIIeNOBaTENbCKUI MPUEM, OJTHAKO B XOJE AKCICPHMEHTAILHOW Bepr(UKAIMH MOJIEIN B MUCEMEHHOM
MIEPEBO/IC YCTAHOBIICHO, YTO BHOCHMbIE HA MUKPOYPOBHE U MAaKpOYPOBHE M3MEHEHHS MOXKHO CBS3aTh C TSIO-
TEHHEM TIePeBOTINKA K HCTIOJIF30BaHHIIO MHUKPO- MM MakpocTpaTerni. Kpome Toro, MUKpo- 1 MaKpOCTpaTerust
MOT'YT OBITH BOCTPEOOBaHEI B YCTHOM IIEPEBOJIE: CIIPOTHO3MPOBATH «TOYEYHBIE» PEIICHUS Ha YPOBHE TEKCTA,
HAMETHTH OoJiee III00abHbIC PEIICHHS Ha YPOBHE UCKypCca, KOMMYHHUKAIIUK U JISUCTBUTENBHOCTH [BonkoBa,
2022]. KommyHHKaTHBHOE (IIEpEBOIYECKOE) 3aaHue © ompenenseT Bce JNEHCTBHS NEPEeBOTUYHKA, OCTABASCH
BHEIITHUM I10 OTHOIIEHHIO K MOJENH MapaMeTpOM; B ONPENENICHHOW CTETeHH CMBIKAeTCsl, HO HE COBMAIaeT
¢ o0rIeil ycTaHOBKO IepeBOTIHKA.

MBI ipraepskuBaeMcst #poyedypro2o TIOHUMAHWS CTpaTeruu nepeBoaa. CrpaTerns mepeBoa CTPOUTCS
M0 CXeMe «OCOOEHHOCTH UCXOIHOTO TEKCTa — TPYAHOCTH MEePeBoa — MEePeBOTYECKUE PEIlleHUsT — CTpaTe-
TS TIEPEBOJIa»: B 3aBUCHMOCTH OT TIapaMEeTPOB KOHKPETHOIO TEKCTa, KOMMYHHKATHBHOTO 3a/laHus, ipodeccu-
OHAJIFHOM MOJTOTOBKH MEPEBOAYMKA M MHBIX (PaKTOPOB M3 0COOEHHOCTEH, BHIIEIIEMBIX Ha KaXKIOM YPOBHE
MOJIeNH ', OTOUPAIOTCS TPYIHOCTH, B OTHONIEHHH KOTOPBIX TIPHHIMAIOTCS TIEPEBOTUECKHE PElIeH s, 00pasy-
foIue crpareruto neperoza (puc. 3). TpyaHocTr mepeBoia MOTYT OBITh OKKa3MOHATIBHBEIME HITH TUITHIHBIMH,
HOCHUTH OOBEKTUBHBIIN I CyObEKTHBHBIN XapakTep.

OcobeHHOCTH
Tpyanoctu IIepeBogueckue Crparerus
HCXOIHOIO
rexeTa nepeBoja peleHus nepeBoja

Puc. 3. Cxema pa3paboTKu CTpaTerny IepeBoaa

Crparerus mepeBojia Kak CUCTEMa MEPEeBOTUCCKUX PEIHICHHH i KOHKPETHOTO TEKCTa HOCHT OTKPBI-
TBIA XapakKTep.

[To uroram sxcniepuMenTasHON Beprudmkaum [Bomkosa, 2022] Moenns peAcTaBIeHa CIICTyFOIAM
obpasom (Bepcus 3.0, puc. 4).

Mukpocrparerust nepesojia Maxkpocrparerus nepesoja
TEKCT JUCKYPC

® JIUCKYPCHBHBIE ® uenu
XapaKTePHCTHKI ® Y3J10BbI€ TOUKU
(aBTOPCTRO, ® [[EHHOCTH
aIpeCHOCTb, ® rone (TeMaTuka)
HappaTuB) * HarfpasieHue

® JICKCHKO- (yJacTHHUKH)
CEMAHTHYCCKHE KOMMYHHUKALASA ® XPOHOTOT
0COOCHHOCTH o THIIOBBIE CBOMCTRA * UHTEPAUCKYPCUBHOCTD

® CHHTAKCHYECKUE * (yHKIMU (IO IMCKYPCUBHOCTD)
0coBeHHOCTH * KOMMYHHKaTHBHbIE

® CTHIINCTHYECKHE * crparernu
0COOEHHOCTH

® MparMaTHIecKie
0COOEHHOCTH | ‘

JENCTBUTEJIBHOCTH

® [IpEJMETHAsS CUTYyaIls
* npeaMeTHas 00nacTb

Puc. 4. JlnckypcrBHO-KOMMYHHKATHBHAS MOJIENb TiepeBoaa (Bepcus 3.0)

6 KommynukatusHoe 3ananue — . C. Anekceesa, translation brief — C. Nord, client’s brief, translation task — D. Gile.
7 TlouepKHeM, UTO CIOBOCOYETAHHE «OCOOEHHOCTH HCXOAHOTO TEKCTA» HE 03HAYAET UCKIIIOUMTENLHO «TEKCTOBBIE (JIMHTBH-
CTHYECKHE) 0COOCHHOCTH.
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JHMCKypCHBHO-KOMMYHHKATHBHAS. MOJIENb IIEPEBOJIa MO3BOJSET OTBETUTH HA BOIPOC, BHIHECCHHBIH
B Ha3BaHWE CTaThbH, M CIy)HUT OTIPABHOW TOYKOW YIS PA3BHUTHUS OUCKYPCUBHOZO MOOEIUPOBAHUS Nepesood
(discourse-based translation modeling) kak caMOCTOSATENBFHOTO HATIPABIICHUS UCCIIEIOBAHIIH.

Mopgens coBMeIaeT TEKCTOLEHTPUUECKU (JIMHIBUCTHYECKHN), KOMMYHUKATHBHBIN ((YHKIMOHAIB-
HBIN) 1 KOTHUTHBHO-AESATEIbHOCTHBIN TIOIXO/IBL.

B cootBercTBUM ¢ pa3pabOTaHHON HAMU TUTIOIOTHEH OOBICHUTEIBHBIX MOJIENeH epeBoa [ Bokona,
2016, 2022] nucKypcHBHO-KOMMYHUKATUBHAS MOJIEIb SIBIISIETCS MHTEPIIPETaTUBHOM, TO €CTh ONpeaesseT oc-
HOBaHUS JUIsl JIEUCTBUIA TIEPEBOAUHKA.

Mopens npecTaBisieT co00i MHOTOYPOBHEBYIO CHCTEMY, KOTOpasl YUUTBIBAeT MapamMeTphbl JUCKypca,
KOMMYHHKAITNH, IEHCTBUTEHHOCTH, HE OTPAHUYMBASCH TOJHKO TEKCTOBBIMH XapaKTEPHCTUKAMH, C OJHOM CTO-
POHBIL, U HE CHIDKAs] 3HAYMMOCTH YPOBHS TEKCTa, C APYTOH.

Mogenb nepeBoa U CTpaTerns MepeBoia COCTABIIOT B MpeiaraéMoil KOHIISTIINH SANHYIO CHCTEMY:
0COOEHHOCTH MCXOJTHOTO TEKCTa, BRIIEIsIEMble Ha KOKIOM YPOBHE, MUKPOCTPATETHsI TIEPEBO/IA, MAKpPOCTpaTe-
TUsl iepeBoja OOBEAUHSIOT JUCKYPCHBHO-KOMMYHHKATHBHYIO MOJIENTb IEPEBOJIA M CTPATETHIO TIEPEBO/IA.

Mogenb qaeT mepeBOAYMKY BO3MOXKHOCTH OITHPATHCS HA CYIIECTBYIOIIME HCCIIEAOBAHUS M0 Pa3IHy-
HBIM BHJIaM JIUCKYpCa, UHIWBUIYJIbHBIA M KOJUICKTUBHBIN OIBIT; YCTAHOBHUTH ISl MHOXKECTBA KOHKPETHBIX
CJTy4aeB ¥ THUIOBBIX KOMMYHHKATHBHBIX CUTYallUii HHCTHTYIIUOHAJIBHOW Chepbl B3aUMOCBSI3b TAPAMETPOB TEK-
CTa, IUCKypca, KOMMYHHUKAIIUH, TEHCTBUTEIHHOCTH M TIEPEBOTIECKHUX PEIICHUH (C YIeTOM WHIUBHIYAIEHOTO
XapakTepa MepeBoJUECKUX TPYIHOCTEH B KXKIOM Cllydae), a 3Ha4uT, chOPMHUPOBATH ITyJI CTpaTeTHi MepeBoIa.

KoMITIekCHOCTh M BapHaTHBHOCTH Pa3HBIX YPOBHEH MOJENH, €€ OTKPHITOCTh K JIOMOTHUTEIBHBIM I1a-
paMerpaM MO YKa3aHHbIM YPOBHSIM W aJIAITHBHOCTh K YCIOBUSIM KOMMYHHUKAIIUH TTO3BOJISIET IPUMEHSTH MO-
JeTb K MMMCEbMEHHOMY TIEPEeBOy, YCTHOMY T€peBOAY, OOYUSHHUIO MEPEBOIYMKOB U HCCICIOBAHHIO MEPEBOIA
(c yueroMm cienmn(hUKA KaKIOTO BHIA IEATCITBHOCTH ).
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Original article

Deontic modal verbs as correlates of imperatives
in the aspect of Russian-to-English translation
(the case of literary works by authors of Russian North)

Mariya V. Dorofeeva
Northern (Arctic) Federal University named after M. V. Lomonosov, Arkhangelsk, Russia
dorofeeva.m@edu.narfu.ru

Abstract. This article presents the results of the survey of selected microcontexts from the literary works of the authors of
the Russian North and their English translations representing relationships between imperative utterances and utterances formed
with the use of various modal verbs in their deontic meaning. It is established that, with certain frequency, pragmatics of the
imperative utterances from the original Russian texts are rendered in English translation by means of modal verbs, such as to have to,
can, should, must, can etc. which indicates the ability of a deontic utterance to function as a correlate of an imperative. This confirms
the idea of semantic, functional and pragmatic equality between imperative and deontic utterances, found in certain contexts,
which, in its turn, confirms feasibility of considering the imperative as an element of the deontic discourse. The cases of rendering
an imperative utterance as an utterance formed with a deontic modal verb in translation are presented within the framework of
illocutive meanings formed by the imperative.

Keywords: literary translation, language modality, deontic modality, imperative utterance, deontic utterance, modal verb,
literature of Russian North, Fyodor Abramov, Vladimir Lichutin.

For citation: Dorofeeva M. V. Deontic modal verbs as correlates of imperatives in the aspect of Russian-to-English
translation (the case of literary works by authors of Russian North). Inostrannye yazyki v vysshej shkole [Foreign Languages in
Tertiary Education]. 2023; 3(66):84-92. (In Russ.). DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.010.

B pamkax oredecTBEHHO! JIMHIBUCTUYECKON TPAJHUIINKA TEPMHUH «MMIIEPATHBY Yallle BCETO PaccMaTpu-
BAeTCS KaK CBS3AaHHBIN C MOHATHUEM IOBENUTENHHOrO HakimoHeHus [MatseeBa, 2010, c. 125], koTopoe, B CBOIO
ouepepb, XapaKTepH3yeTcsl B MIMPOKOM CMBICIE KaK IpaMMaTHyYecKas KaTeropusl Ijlarojia, HarlpaBjeHHas Ha
BEIpOKEHHEC BOJICH3BSIBIICHISI TOBOPSIIIETO IT0 OTHOIICHHUIO K aapecaty [Tam xe, c. 223]. Yare Bcero B pyccKoit
peur TIIaroibl B TOBENMTENIHbHOM HAKIIOHEHWH CIY)KaT U BBIPAXKEHUs MPOCHOBI, MpUKa3a WA KaKOro-JIHOO
MHOTO MOOY>KICHUS K ISHCTBHIO IO OTHOILLEHHIO K afpecaTy, BCIEACTBUE Yero Haunbosiee CTaHIapTHOH (hopMoid
MMIIEpaTHBa — TaK Ha3bIBAEMBIM <(1IEpPHBIM MMIIEPATHBHBIM BbICKa3biBaHHeM» [Yalikucosa, 2010, c. 7] — npu-
HSITO CUUTATH TIOBEIUTENBHYIO (QOPMY rJ1aroyia BTOPOro JIMIA B €JMHCTBEHHOM HJIM MHOYKECTBEHHOM YHCIIE.

[o3umust, KOTOPyIO0 MMIIEpaTHB 3aHUMAET B CHCTEME BHIOB M TIOABHUIOB S3BIKOBON MOAAITGHOCTH, SIB-
JSIeTCSl TIPEIMETOM CIIOPOB HCCIIEAOBATENEH, Tak ke, Kak M cama 3Ta cucrema. Kak M3BECTHO, «...TPYIHO
HAWTH JABYX aBTOPOB, KOTOpPbIE MIOHUMAaJH ObI MOJAILHOCTD OIMHAKOBO» [buptommH, 1990, c. 67]. uckyccu-
OHHBIM TIPEJCTABIISETCS U BOIIPOC O TOM, CIIEAYET JIM paccMaTpuBaTh NOOYIUTENbHYIO MOJAIBHOCT KaK CaMo-
CTOSITENBHBIN BUJI MOJAJIBHOCTH, KaK MOJIBHJI MOJAJIBHOCTH BOJIEU3bABIECHHS (BOJIOHTATUBHON MOAAIBHOCTH)
WJIM 5K€ KaK COCTaBHOM 3JIEMEHT JAEOHTHUYECKON MoJanbHOCTH. He cyllecTByeT eqMHON TOUKH 3pEHUs U Ha CO-
OTHECEHHOCTH JPYT C JPYTOM BCEX MEPEUNCICHHBIX BHIOB MOJIATEHOCTH.

B coBpemenHoi1 3apy0e)KHOM JIMHTBICTHKE BEChMa PAcHpOCTPaHEH B3IJIA HAa MOAAIBHOCTH KaK Ha
TIOHSITHE, «ITOJIXOJIAIEe K TEM CEMaHTUIECKHUM 30HaM, KOTOpPBIE B KaueCTBE IapaJUrMaTHIECKUX BapHAHTOB
BKJIFOUAIOT B ce0sl BO3MOXKHOCTh ¥ HeoOxoaumocTky [Auwera, 2003, p. 71]. Ha ocHOBaHMH TaKOTO TOJIKOBAHUS
OOJIBILIMHCTBO HCCIIEAOBATENEH BBIIEISIOT JBa OCHOBHBIX THIIA MOJAJIBHOCTH: SIUCTEMHYECKYIO U JCOHTHYE-
CKYI0. DNUCcTEeMHYECKasi MOJATFHOCTh pacCMaTPUBACT BOZMOXKHOCTh M HEOOXOIMMOCTh (TOUYHEe, 00s3aTeNb-
HOCTPB) ACHCTBUI M COCTOSHHMI C TOYKH 3PEHHS YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B MX PEATbHOCTH; JECOHTHUIECKAst
MOJIAJIbHOCTH TTO3BOJIIET CyIUTh 00 00sI3aTeNThCTBAX M Pa3peIIeHHOCTH/3aPETHOCTH TEX WIIH HHBIX IEHCTBHH.
3agacTylo HapaBHE C HUMH BBIJCISIFOT TAKOKe JTUHAMHYECKYIO MOJAIGHOCTD, BBIPAKAIOIIYI0 BO3MOXKHOCTH
B aCIeKTe CIIOCOOHOCTH, a TaK)Ke TOTOBHOCTH TOTO MJIM MHOTO CyOBEKTa COBEpIIATh KaKOe-JIM00 IeHCTBUE UITH
HCIIBITBIBATh Kakoe-ubo coctostaue [Palmer, 2001, pp. 7-10]. M3ydeHne pasiuyHbIX KiIacCHPUKAINN MO-
JTATBHOCTH, MCTOJIb3YEMBIX OT€YECTBEHHBIMM JIMHI'BHCTAMH, TTO3BOJIAET MPOBECTH AHAJIOTHUHM MEXIY SIHCTe-
MHYeCKOW MOIATHHOCTBIO M CYOBEKTHBHON MOJAITBHOCTBIO B TpakToBKe I'. A. 30710TOBOH, COTrJIacHO MHEHHUIO
KOTOpO# CyOBEKTHBHAS MOJATIBHOCTh B PEUN BBIPAXKASTCS CIIOBAMH, OTPAKAOIIMMH pa3HbIe CTETIEHH YBEPEH-
HOCTHU U HEYBEPEHHOCTH FOBOPSIIIETO B BBICKa3bIBaHUU [30510TOBa, 1973, c. 148]. JleoHTHuecKas U AMHAMHUYE-
CKasi MOJIAJIbHOCTH, B CBOIO OUY€pe]lb, COBIAIAIOT MO0 CEMAHTUYECKOMY COAEPKaHUIO C THUIIOM MOJAJIBHOCTH,
BBIPKAIOIIMM OTHOLICHHSI MEXKIY IEWCTBUEM H €ro CyOBbEKTOM: JKENaTeIbHOCTh, HEOOXOIUMOCTh, BO3MOX-
HOCTh U JIOJbKEHCTBOBaHME. JlaHHBIN BHI MOJATBHOCTH B HEKOTOPHIX MCTOYHMKAX MMEHYETCsl TaKkXKe CHTya-
tuHBIM [JIomaTiok, 2009, c. 5-6].
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[ToOymuTenbHass MOAAIBHOCTD, BbIpaXkaeMasi UMIIEPATUBHBIMU (DOPMaMH TJIaroja, B KIacCU(PpUKaLUH
I'. A. 3010TOBOI MMEET OTHOLIEHHE U K TaK HA3bIBAEMOM MEPBUYHON MOAATBHOCTH, UppEaTUCy — rpaMMartu-
YeCKOM KaTerOpuH, YbH MTOKA3aTENH IT03BOJIAIOT OIMCHIBATH CTAaTYC CUTYAIMH MO OTHOIICHHUIO K PealbHOMY MH-
PY ¥ KOTOpasi He paccMaTpUBacTCS BO B3aUMOCBSI3U ¢ MOJAIBHBIMU OTHOLLICHHUSMH MEXKIy JEHCTBHEM U CYOb-
ekToM. O MHOXECTBEHHOCTH TOYEK 3PEHHUS Ha COOTHECEHHOCTh APYT C OPYI'OM ACOHTHYECKOH MOIANbHOCTH
1 MOJAJIbHOCTHU BoJeu3bsiBiaeHus mumieT A. B. CpITbKO, 0TMEYasi, TOMUMO IPOYETro, B3IJIABI, COTJIACHO KOTO-
PBIM IepBasi SIBJSIETCS PAa3HOBUAHOCTHIO MM )K€ MUKPOIIONEM (Hapsily ¢ MMIEPAaTHBHOCTBIO U >KeNIaTeNIbHO-
cTBI0) BTOpOi#i [ChITEKO, 2019, . 20].

Cy11ecTByIOT U MPOTUBONONIOKHbBIE Touku 3peHus. T. I1. TlonsTuHa, HanmpumMep, paccMaTpuBaeT MO-
JAIbHOCTh TOOYKIEHUsI KaK YacTHBIM CIydyail JEOHTHYECKOH MOIAIBHOCTH M HE OTBEPraeT BO3MOXKHOCTh
BKJTFOUEHUS] KOMITOHEHTA JKeJIaTeJIbHOCTH B ICOHTUYECKYI0 MonanbHOCTh [l lonaruHa, 2014, c. 400]. A. . Myx-
TapyJUIMHA, IEPEUYNCIII CO CChUIKOM Ha Touky 3peHus A. I'. bapaHoBa KOMIIOHEHTBI IEOHTHYECKOH MOJAJIBHO-
CTH, Ha3bIBAaeT CPey HUX MPHKA3bl, MPOCKOBI M Mpu3bIBEI [MyxTapymmmna, 2011, c. 1050], koTopsle B KHBOI1
peur 3a4acTylo BBIPAYKAIOTCSI IMEHHO TPH TIOMOIIM MOBEJIUTETHHOTO HAKIOHEHHS, TO €CTh MOCPEJICTBOM IIEH-
TPAJILHOTO CPE/ICTBA BBIPAKEHUS TTIOOYANTENHHON MoIanbHOCTH. O B3aMMOCBSI3M MMITEPATHBA U JIGOHTUUECKON
MOJIAJIBHOCTH, @ TaKKe O BO3MOXKHOCTH pacCMaTpHBaTh IEpBbI B KauecTBE JIEMEHTa BTOPOW pa3MBILUISIET
u O©. [Tanmep, aBTOp 1EITOTO psiga PyHIAMEHTAIBHBIX HAYYHBIX TPY/OB, MOCBSIICHHBIX BOIPOCAM MOJATIBHOCTH
Y IpaMMaTHYeCcKoOi KaTeropun HakioHenus [Palmer, 2001, pp. 80-81].

Ha nam B3rmsin, B KauecTBe MOATBEP>KACHHUS COOTHECEHHOCTH (DOPMBI TIOBEIUTENHFHOTO HAKIOHEHUS
U JICOHTHYECKOH MOJAIBHOCTH Ha CEMAaHTUYECKOM, MParMaTHYecKOM M (PyHKIMOHAJIBLHOM YPOBHSX MOXKET
BBICTYTIATh UCIIONB30BAHUE ICOHTHYECKHX BBICKA3BIBAHUH (TO €CTh U3bSBUTEIBHBIX YTBEP)KACHUH, BKIIOYAIO-
X B ce0si MOJAIBHBIH I71arojl co 3Ha4eHHEM JOJDKEHCTBOBAHHMS, HEOOXOAMMOCTH, pa3peLleHHs Id 3aIpeTa)
NP TIEPEBOJIE C PYCCKOTO HAa aHTIIMMCKUH SA3BIK PA3IMYHBIX PEUYEBBIX MOOYAUTENBHBIX AKTOB, BBIPAKEHHBIX
B TEKCTE OpUTHHAJIA [P TOMOIIY UMIIEPATUBHBIX (DOPM, peai3yeMbIX OCPEICTBOM MOBEIUTENHHOIO HAKIIO-
HEHUsI BO BTOpPOM Juie. Bei0op mogodHoro anropurma AefCTBUN NEpPEeBOAYMKAMU IPH MIEPEBOJE TEKCTOB, CO-
3[1aBaEMBIX CEBEPHBIMU aBTOPaMU, TOBOPHUT O MOMCKE PABHOLIEHHOCTH U O IOCTIKEHUH ONPEAEIICHHOMN Koppe-
JSILMM MEXIY BBICKA3bIBaHMSIMU TEKCTa OPUIMHATA M MEPEBOJA, YTO MO3BOJIAET OIPENENUTh UCIIOIb3yEMYIO
MEPEBOUECKYIO CTPATETHI0 KaK IOUCK «KOMMYHHMKATHBHOH PaBHOLIEHHOCTH, PH KOTOPOHM COXpaHEHHE aB-
TOPCKO# WJIeH SBISIETCS OCHOBHOM 11en1bt0 iepeBosia [Crnooaukos, 2011, c. 119].

Marepuasnom 1isl MPOBEPKH TUIIOTE3bI COXPAHEHHS 3aJI0’KEHHON aBTOPOM B TEKCTE OpHUTHHAJA JEOHTH-
YEeCKOW MOJAIFHOCTH TIPH TIEPEBOAE IyTEM Iepexofia OT MOOYAUTEIBHBIX CTPYKTYP K BBICKA3bIBAHHAM C MO-
JAJTbHBIMHE TJIAr0JIaMHF TTOCITYKFJIH TIEPEBOIBI Ha aHTIIMICKUI SI3BIK Psifia TIPOM3BEICHINA CEBEPHOPYCCKUX aBTO-
poB (D. A. Abpamosa, C.I'. [Tncaxosa, b. B. lllepruna u B. B. JInayTtnHa), OTHOCAIINXCS TPEUMYIIECTBEHHO
K JKaHpaM pacckasza u nosectd. Cpean 0ToOpaHHBIX METOAOM CIUIOMHOM BbIOOpkH 1 037 ciydaeB MCIONB30-
BaHMA TIOBEJIUTEIFHOTO HAKJIOHEHHUS B TEKCTaX OPUTMHANIOB (KaK B peuy NMepcoHaXKel, Tak U B PeYM aBTopa WU
paccka3dnka) ux repexo/ Mpy MepeBo/ie Ha aHMIMIICKUI S3bIK B BBICKA3bIBAHMUS, COJIEPIKaIle MOAAIBHBIN HITH
MapruHaIbHBIA MOJAIBLHBIN TJ1arol1, ObUT OCyIlecTBiIeH 87 pas, To ecThb B 8,4 % cityuaes.

CremyeTr OTMETUTD, YTO HMCIIONb30BAHHUE TIOBEIUTEIFHOTO HAKIIOHEHHS HEe 00s3aTeNbHO Mopa3yMeBa-
eT NoOyIUTEeNBHOCTh BBICKa3bIBaHUS. [IaHHYIO KaTErOpHIO B PYCCKOM SI3BIKE UCIIONB3YIOT TakKe IS BhIpaKe-
HUS IOBECTBOBATEIBHOCTHU U cocnaratensHoctu [Dopreiin, 2008, c. 3]. B paccMoTpeHHOM MaTepuaie Koaude-
CTBO CJIy4aeB TaKOI'0 MCIOJIb30BAaHHs MTOBEIUTENBHOIO HAKIIOHEHHS COCTaBMIIO OKoJIo 18 %. Peann3oBaHHBIMU
KOppessiTaMy IAHHOTO YIOTpeOIeH!s TIOBEIUTENFHOTO HAKJIOHEHHSI B PACCMaTPUBACMBIX TIEPEBOIax SIBIISIIOT-
cst GOPMBI € AMUCTEMUYECKUM JIMOO0 TUHAMUYECKUM 3HAYEHHEM.

IpuBenem B LEIAX HAIVISIAHOCTH HECKOJIBKO MUKPOKOHTEKCTOB M3 TEKCTOB OPUTMHAJIOB C MX I1EPEBOJAMU:

(1) «On cam nonpocuin y 6a0b1 Coxu Kakoii-HUOY b BBIIMBKH, IOTOMY YTO Takasi TOCKa BAPYI HaBa-
JIAJIACh HA HETO, TaK JKAJIKO BAPYT cTaio JIuy, 94to xoms kpukom kpuuu» [Abpamos, 1982, c. 243]. — “He had
asked Granny Sokha for a drink because of the depression that had overcome him; he felt so sorry for Lida that
he could have wept.” [Abramov, 1986, p. 187].

(2) «A gero cmemHoro? Cuiia Jielibsl, HOTH PAcCTaBHII — XOMb HA meneze e3dicail, ¥ Iesk — CTOJ0»
[AGpamog, 1982, c. 124]. — “What’s ridiculous about a man with the devil’s own strength, his legs planted so
wide apart you could drive in a cart between them, his neck as thick as a telegraph pole.” [Abramov, 1986, p. 149].

Criemyer OTMETHTH, YTO MOJEINb MOCTPOSHUS BBICKA3bIBAHHS BHIA XOMb + TIIArOJ MOBEIHTEIBHOTO
HaKJIOHCHHA B PYCCKOM A3BIKC OTHOCHUTCA K YUCITY CMHTAKCHYCCKUX @paSeOHOFI/I?:MOB, MpHUYEM TTOBECJIUTCIILHOEC
HaKJIOHEHHE B 3TOM MOZCIIN HUCTIOJIB3YETCA B CBOUX JOIMOJHUTEIbHBIX 3HAYCHUAX — YCTYIIMTEIIbHOM M YCJIOBHOM
[Jlary3osa, [Tpokoriosa, 2016, c. 8]. KontekcTHOE 3HaUeHHE (hpa3eosioru3Ma 13 MepBoro MHUKPOKOHTEKCTa, YKa-
3BIBAIOIIETO Ha JIOCTIDKEHUE CYOBEKTOM HEKOH MpenelbHOM OTMETKU OTYasHUS, TI0CIIE KOTOPOH KPUK paclieHu-
BaeTCs Kak ajieKBaTHas peakuysi, B MepeBole NpHOOpeTaeT MOAAIBHOCTh JBOWCTBEHHOTO XapaKTepa: IJarod
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could B HEeM MOXHO paccMaTpPUBATh KaK PEATM3YIOIINIA drUcTeMIdeckoe (OblTa BEPOSTHOCTD, YTO CYOBEKT CO-
BEPIINT NCHCTBUE 3amiaxkamy) WK TUHAMHYIECKOE 3HaUcHHE (OOCTOATENHCTBA OBUTH TAKOBBI, YTO Y CYOBCKTA,
B IICJIOM HE CKJIOHHOTO K CJIe3aM, TOSBIJIACH CIIOCOOHOCTh COBEPIIIATh JACHCTBUE niakams). B mepeBojie BTOporo
MHKPOKOHTEKCTA riiaros could, Ha Harin B3rJsi, 3a/eHCTBOBAH B MHAMHYCCKOM 3HAYCHUH BO3MOXKHOCTH, 00Y-
CIIOBJICHHOW (PU3MYCCKUMHU XapPAKTEPUCTUKAMHU, XOTSA U CICAYyeT OTMETUTh, YTO B TAHHOM Ciy4ae (usmdueckast
MOIIIb, OTIPEICIISFONIAS TAHHYI0 BO3MOXKHOCTb, MPUHAIICKUT HE CYOBEKTY, & CTOPOHHEMY JIUILY, SBIISIOIIEMYCS
TPEJIMETOM PACCYKIICHHUI CO CTOPOHBI TOBOPSILIETO.

Ecnmu uckmounTh U3 KOpIyca IpHUMEpOB MOJOOHBIE YIOTPEOIESHHS UMITEPaTUBHBIX (DOPM ISt BBIpa-
JKEHHS STIIMCTEMUYECKON WM TUHAMUYECKONW MOJATBHOCTH, TO KOJIMYECTBO CITy4aeB MepeBojia MOoOYAUTENb-
HBIX aKTOB pE€YH, O(l)OpMHeHHBIX IIpY IOMOIIMU I'JIarojia B MOBEJIMTEIIbHOM HAKJIIOHCHUU, ITIOCPEACTBOM ACOHTU-
YeCKUX BBICKa3bIBaHUi coctaBisiet 7,4 % (71 cimyuait u3 961).

CremyromuyM aroM B alropuTMe JSHCTBHI 10 0TOOPY MHTEPECYIOINX HAC CIIyJaeB CTaHET MUCKITIO-
YeHHEe W3 OCTaBIIEHCS BBI60pKI/I IIpuUMEPOB, KOrja B NEPEBOAAX MOI[aHBHLIﬁ rjiarojl UCIoOJIb3Yy€TCsA B HE-
JCOHTUYECCKOM 3HAYUYCHHNH. HpI/IBCI[eM TaK¥KC JIMIIb HECKOJILKO IPHUMEPOB!

(3) «A TeprieKy HETY — @binucwleai KomaHouposky. B nBa cuera cieraro» [Adpamos, 1982, c. 75]. —
“If you haven’t the patience to bide, | can go for you. Right away, | can.” [Abramov, 1986, p. 95].

(4) «llooymaiti-xo, uTO Ha yMe y CTaporo 4enoBeka? YpBauxa, uucras ypBauxa! Y meHs Makcum Ta-
KOW JKe: BCe CMEIIKH J]a XaXxaHbKU — XOTh MOTOMN Kpyrom» [Abpamos, 1982, c. 21]. — “Can you imagine an
old person thinking like that? She’s an Urvay in skirts, a pure Urvay. My Maxim is of the same sort. He’d be
laughing and joking in the middle of a flood.” [An Anthology of Russian Literature ... , 2005, p. 545].

(5) «Tak BceM W cradicume, YTO 3TO OT APXAHTEIBCKOrO HAPOMY OCOOEHHO yBaxkeHwe» [I[Tmcaxos,
2015, c. 24]. — “You could say that this is an especially respectful treatment from the Arkhangelsk folks.” [Jo-
hansen, 2017, p. 91].

(6) «ITomHoTte! Cama ceituac Oerana ¢umorepa cMoTpeTh. [loBeTepp ayeT BamuM-To0. CKOPOIOIYyYHO
nomoit orcoumey [Leprun, 1983, c. 46]. — “Enough! I myself have just run to look at the weathercocks. The
wind is favourable. You can expect our men to come back soon, safe and sound.” [Illeprumn, 2016, c. 26].

B muxpokonTekcrax (3—6) MOBENUTENbHOE HAKIOHEHHE MCIIONB3YeTCsl C LEebio MOOyIUTh aapecara
K KaKOMY-JIH0O0 JIEHCTBHIO, BIPOYEM, C Pa3HOW CTETIEHBI0 HHTEHCUBHOCTH. TakK, B MUKPOKOHTEKCTE (4) MOXKHO
HaOJIo1aTh, TI0 CYTH, peYeBOM 1I1a0JIOH, MPU3BAHHBI OOPATHTH BHUMaHUE COOECETHUKA Ha MPUMEYaTeIbHOCTD
coo0mraemMoro (akTa, a He peayIbHbIN IPHU3BIB IOPA3MBICIHUTh. TeM He MeHee B IepeBOie MUKPOKOHTEKCTOB (3)
u (4) peanmzyeTcs, Ha HAI B3I, AMHAMHYECKAs MOJAIGHOCTh. B miepBoM roBopsimmii cooOIIaeT ajapecary
0 CIIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH BBITIOJIHUTG JIEHCTBHE (KOTOPOE SABIISETCS 3aKOHOMEPHBIM CIIEICTBUEM COBEpIIIe-
HUS 3/IpecaToM JACHCTBUSI, K KOTOPOMY TOBOPSAILMI MPU3BIBAI €r0 B OPUTHHAJIE TEKCTA), BO BTOPOM T'OBOPSAIINI
TaKHUM JKe IIa0JIOHHBIM 00pa3oM HHTEpecyeTcsl Y CoOecelHIKa O TOM, CIIOCOOEH JI TOT MPEICTaBUTh OIpEe-
JICHHYIO CHUTYaIllio. Bompoc 3TOT HOCHUT pUTOpHYECKHiT XapakTep, Tak KakK 10 CBOEH MparMaTHKe Mpearoara-
€T OTpULATEIbHBIN 0TBET. MUKPOKOHTEKCT (5) B epeBOAe NMpecTaBisieT co00i ykasaHHe Ha TO, YTO AJIs He-
KOTOPOTO SIBJICHUS] BO3MOXKHA (XOTS M HE 00s3aTelIbHA) ONPEACIICHHAs XapaKTePUCTHKA, YTO MOXKHO paccMmar-
pHBaTh KaK peaM3aIlfio SMUCTEMUYECKON MOAATBHOCTH. Takke W B MHUKPOKOHTEKCTE (6) SMHCTEMHYECKYIO
MOJATIbHOCTh MOKHO MPOCIIEUTh B BEIPAKEHUH TOBOPSIIIM BBICOKOM CTETIEHH YBEPEHHOCTH B TOM, YTO CHUTY-
anusi, o0o3HauaeMas POMO3ULMEH, CTaHeT peajbHON. B opUriHanbHOM TEKCTe 3Ta YBEPEHHOCTH JIaeT TOBO-
psmeMy BO3MOKHOCTD O3BYYHThH MBICITb IMEHHO B (JOpME NMITEPaTHBA.

[Nocne u3bATHS U3 pacCMOTPEHHUST YKAa3aHHBIX BBIIIE CITy4acB HEOOXOAUMO OOpaTUTHCS K MPaKTHKAM
HCTIONIb30BAaHNSI MOAAJIBHBIX TJIaroJIOB B JIEOHTUUECKOM 3HAUE€HHUH MU MEPEBOE BBICKa3bIBAHUI C UMIIEPATHB-
HBIMH ()OpMaMu, YTO MPOUCXOAUT B 5,6 % Cilydasix UCIONB30BaHUS B OPUTHHAIIBHBIX TEKCTaxX BBICKA3bIBAaHUH
TaKoIo Xapakrepa.

YacTOTHOCTh HCMOJIb30BaHMS KOHKPETHBIX MOJAIBHBIX IJIaroJIOB Ui IepeJaud IMOBEIUTEIBHOTO
HAKJIOHEHHS! BBITJISIIUT CIIeAyroIuM oopasom: to have (got) to — 14 cirygaes, can — 12, should — 8, must —
6, to need to — 5, may — 4, could — 3, ought to — 2.

Ecnu nmpuHATS BO BHUMAaHHE, YTO KaTeTOPHUs MOBENUTEIFHOIO HAKJIOHEHHUS MPUCYTCTBYET Kak B pyc-
CKOM, TaK M B QHIVIMHCKOM $I3bIKaX, TO MOJY4aeTCsl, YTO MOKA3aTellb YACTOTHOCTH MCIIOIb30BaHMS MOJAIIBHBIX
I71arojIoB B IEOHTUYECKOM 3HAUCHUHM IS TIEpEAaul UMIICPaTHBHBIX BBICKA3BbIBAHWHM, COCTaBIAIOIMNN 5,6 %, sB-
JsIeTCs TOCTATOYHO 3HAUUTENBHBIM, YTOOBI yKa3blBaTh HA HAJMYKME PABHOLIEHHOCTH WM, BO BCAKOM CIydae,
KOpPEJSALY MEXIy UCXOTHBIMU BBICKAa3bIBAHUSAMMU B TIOBETMTEIHHOM HAKJIOHEHUHU M BBICKA3bIBAHUSIMU C JICOH-
THYECKMMH MOJAJIbHBIMU IJIarojiaMu B riepeBoze. 11pu 3tom Hanbonee ybenurenbHO pean3arys JeOHTHIECKON
MOJAJILBHOCTH 00HAPY KUBAETCsI O1aroaapsi KOHTEKCTY, HallpUMeEp:
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(7) «Bunumpb BOH IOMHHY TOJ KpacHOH miensed, ¢ cagoM, Kak y momeniuka? K HeMy U npasvy
[AGpamoB, 1982, c. 316]. — “See that mansion with a garden? That’s where you should steer for.” [Abramov,
1986, p. 268].

B nanHO#i cuTyauuu BOOUTENb PAa3bIACHSACT KIMEHTY IIyTh 10 HHTEPECYIOIIETO €ro0 MECTa I0Cie BBIXO-
Jla U3 MaluHbl. VHBIMU CIIOBaMH, TOBOPSIIMIA OCYIIECTBIISIET IO OTHOILECHHUIO K aJpecaTy, HaJ KOTOPbIM He
MMEET HUKAKOW BIIACTH WIJIA PEabHOTO BIMSHIS, OcHe(haKTHBHBIHN, TO €CTh COBEpIITIAeMBIi BO OJIaro aapecary,
aKT MHCTPYKTaKa: €CJIM aZipecaT IPHCITYIIaeTCsl K COBETY, TO CMOXET JOCTHYb CBOEH Lienu.

B KOMMYHHKaTUBHBIX CHTYalUsX, OTPaKaeMbIX B HIDKEIPHUBOIMUMBIX MHUKPOKOHTEKCTAX, TOBOPALINE
MOAYEPKUBAIOT HEXKENATeIbHOCTh U HeOeHE(aKTHBHOCTh MOBEACHHUS TPETHUX JIHUIL (B 00OMX CITy4asix CyObeKThI
JIeHCTBYSI, HA KOTOPBIX C TPAaMMaTHYECKON TOYKH 3pEHHUS HATPaBJIeHO BBICKA3bIBAHNE, HE YUACTBYIOT B JIMAJIO-
re, a SBJIIOTCS areHTaMM IIePecKa3bIBaeMOil HCTOPHUH):

(8) «Hy, npuesskue ¢ nepemyry miatsir 1o ueakoBoMy. Bnpenb ne mopeyiicay [[lucaxos, 2015, ¢. 10]. —
“And the visitors pay without any haggling fearing the worst. They should know better next time.” [Johansen,
2017, p. 100].

(9) «Hy, opan, mak ¢ Hero u nonydail. He mopeyii mo KoMmMmyHH3MY» [AOpamoB, 1982, c. 190]. —
“Well, if he took it, collect from him then. You shouldn’t trade on the communist plan.” [Abramov, Reavey,
1963, p. 46].

JlaHHBIN THIT YIOTPEOJICHNST UMIIEPATHBHBIX ()OPM B TEKCTaX OPUTHHAIIOB, BBUIY OTCYTCTBHS MEXIY
TOBOPSIIIMMHU U CYOBEKTaMH JICHCTBHI OTHOLICHUM MEPapXUH, MO3BOJSIET TAK:KE TOBOPUTH 00 MHCTPYKIIHHY,
3aJTArOIIIeH MOJIENb TIOBEJICHNS, B paMKaxX KOTOPOH ajapecaT MOXKET CBOUMH JEHCTBISMH H30€KaTh HETIPUSITHOM
cutyari. BooO1e, MHCTpYKIMS KaK THIT HAIIPaBIEHHOTO MOOYAUTEIHHOTO PEYEBOr0 aKTa, B paMKaX KOTOPO-
IO TOBOPSIIMI pa3bsCHIET apecaTy HauOoliee PallMOHANBHBIN, IIEIeCO00pa3HbIi WK TPEANOYTUTEIHHBII
Croco0 IMOBEACHHS MM COOOIIAeT, KaKoe JCUCTBHE HEOOXOMUMO COBEPIIUTH, YTOOBI JOOUTHCS KaKOM-INOO
TIEJIH, CPENTH PACCMATPUBAEMBIX CITydaeB MepPexo/ia MpH IepeBO/Ie JCOHTUICCKH HHTEPIIPETUPYEMBIX BBICKA3bI-
BaHW C UMITEPATUBHBIMHA (DOPMAMH K BBICKa3bIBAHUSM B M3bSBUTEIFHOM HAKJIOHEHUH C JEOHTHYECKH UHTEP-
MPETHPYEMBIM CKa3yeMbIM SBIISCTCSl HAMOOJIee YaCTOTHOW M COCTaBIISIET OKOJIO 28 %.

Crenyromum 1o 4yacToTHOCTH (26 %) cpean HaxoAAIMXcs B COOPaHHOM KOPITyCe UMIIEPATUBHBIX BbI-
CKa3bIBaHWH, TIEPEBEIICHHBIX C MPUBJICYCHHEM MOJAIHHOTO TJIArojia B JCOHTUYCCKOM 3HAYCHHH, BBICTYIIACT
WCIIONTB30BaHKe (POpMBI UMIIEpATHBA TS BRIPAKEHHS MTOOYUTEFHOTO aKTa, HHTEPIPETUPYEMOTO IIparMaru-
YEeCKHU Kak IPU3bIB K JAeHCTBUIO. Ero xapakrepHas 0COOCHHOCTh 3aKIIIOYAETCs B JIByXCTOPOHHEH OeHedakTHB-
HOCTH JIeHCTBUS. ['OBOPSAIINIT 3aMHTEPECOBAH B TOM, YTOOBI aJ[pecaT BBIITOJIHUI JCHCTBUE, U MTOJIAraeT, YTO TOT
TaKXKe JOJDKCH OBITh B HEM 3aMHTEPECOBAH, TIOCKOJBKY HEBBIIOHEHHUE TAHHOTO JCHCTBHUS MOXKET TTOBJICYD 32
cO0O0¥ HETaTUBHBIC WM HEXETAaTENTbHBIC TIOCIESICTBUS JUIsl 00SHX CTOPOH:

(10) «Tompko mal He Mewali MOJIOJIBIM-TO, — CTajia OHa yroBapuBath Knapauio. — CMOTpH-KO, OHH,
TYJIFOIIKH, TPUTHUXJIH, TJ1a3 CO CThIZA MOAHATH HEe MOTYT» [AGpamos, 1982, c. 217]. — *“’But you shouldn 't spoil
the young people’s fun,” she tried to persuade Klavdia. ‘Look at the little darlings there, how quiet they’ve
become, their eyes fixed on the floor for shame.’” [Abramov, Reavey, 1963, p. 121].

B nmanHOM ciyuae ajpecara — JKCHIIMHY, TTOSBHBIIYIOCS HA TaHIAX B CEJIBCKOM KIIyOe B HETPE3BOM
BHJIC U HapyYIIAIOIIYI0 OOIIECTBEHHBIN HOPSIOK, PAaBHBIN 0 CTaTyCy MapTHEp MO KOMMYHHUKAIMH (TAKKe JKH-
TEJIbHUILIA CEJIa, HE SBIISFOIIASICS 110 OTHOLICHUIO K COOSCEHMIIC HU HAYaIbHULICH, HU CTapLIei pOJICTBEHHHIICH)
MPOCHT TIPOSIBUTH YMEPEHHOCTD B MOBe/IeHUH. beHe(hakTHBHOCTD BBIIIOTHEHUS TAHHOTO JISUCTBHS 3aKIF0YASTCSI
B IIPU3BIBE K CO6_HI-OZICHI/IIO HpPaBCTBECHHOCTH I10 OTHOLICHUIO K IMPEACTAaBUTCIIAM MOJIOJACKHU, HAXOIAIINMCI
B Ki1yOe. beHedakTHBHOCTH B JaHHOM Ciydae ClIe[yeT TPaKTOBaTh HE KaK JIMYHYIO, a KaK KOJUICKTHBHYIO —
pazziensieMyro BCeMH WICHAMH JaHHOTO COOOIIECTBa.

beneakTHBHOCTH EHCTBUS, Ha pealn3alldi0 KOTOPOTO HANpaBieH MPHU3BIB, MOKET UMETh THBEPCH-
(UIMpPOBaHHBII XapakTep, TO €CTh PA3INYaThCS IS TOBOPSIIETO U I afpecaTa, Kak 3TO UMEET MECTO OBITh,
HanpuMmep, B MUKpokoHTeKcTe (11), e coBepIeHne IeHCTBHS «BCIIOMHUTB BKHYIO 1aTy» CO CTOPOHBI ajipe-
caTa (IpezceaaTels Kojaxo3a) MOATBEPAUT €ro CTaTyC XOPOILEro yIPaBJIsIOIIEro, a s TOBOPSIIEH — ero co-
6€C€Z[HI/IHI)I — BBIIIOJIHEHUEC UM JAHHOI'O HeﬁCTBHH O3Ha4yacT I/I36aBJ]CHI/IC oT HeO6XOl[I/IMOCTI/I OIpaBAbIBATLCA.

(11) «— Yro THI, BeIb ICHH-TO CETOHS HAIll, — CKa3aJia, yJIbI0asich, BRICOKAs CTApyXa, eIle JIOBOJIBHO
KperKasi, npsiMasi, C TTIaAKUMH PyMSIHBIMH IIeKaMu. Benomuu aucio-to» [AOpamos, 1982, c. 194]. — “"What’s
the matter with you? This is our day,” smiled a tall old woman with smooth pink cheeks, who was still strong
and straight. “You should remember the date.”” [Abramov, Reavey, 1963, p. 57].

22 % paccMaTprBaeMbIX CIydaeB MPUXOIUTCS Ha Pealu3alyio MOOYIUTENBHOTO akTa TpeOOBaHMs, KO-
TOPBIN XapakTepU3yeTcsl CIeayomUMH (GakTopamu: 1) OeHedumapoM AEHCTBUS SBISIETCS TOJIBKO TOBOPSIIHI;
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2) HEBBINOJHEHUE JAHHOTO ACHCTBHS aApecaToM MOXKET TOBJIEeYb 3a COOON HEKHE HeraTHBHBIE TOCICACTBUS,
MYCTh JJaXKe M MAJIO3HAYNMBIE:

(12) «Mononexu mMaio noiHoBecHOTro TpynoaHs. Eit nooaii eme Becenbe» [Abpamos, 1982, c. 216]. —
“It wasn’t enough to give the young people a decent return for their day’s work. You had also to provide them
with amusement.” [Abramov, Floyd, 1963, p. 144].

BenepunmapoM B JaHHOM MUKPOKOHTEKCTE SIBIISFOTCSI MOJIOJIBIC CEITBCKUE YKUTENH, KOTOPBIE, CTPOTO
TOBOps, HE O3BYYMBAIM TOBOPSAINEMY CBOUMX TpeOoBaHuil. PaccmarpuBaeMoe BBICKa3bIBaHME B OpUTHHAIIC
npencTaBisieT coOoH 3asBIEHNE C X CTOPOHBI, KOTOPOE JIMIIL BOOOpaXkaeT cede mpejceaTesb Koxo3a, Mo-
JETMPYIOUIMH B CBOEM CO3HAaHHMHM MPOMCXOJAIINE B CEIBCKOHM JKM3HHM COLMAIBHBIC Tpoliecchl. HeratuBHbIMU
MOCIIC/ICTBUSIMH B TAHHOM CITy4ae MOTYT OBbITh OThE3/] MOJIOACKH U3 Cella U, Kak CIIeICTBIE, HEXBaTKa paboueii
CHJIBI, YTO OKa3bIBACT MPSAMOE OTPUIATEIBHOE BIMSHUE Ha cepy OTBETCTBEHHOCTH MPENCEAATENs KOJIX03a.

B crnienyroreM MUKPOKOHTEKCTE, MPEACTABISIONEM cO00H 10 (opMe KOMMYHHKAIIMH Pa3roBOP MEX-
Iy OJHOCENbYAaHAMH, UMIDIUIMPYETCS HEraTUBHOE IOCIEICTBUE — YXY/ALICHHE OTHOIICHHUS TOBOPSIIETO
K ajpecary:

(13) «He cmpawaii, ne cmpawaii MEHsI CBOMM KOILIEHHBIM-TO B3ryIgaoM!» [AGpamoB, 1982, c. 445]. —
“And you needn 't think you can fritten me wi’ your glaring eyes!” [Abramov, 1986, p. 324].

Oxono 13 % cimy4aes nepeayn NOOYAUTENBHOTO 110 MParMaTHKE UMIIEPATUBHOTO BBICKA3bIBAHUS ITPU
TIOMOIIA MOJAJIFHOTO TJIaroyia B JICOHTHYECKOM 3HAYSHWH MPHUXOAWTCS Ha aKT MPOCHOBI, OTIMYAOLIHNACT OT
akTa TpeOOBaHWS TEM, YTO HETATWBHBIE MOCIEACTBHS OT HEBBHITOJIHEHHS 3aIIpalInBaeMoro AEHCTBUS ajpeca-
TOM HACTYMAIOT IPEXKIC BCETO JIIsi TOBOPSIIIIETO:

(14) «Hy Tonbku s mepeunts oTIy He Mory. He Tak BocmuTain. DTo BBl TOXE noumelime 6 6udy, TOBa-
pui...» [Adbpamos, 1982, c. 195]. — “Only I can’t contradict my father. I wasn’t brought up like that. You
must also bear that in mind, comrades.” [Abramov, Reavey, 1963, p. 76].

ﬂaHHLIfI MUKPOKOHTEKCT — YaCTb Pa3roBopa MCEKAY KHUTCJICM CCjla U NPCACTABUTCIIMU aIMUHU-
CTpaIiil HaCceJICHHOTO IMyHKTa, TPEOYIOMMMH OT HEro OKa3aTh BIMSHHE HA OTIA, PETYIIPHO CPHIBAIOIIETO
KyJIBTYPHO-TIPOCBETHTENILCKHE MEPOIIPUATHS B MECTHOM KityOe. OTKa3 clienarh 3T0 OYeBHIHBIM 00pa3oM Mo-
JKET TIOBJICYH 32 COOO0M HEraTUBHBIE TIOCIIEACTBIS. XapaKTePHOH 0COOCHHOCTRIO JAHHOTO TIEPCOHAXA, OTHAKO,
ABJIACTCA JOCTATOYHO MPOHUYHOC OTHOUICHUE K IMPEACTABUTCIIAM BJIACTHU, YTO, BEPOATHO, U IMOBJIMAIIO HA BbI-
60p NEPCBOAYMKOM IJIaroja must UL Iepeaain aKkTa HpOCI:6bI C CT'0 CTOPOHBI.

Eme oqun ciyyaii ynorpebnenus riiarona must ajis nepesad mpockObl MOKHO YBUETH B CIEIYIO-
1EM MHUKPOKOHTCKCTE:

(15) «Hy, a Tenieps mot mens svipyuu. .. llomorn... Pagu 6ora, momorwu...» [AGpamos, 1982, c. 87]. —
“And now you must help me. Please, for God’s sake help me!” [Abramov, 1986, p. 107].

B 1aHHOM MUKPOKOHTEKCTE OTHASIBLIMICS OTell IIPOCUT O TIOMOIIIM CBOEMY CBIHY y YKEHIIMHBI, KOTOpast
HaXOJUTCS TI0 OTHOUICHUIO K HEMY B OIIPE/IETICHHOM 3aBUCUMOCTH (OHA — KOJIXO3HHIIA, OH — PEBU30P MECTHOTO
cenbIo). J{o sToro oH aenan ei psn onobKeH!H, CHOPMHUPOBABIIMX XapaKTep OTHOLIEHHH MeX Ty HUMU. MOXKHO
NPEIIONOXNTh, YTO UMEHHO JaHHbIA KOHTEKCT MO3BOJISIET NIEPEBOAUMKY HMCIIONB30BATh IJ1arosi Must, KOTopsIit
B ICOHTHYECKOH MapagurMe MOJAIbHbIX [J1arojoB aHITIMHCKOTO SI3bIKa OOBIMHO TIOHUMAETCs! KaK MPOSIBILIOLINI
MaKCHMAJIbHYIO CTETIeHb JIOJDKEHCTBOBAHHMSI, UTO, KA3aJIOCh Obl, HE COOTHOCHTCS C aKTOM MPOCHOBL.

OcraBuivecst ciryyau B pacCMaTpHBaeMOH BHIOOPKE MUKPOKOHTEKCTOB (OKOJIO 5 %) MPUXOJSTCS Ha aKT
TMIO3BOJICHHUS], XapaKTEPHOH 0COOEHHOCTBIO KOTOPOTo sBIsieTCsl OeHE(haKTUBHOCTD BBITIONHEHHS ICUCTBUS IS
azipecata U OTCYTCTBUE KaKUX-JTHOO MOCIEACTBUI OT HEBBIIOJIHEHHUS UM JAHHOTO JCHCTBUS ISl TOBOPSILETO.
IlomoOHble XapakTepHbIe Y€PTHl MBI MOXKEM HaOJIIOAATh B CIEOYIOIIEH Mape MUKPOKOHTEKCTOB OpHIMHAaja
1 TIepeBOIa:

(16) «beIBamo, MamMa-To MAET, PEOATHIIKN BO3JIE B3pOCIbIX ImamiT: “Tuine Bbl, Oecensta! Bacmmca
MunenteeBHa uzaetr”™» [Abpamos, 1982, c. 25]. — “Times, when Ma was passing and the childer was being
naughty their elders’d tell them, ‘Quiet, you imps, Vasilissa Milentyevna’s coming.”” [Abramov, 1986, p. 39].

(17) «A xorma mpoiiner mumo: “Hy, teneps duuatime. XoTb Ha ronose xoaute”» [Abpamos, 1982,
c. 25]. — “And when she’d passed they’d say, ‘Now you can go wild, stand on your heads if you want.””
[Abramov, 1986, p. 39].

OueBHIHO, YTO JIETH, O KOTOPBIX UJIET pedb B MUKPOKOHTEKCTE (17), CTpeMsTCS K aKTUBHBIM HTPaM,
KOTOPBIE OMKCBIBAIOTCS TJ1ar0JIOM Ouyams U Ha KOTOPBIC B3POCIIBIMU ObLIT HAJIOKEH 3alpeT B MUKPOKOHTEKCTE
(16). OTmena 3ampeTa sBISETCS OCHE(AKTUBHOM VI HUX, OJHAKO JJIsI MaTepel CUTYyallusl, B KOTOPOH JCTH
MIPEATIOYHTAIOT MTPOIOIDKATH BO3JIEPKUBATHCS OT CITUIIIKOM aKTHBHBIX WP, HE MOXET MOBJICYb 3a CO0O0I Hera-
TUBHBIX MOCIHeACTBUNA. MOabHBIN Taroi Can B TEKCTE MEPeBOa SKCILUTUIUPYET B JAHHOM YIOTPEOICHUN
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pa3pemmnTeNnsHBII XapakTep pedeBoro akta. Vcnonp30BaHe UMIIEpaTHBa B TEKCTE TIEPEBO/IA B TAHHOUN CHUTYya-
o MOrIJIo 6I)I 3aTPYAHUTH aHTJIOASBIYHOMY YHUTATCIIIO MHTEPIPETAIIUIO XapaKTepa HOGYIII/ITCHBHOCTI/I B J1aH-
HOM BBICKa3bIBaHHH B aCIEKTE JKeNIaTeIbHOCTH JEHCTBHS CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO.

[MprMeyaTebHBIMU B KOHTEKCTE MCIIONB30BAHMS MOJAIBHBIX IJIaroJioB UL epeBoa NOOYIUTENBHBIX
BBICKa3bIBaHH, TIOCTPOSHHBIX C TIOMOIIBHIO TTOBEITUTEFHOTO HAKJIOHEHHS M OTPKAIOIINX ICOHTUYECKYIO CUTY-
aIvIo, SIBISTIOTCS N3MEHEHNSI CMBICIIOBBIX OTTEHKOB TEKCTa, KOTOPHIE MOKET IOBJIEYh 32 COOOM TOT WIT WHOM
BBIOOp mepeBomurKa. [IporsBeneHne, B KOTOPOM COAEPKUTCS MPUBEICHHBIN HIKE MUKPOKOHTEKCT, IMEET /1B
TIepeBO/Ia HA aHTIIMICKAN S3BIK, U B KOKIOM M3 HAX COJNIEpKaIeecs B IMITEpaTHBHOM (popMe opurrHaia ykasa-
HHE Ha ICOHTHYECKYIO CHTYalHIO TepeacTcsi B IEPEBO/IEe IOCPEACTBOM HCIIONB30BAHMS BBICKA3bIBAHHS C MO-
JaJIBHBIM TIaroyioM. B pe3ynbraTe HabIr0Mar0TCs HEKOTOPhIE U3MEHEHUS B IIEPEe/IaBaeMOM CMBICIIE:

(18) «U1 TBI eme MHE KOJXO3HYIO clpaBKy Bbimucan? Ha, Mon, nomyuu Oenveu MO aKKpEOUTHBY
[AGpamoB, 1982, c. 212]. — “Moreover you wrote me out a certificate from the kolkhoz? Here you are, so to
speak — you can draw money on this authority.” [Abramov, Floyd, 1963, p. 129]. — “And you wrote out
a kolhoz reference for me? In it you said | could draw some money on account!” [Abramov, Reavey, 1963, p. 105].

B nanHOM cityyae u azgpecar (npeiceaTenb Koixo3a), U TOBOPSINUi (OMH U3 MOTYUHEHHBIX eMy OpH-
raJupoB) SBISIOTCS OcHeduIMapamMu JCHCTBUS «IIOMYYUTh JCHBIH», TaK KaK MPEAIoaraeTcs, YTo Ha HHUX
OpHragip CMOXKET MPUOOPECTH HEOOXOAUMBIE T PEMOHTA KOJIXO3HOM TEXHHKH 3amdacTd. Koiaxo3Has crpas-
Ka, BBICTYIABIIIasl B POJIM YAOCTOBEPEHHS JIMYHOCTH IS JKUTEJIed KOJIX03a, TIOKH/IABIIIX €ro MpeJielibl, B I1e-
peBojie, BeimoaHeHHOM JIk. PuBH, crama Goiee 4acTHBIM BHIOM JOKYMEHTA, MCIOIB3YeMOTo B (PHHAHCOBBIX
pacdeTax MEXIy KOJIX030M M TOPOJCKHM OaHKOM, H3-3a YEro JaTbHEUIee pa3BUTHE CUTYAITUH (HEIPUSTHBIN
OIIBIT, IEPEKUBACMBIN OPUTaIUPOM BCIICACTBHIE TOTO, YTO COTPYIHHIIA OaHKA B TOPOJIC HE MOCUYHUTANIA TAHHYIO
CHpaBKy MOJHOIICHHBIM YJOCTOBEPEHUEM JIMYHOCTH) YaCTHYHO YTpauMBaeT CBOM KOHTEKCT. C Ipyroi cTopo-
HBI, IOCKOJIBbKY CUTYaIUsI C MACIOPTU3AIMEH KOIXO3HUKOB SIBHO OTHOCUTCS K KyJbTYpPHBIM PEajisiM, C KOTO-
PBIMH MOXKET OBITH HE 3HAKOM TIPEJCTABHUTENh KyJIbTYypPhl aHIIIOSI3BIYHBIX CTPaH, JAHHOE M3MEHEHHE, BO3MOXK-
HO, SIBJISICTCS HAMEPESHHBIM, TIPH3BAHHBIM YIIPOCTHUTE IIOHUMAaHNE KOH(DIIUKTA TUTATEIIEM.

[TomBomst UTOTH, MOKHO CIIENIATh BHIBOJI O TOM, YTO HCIIOJIH30BaHNE MOJAIBHBIX TJIATOJIOB B UX JICOH-
TUYECKOM 3HAYCHUH TP TIepe/Iaye UMIICPATUBHBIX BHICKA3bIBAHUI HA aHTJIMACKOM SI3bIKE O0YCIIOBJICHO HaJIM-
YKreM B OOJIBIIMHCTBE OOYIUTEIBHBIX PEYCBBIX aKTOB JICOHTUYECKIX KOMITOHEHTOB Pa3pelleH s, 3arpeTa Wil
JIOJDKCHCTBOBAHUSI, IPUYEM TMOCIIEHEE onpeensercs GakTopoM OeHe(paKTUBHOCTH (M, KaK CIICACTBHE, XKea-
TENILHOCTH) JEWCTBUS, HA Pealli3allii0 KOTOPOTO HarpaBiieH o0y uTeNnsHbIi akT. [IpumedarensHo, uTo 00-
paTHOE NIEHCTBHE — TIEPEBOJ] C PYCCKOTO S3bIKA BHICKA3bIBAHUN C ICOHTHUYECKIM MOJATBHBIM MPETUKATOM Ha
AHTTMHACKUH TP TIOMOIIA UMIIEpaTHBa — BCTPEYaeTCsl HAMHOTO pexe (Bcero § ciydaeB Cpeay BCeX paccMOT-
PEHHBIX B paMKax HCCIICIOBAHUSI OTOOPAHHBIX TEKCTOB), YTO CBHJCTEIBCTBYET 00 aCUMMETPUH B CEMaHTHIC-
CKOM, (DYHKIIMOHAIILHON U MParMaTH4ecKod COOTHOCUMOCTH MOOYANUTEIBHON/BOIEU3bSIBUTEIBHON MOJIATBHO-
CTU U MOHATHUSIMH 3aIIPETa, Pa3pelleHUs U JOKEHCTBOBAHKS.
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Hepenou NMPaBoOCJIaBHBIX TCKCTOB Ha KHTAUCKHH A3BIK:
HEKOTOPbIE NPEABAPUTE/IbHbIC 3aMEeUYaHUSA

[lepeBon mpaBOCTIABHBIX TEKCTOB Ha KUTANWCKWH SA3bIK (BKIodas CesieHHoe [lwmcanue, cBsiTooTede-
CKYIO JIUTEpaTypy M APYTHE THITBI TEKCTOB) YK€ JAaBHO SIBIISIETCSI BOKHOM YacTHI0 MHUCCHOHEPCKOH PaboThI
Pycckoii nipaBocnaBhoi 11epkBu Ha JlansHeM Boctoke. [loce monroro nepepbiBa 3Ta paboTa BO30OHOBJICHA
B COBEpIIECHHO HOBOW SI3BIKOBOW M KyNbTypHOW curyarwn Kwuraiickor Hapommoit PecnyOmmku. OcraBisist
B CTOPOHE UCTOPUYECKUI, MUCCHOHEPCKHUI W MOJIUTUYECKUH acleKThl 3TOTO MpOoLecca, Mbl XOTEIH Obl CKOH-
LIEHTPUPOBATHCS HA YHCTO A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTSX PAGOTHI O TIEPEBOTY GOTOCTOBCKIX TEKCTOB .

Jy1st HOBOTO B3IJIsI/Ia HA JaHHYIO MPOOIEMATHKY UMEIOTCS CIIEYIOINE OCHOBAHHMSI.

Bo-nepBbIX, B IOCIIEAHEE BPEMSI HA KATACKOM SI3bIKE CTaJIa MOSIBILITHCS [IEPEBOJHAS IIPABOCIIABHAS
JIUTEpaTypa, SBISIONMAiC Pe3yIbTaTOM YCHIIMH Pa3NUYHBIX TPYIIT MIEPEBOAINKOB. DTH TPYIITHI padOTaioOT BO
MHOI'OM MapaJIeNbHO U JAJIEKO HE BCET/la CUHXPOHU3UPYIOT cBOM ycunus. CUCTEMHBIN aHAIM3 U CpaBHEHUE
9TUX TIEPEBOJIOB JI0 HACTOSILETO BPEMEHH elle He cieiaHbl. [1o HameMy MHEHHIO, BOSHHUKIIA HEOOXOIMMOCTb
MOJIBE/ICHUS] UTOTOB M OLIEHKH IPOMEXYTOUYHBIX PE3YJIbTATOB KAK MEPEBOAOB TEKCTOB B LIETOM, TaK U MEPEBO-
JIOB CHELMAIBHON OOr0CIOBCKON TEPMUHOIOTUH.

Bo-BTOpEIX, OCTanbHbIE (HEMpaBOCIaBHBIE) XPUCTHAHCKHE IEHOMHUHAIMN Ha TPOTSDKEHNUH TIOCIIeTHIX
70 ner mpomoyrKald akTUBHO paboTaTh Hall mepeBojioM CesiieHHoro [lucanus u Opyrux TEKCTOB Ha KUTail-
CKHH sI3BIK, HO M 3Ta paboTa elle He cTana 00bEeKTOM IOCIIEI0BATENFHOTO CPaBHUTEIFHOTO aHanm3a. J{o cux
MOSIBIISAIOTCS (M, OYEBUIHO, OY/IyT TOSBISTHCS) HOBBIE WM OOHOBIICHHBIE 1epeBojibl CesienHoro [lucanus,
a TaKKe HOBBIC PEIAKIMU CTAPBIX MEPEBOAOB. B MPEAUCIOBUU K KAXKAOMY CKOPPEKTHPOBAaHHOMY IIEPEBOIY

! Tlompo6HBIii aHANM3 MCTOPHM BOHPOCA U PA3IMYHBLIX MMEIOIMXCS TIPABOC/IaBHBIX MepeBonioB Hoporo 3asera Ha KuTaiickuii
SI3BIK C/IEIaH, B YACTHOCTH, B TMPEAUCIIOBUH K HOBOMY M3/1aHuIO repeBoza HoBoro 3aBera Ha KMTaHCKUiA S13bIK, 3aBepiueHHoro B 1910 romy
rpymIoi nepeBourkoB 18-ro cocraBa Poccuiickoit gyxoBHoit Muccuu B Kutae non pykoBoactBoM enckorna [lepesicnaBckoro MHHOKeHTHS
(Puryposckoro), cm.: [Hoserit 3aser, 2021].
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MOKHO HAWMTH ONHCaHHe MPUYUH €ro OOHOBJIEHHUS (HAIpUMep, CTapblii BApUAHT HETOUYCH U UCIIONB3YyeT YCTa-
pEeBIIMI HAa JAaHHBIA MOMEHT BapHaHT KHTAHCKOTO S3bIKa) M OOIEeH TIEpEBOIUECKON CTpaTerny (B YaCTHOCTH
MOT'YT YIIOMHHATBCS CIIEAYIOIINE MPUHLMIIBL CJICJOBATH OPUTHHAY; H3MEHATH NIEPEBOJ] TOJIBKO NPH KpalHeH
HEOOXOANMOCTH, TO €CTh B CIIy4ae €ro HEMOHSITHOCTH; MCIOIb30BaTh COBPEMEHHBIN (TTOHATHBIM) KUTAMCKUIT
SI3BIK U T. 1), OTHAKO BCE 3TO HE OOBSICHACT MEeXaHN3Ma (IIPUHITAIIOB) TIPHHSTHS HOBBIX ITEPEBOTICCKUX pEIlle-
HUH 8 KaxcOOM KoHKpemuom cayuae. Tak, HaIll COOCTBEHHBIH BHIOOPOUHBIH CPAaBHUTENBHBINA aHAIN3 CaMOTo
pacmpoctpanenHoro B Kurae npotecranrckoro mepeBona CasienHoro [lucanusi, W3BeCTHOTO Kak X3X307Hb
(F154), ¢ ero HOBOM HMCTIPaBIEHHON peaakimen Xox309Hb croauaOans (FIEAMEE]hR), He Bcerna ¢ oueBUI-
HOCTBIO IEMOHCTPHPYET OOJIBIIYI0 TOYHOCTh U «TJIaIKOCThY HOBOI BEPCHH.

B kauyecTBe KpaTKOil HCTOPUYECKOW CIIPaBKH 3aMETHM, 4YTO MepeBoa Xdx309Hb (FIH4) Obu1 oCy-
LIECTBJICH IPYIION MEPEBOJUMKOB, MIPEICTABIIIBLINX PA3HbIE POTECTAHTCKUE ICHOMUHALMH. 32 OCHOBY OBLI
B3AT auenutickuu mexcm. Pabota, HauaBmasics B 1890 rony, amumack noutu 30 net. Tekct mepeBoaa BrepBbie
Ob11 omy6nkoBaH B 1919 roxy. HoBast oTpenakTrpoBaHHast BepCus, CTaBILAasl PE3YJIbTATOM 27-TEeTHUX YCUITHHA
TPYHIIBI TEOJIOTOB M MepeBoaunKkoB n3 Kutas, Manaiizun u Cunramypa, Beimnia B 2010 roay. 3a ocHOBY ObLI
B3AT HE aHTJIMACKU# TIepeBo, a opucunanst Ha uspume (5-¢ usnanne 1997 rona) mist Berxoro 3aBera u Ha 2pe-
yeckom (4-e ucnpasientoe usnanne 1993 roma) mist Hosoro 3aBera. Uem pyKOBOACTBOBAIKMCEH MEPEBOIUNKN
HOBOH pelaKLuH, U3MEHsIS TEKCT B Ka)KIOM KOHKpeTHoM ciydae? Kak npuaumanu perrenue? beut mm 310 Bo-
MPOC HETPaBUIBHOTO ITOHMMAHUS OPUTHHAJIA TPEIIECTBEHHUKAMH, WM TIEPEBOAYNKH HOBOM BEPCHH MOCUH-
TaJli, YTO KUTANCKWUN TepeBOj] OKa3alIcsi HE COOTBETCTBYIOUIMM HOPMaM MHCHBMEHHOTO KHTAHCKOTO s3bIKa?
Okazanach Jii aHIIAICKas BepCHsi, B3siTast B A5 4% 32 OCHOBY, HETOUHOM MITH MCKAXKAFOIIEH CMBICIT OpPHTHHA-
na? [logoOHBIX BOIPOCOB BO3HUKAET HEMAJIO.

B xkadectBe mimmocTparmu TpuBeneM omuH mpumep. Konerm Broporo mocnmamms k KopuHbsHam
(13:14), xoTOpBIii B CHHOAILHOM IepeBojie 3BYUHUT Kak «biaronate I'ocriona Hamero Mucyca Xpucra, u jto-
60Bb bora Otna, u obmenne Cesatoro Jlyxa co Bcemu Bamu. AMHHBY, KaKk B X3X309Hb, TaKk H B X5X303Hb
CIOIMHOAHB IIEPEBE/ICH OMMHAKOBBIM 00pasom: JEFHMRILEMIEE, ME%E . LRI, HEIRMITANIFRE!
(6yxs. ‘[lycts munocts/0naronars ['ociona Uncyca Xpucra, Musocts 1 mo6oBe bora, pactporannocts CaToro
Hyxa, Be4HO/mOCTOsIHHO OyayT ¢ Bamu’). Bompoc B maHHOM ciiydae BBI3BIBAaeT IEPEBOJ CJIOBA «OOIICHHE
(kowowvio ‘oTHOIIEHHE/00MIEHNHE (MEXKTY KEM-TH00)’, XapaKTepU3yIoLIeecs: 4eM-TO OOLIMM ISl BCEX, Y4acTHEM
BCEX) KMTAMCKUM T1aroyioM /&3l ‘pactporars(cst)’ (OYKB. “OIILyIIaTh i ObITh TPOHYTHIM’ ), KOTOPBIH, 10 MHEHHIO
KaK POCCHHCKHX, TaK M KUTAWCKHUX MEPEBOIYMKOB M3 HAIEH MEepeBOUECKON TPYIIIHI, aOCOMOTHO HEYMECTEH
B JIaHHOM KoHTeKcTe. [Tlouemy Obin BBIOpaH UMeHHO 3TOT BapuaHT? [louemy oH He ObuT rcnipaBneH? Benp rpym-
TIBI IEPEBOAYMKOB, padOTaBIINE B 000MX CIy4asiX, ObLIN HCKIFOUMTEIHFHO KOMIIETEHTHBI. Bee 3To TOImKHO cTaTh
0OBEKTOM CHCTEMHOTO aHAIT3a, €CJIH Pedb HJIET O TIOTOTOBKE HOBOM Bepcuy nepeBoa CesimenHoro [ucanms 2,

B-Tpetpux, maneko He BCe MEPEeBOAYECKHE PEIICHUs, NpeaiaraeMble, HarpuMmep, KaTOJIMKaM{ WU
HPOTECTAHTAMH, MOIXO/IAT IS PABOCIABHOM TPAIHIMHK (B YaCTHOCTHU mepeBoi TepMuHa «bor» kak [IbHb (1)
w Taupwky (KF), cM. 00 atom: [MBuenko, Xonkuna, 2020]). DTo 03HaUaeT, 4TO0 HEOOXOIMMa BBIPAOOTKA
COOCTBEHHOTO S13bIKA KUTAHCKOM NPAaBOCIABHON TPAAUIIUK, ¥ PEUb HAET HE TOJIBKO O OOrOCIOBCKUX TEPMHHAX,
MMEHAX W Ha3BaHMAX, HO U 0 caMoM TekcTe CasimierHoro [lncanns. Bragbika VIHHOKSHTHI U APYTHE TIIaBbI
MIPaBOCIABHON MUCCHH MIPEKPACHO MOHUMAJIH ATO U, ONUPAsCh Ha JOCTH)KEHHS MHBIX IEHOMUHALIMH, paboTanu
HaJ| IPaBOCJIaBHBIM IIEPEBOJIOM, OJJHAKO HE BCE PE3YJIbTAThl X pabOThI M MEpEBOAUYECKHE cTpaTeruu (poneru-
Yeckas epeiada pycCKOro BapHaHTa BCEX UMEH COOCTBEHHBIX M TOMIOHMMOB, KOHCTPYHPOBaHHE HOBBIX «(o-
HETHYECKUX)» UEPOTIU(OB U T. JI.) MOTYT OBITh IPHHSTHI B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSIX.

B-uerBepThIX, IEPEBOUMKH JTAJIEKO HE BCErZa JI0 KOHIIA TOTOBBI PACKPBITh CEKPETHI CBOEH «IIEpEBOI-
YeCKOM KyXHH», TO €CTh KOHKPETHbIE ICTaJIM CaMOro Ipolecca: KTo ObUT aBTOPOM IEpBOHAYAIBHON BEPCHH TIe-
peBoia M KaKk OHa TOsIBUJIACh; TIEPEBOIMII JIM CHAaYaa MHOCTPAHELl, a KUTaell OTOM TpaBWJl, WIH k€ UHOCTpa-
HEll IepeBO/INI, TIEPECKa3bIBAT M YCTHO KOMMEHTHpOBal CBAIIEHHOE MUCAHNE, a KUTAUCKUI MEPEBOTUMK CITy-
LI U TIPUAABAI TEKCTY MUCbMEHHYIO (opMy (Tak, HarpuMep, padoTal HaJl CBOMM IIEPEBOJIOM apXUMaHAPUT
I'ypwmii (Kapmos), cm.: [Hosbrit 3aBeT, 2021]); BO3MOXKHO, IEPEBOJT OCYIIECTBILUICS HOCHTEIEM KHTAHCKOTO A3bI-
Ka OT Hayajia o0 KOoHIA 0e3 KOHTPOJIA U OOroCIOBCKOM peaKIi CO CTOPOHBI HHOCTPaHHOTO MUCCHOHEpa, KO-
TOPBIN JIUIIHF KOMMEHTUPOBAJI TEKCT Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, H T. 1. 3a4acTyIO Mbl HE IMeeM Takoi nHpopMa-
LIMH 110 TOH MPOCTOH MPUYMHE, YTO HE OCTAIOCH HUKAKMX CBUIETENBCTB (IIMCbMEHHBIX WM YCTHBIX) O TOM, KaK

2OnHy U3 MOMBITOK BECHMA MOBEPXHOCTHOIO CPaBHUTEJILHOTO aHanm3a nepesonoB Hosoro 3asera cM. B: [FMIEE (FEH) ]
[Cynb Swkan (SIkoB)], 2003], rae aBTOP B MOCIIECIIOBUH MTOTYCPKUBACT, UTO M3-32 HE3HAHUS A3bIKA OPUTHHAIA MOXKET JIMIIb CPABHUBATH
MEXITy CO00H aHITIMICKNI M KMTAHCKUI IIepeBOJIbl, YTO, ECTECTBEHHO, HE TT03BOJISIET €My aHAJIM3UPOBATH HCIIPABIICHHBII BAPUAHT Hepe-
Boaa X3x303Hp CronnHOaHB.
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Bonpock! Teopuu U MPAKTHKH NepeBoIa

KOHKPETHO OCYILECTBIISIICS IIEPEBOJI,  CAMUX TIEPEBOUMKOB YK€, K COXKATIEHHIO, HET B JKUBBIX. TpyJHO HAlTH
TaKvie MOPOOHOCTH U B OTHOIICHUH COBPEMEHHBIX IMEPEBOJIOB, XOTS OCHOBHBIE ITPUHIIUIIBI MIEPEBO/IA, HATIPH-
Mmep, B MHCTHTYTE TIepeBoaa brbmmu, odurmansHO 3asBIIeHBI Ha caifTe OpraHU3aIi, B YaCTHOCTH TaM Harica-
HO: «Opranmys nepesof, MHCTUTYT GopMupyeT TIepeBOI4ECcKy 0 TPYIIITY, COCTOSIIYIO U3 TIEPEBOIIMKA — KO-
PEHHOTO HOCHTENS LIETIEBOTO SI3bIKa, OOTOCIOBCKOTO, (PUIIOTIOTHYECKOTO M CTHIIMCTUYECKOTO PeJaKTOpOB, JIHIIA,
OCYIIECTBIISIIOIIErO anpoOanuio, KOHCYJIBTaHTa 110 TIEPEBOY M KOOpPAMHATOpa MepeBOIUecKoro npoekra. Yep-
HOBHK TIEpPEBOIa MPOXOANUT HECKOJIBKO CTa/INH peJaKTUPOBAHMS, OCYIIIECTBIISIETCS apodalys TEKCTa ¢ HOCHTe-
JISIMU $I3bIKa U BHEIITHEE PELICH3MPOBaHNE, HA 3aKIIFOUUTENIHOM JTarle paboThl ONBITHBIM KOHCYJIBTAHT I10 Mepe-
BOJY MMPOBOANT OKOHYATEIbHYIO MPOBEPKY U MOJMHCHIBAET TEKCT K neyaT» [[IpuHImMmIe! nepeoal.

[puHIMTIEL, chHOpMYTHMPOBaHHBIE TaKMM 00pa30M, TMPOSCHSIOT OONIYIO0 CHTYaIldIO, HO BCE PaBHO
OCTAaBJISIFOT MHOTO BOIIPOCOB:

1) Kakim 00pa3zoBaHHEM M PEIUTHO3HBIM OIBITOM JOJDKEH 00J1aaTh «KOPEHHOW HOCUTENb LIEJIEBOTO
si361Ka»? J{71sT KHTalCKOTO SI3bIKA 9TO MPHHITUIIHAIBHEIA BOIIPOC: 00pa30BaHHBIA HOCHTENb ¢ (PHIIOIOTHIECKOM
0a30i1 1 HOCHTENb C OOBIYHOM MIKOIBFHOM ITOATOTOBKOM BIAJICIOT (DAKTHYECKH PAa3HBIMHA KUTAWCKIMU S3BIKAMH
Y NIPEIBSBISIIOT pa3Hble TPEOOBAHUS K «JIUTEPaTypPHOCTHY TEKCTA.

2) JlormkeH 11 «OOTOCIIOBCKHI» PEIAKTOP 3HATh «KOPEHHOM S3BIK», i KaK OH B3aHUMOJICHCTBYET ¢ «(u-
JIOJIOTHYECKUM PENAaKTOpOM»? DTOT BOMPOC BayKeH, HAMIPUMeED, MPU BBIOOPE CpPeli BAPHAHTOB IepeBoa OOro-
CJIOBCKUX TEPMHHOB.

3) C KaKkuMH «HOCHTEIISIMU KOPEHHOTO $I3bIKa» MPOMCXOAUT anpodarms? Uto renats B TOM ciaydae, ec-
JIM Pa3HbIe HOCUTEU JAJTN IPOTUBOIOJIOKHBIE 3aKITFOUEHHS O MOHSITHOCTH U IMIPUEMIIEMOCTHU TEKCTA IiepeBoaa’?

4) KakoBbI CTaIMN PeIaKTHPOBAHUS U KTO UX ocyiuecTBisier? KTo (M ¢ KakuM YpOBHEM MOATOTOBKH)
MIPOBOJIUT OKOHYATEIBHYIO CBEPKY?

YuuteiBas HaCyIIHOCTL U O6$133T€JII)HOCTI) JKCIUTMKallun JIIO6I)IX MEPEBOAYCCKUX pCHICHI/Iﬁ n caMoro
npoliecca nepeBoJa O0roCIOBCKUX TEKCTOB, Mbl PELLIMIIN TIOJEIUTHCS CBOMM OIBITOM Pa0OTHI HaJl EPEBOAOM
«OCHOB comnuaIbHON KOHIIEIMTHNHN Pycckoii mpaBociaBHOM mepkBm» (mamee — OCK), KOTOPBII OCYIEeCTBIITICS
cuiamu 1 pecypcamu Kurtaiickoro nmojopsst B Mockse. Mbl nipefinonaraeM, 4To OpraHu3aliys caMoro mporec-
ca ¥ B3aUMOJICHCTBUSI MEXKIy COpaOOTHHUKAMH, €ro MocaeA0BaTeNbHOCTh, 00pa30BaTeNbHbI YPOBEHb KaKIO0T0
U3 YYaCTHUKOB, OTHOIIECHUS] MEXAY NEPEBOJUUKAMH, YCIEXH U HEYAA4U U T. 1. UMEIOT NPUHLUINAIBHOE 3Ha-
YCHUC U OOJIKHBI OBITH HUHTEPECHBI TEM, KTO, KaK U MBI, ITbITACTCA MaKCUMAJIbHO OJIM3KO U TOYHO nepeaaTb Ha
KHUTAWCKOM SI3bIKE MBICIIb TEKCTA-HCTOYHHKA.

Xortenock ObI TAKKE HAAEATHCS, YTO ONMCAHUE HAIIEH PaOOTHI ITOTOIKHET OCTAIBHBIX MTEPEBOAYHKOB
K YKEJIaHHIO TIO/IENTHCS aHATTM30M PE3yJIbTaTOB CBOCH.

SA3bIKOBBIE N TepMHUHOJIOTHYecKHe oco0enHocTH Tekera OCK:
O4YeBHIHbBIE U MPeAIoJiaraeMble TPYIHOCTH IepeBoaa

[pexxne yeM omnmchiBaTH caM MPOIECC MEPEeBOja, CIEAyeT MOAPOOHEe CKa3aTh O COJEPIKATEIBHBIX
1 SI3BIKOBBIX 0coOeHHOCTIX Tekcta OCK.

OCK, mnmannsie B 2000 romy, MpeacTaBiIsIioT cob0i BCEOOHEMITIONTYIO KOHIICTIIIHIO, BBIPAKAOIITYTO
OOIICIIEPKOBHBII B3IJIS]] HA BOMPOCH! IIEPKOBHO-TOCYIAPCTBEHHBIX OTHOIIECHUN U TPOOJIEMBI COBPEMEHHOTO
obmrectsa B 11e10M. bornee Toro, OCK sIBIISIIOTCS TIEPBBIM OIBITOM CTPYKTYPHUPOBAHHOTO M3JI0KEHHS COLHANTb-
Horo OorocsoBus [IpaBociaaBHOM 1epKBU. VIMEHHO TO3TOMY MEPEBO/] TAKOTO JOKYMEHTA MCKIFOUUTEILHO Ba-
JKCH, a CJIOKHOCTh €T0 COJCPXKAHUSI M OTBETCTBEHHOCTh 3a TOUHYIO Mepeady CMBICIA TPEICTABISIOT OO0
BBI3OB ISl IEPEBOIUHKA.

Texcr OCK, B cBsI3M ¢ MHPOTOI 0XBaTa M CIOKHOCTHIO MPOOJIEMATHKH, HACKHIIICH TEPMHUHAMH H TI0-
HATHUSAMHY, HAXOSIIUMUCS Ha CTHIKE Pa3IMUHBIX T'YMAHUTAPHBIX, B TOM YHCIIE OOrOCIOBCKHX, H €CTECTBEHHO-
HAYYHBIX JUCIUIUIMH. Takue TePMUHBI OTCHUIAIOT K LEIBbIM NpeOMemHbIM 0ONIACMAM U JOSUYECKUM CBA35M,
KOTOpBIE HE3HAKOMBI HE TOJBKO TPEIOIaraeMOMy KHTAiiCKOMY YHUTATEN0, HO M, €CITM MOXKHO TaK CKa3aTb,
HE3HAKOMBI CAMOMY Kumatickomy si3biky. IonbITKa repeiadyd HIOAHCOB CEMaHTHIECKUX CBSI3€H BHYTPH TaKOTO
TEKCTa MyTEM MX «aJanTaldi» K s3bIKYy WU Yepe3 YIPOIISHHOE TOIKOBAHUE, MOHATHOE MPOCTOMY KHTAWCKO-
MY YHTATEITI0, MOKET MPUBECTH K MCKAKCHHUIO CMBICTIA OPUTHHAJIA.

He dakr, uTo MHOTOYMCIIEHHBIE CCHIIKH 1 KOMMEHTapHH MPOSCHIT TEKCT, OHU, CKOpee BCero (KCTaTy,
3TO TIOKa3bIBACT OIIBIT U IPYTUX TEKCTOB), OTIYTHYT YUTATEIIS U JIMOO MOKAXKYT €My, YTO OH BOOOIIE «HETIPH-
TOJICH» K YTEHHUIO TaKOH JIMTepaTyphl, MO0 OTOOBIOT KEIaHUE K MPOHUKHOBEHHUIO B TIIyOWHY MMEHHO 3TOTO
TekcTa. Kak He OTIYTHYTh YiTaTeNs M OJJHOBPEMEHHO HACTPOHTH €r0 Ha CEPhEe3HYI0 paboTy ¢ TEKCTOM?
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Kpome Toro, HeoOX0AMMO yUYHTHIBATH, YTO JaHHBIA TEKCT, XOTS U 3aTparuBacT CBETCKYIO TEMaTHKY,
HO HalMCaH LEPKOBHBIM SI3bIKOM, TO €CTh S3bIKOM, OTIMYAIOLIMMCS T10 CBOCH JIEKCHKE, CTPYKTYPE U CTHIIUCTH-
K€ OT CBETCKHMX TEKCTOB. Tak, HampuMep, Ui PyCCKOrO TEKCTa, HAIIMCAHHOTO BBICOKUM CTHJIEM, XapaKTEPHBI
CIIOYKHBIE TIPEIUIOKEHUS ¢ M300MIMEM MPUYACTHBIX M JEENPHUYACTHBIX 000poTOB. Takoi TEKCT MpH OyKBalb-
HOM (TO €CTb COXPAaHSIOIEM CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTYPY MpPEIJIOKEHHs]) IEPEBOAE CTAHOBUTCS COBEPIIEHHO
HETIOHATHBIM, TaK KaK JINTEPaTypHBI W PUTMUYHO ITOCTPOCHHBIN KUTAHCKUI TEKCT MpeamnoaractT OOJbIIyIo
CTPYKTYPHYIO IIPOCTOTY.

Paccyxnas o nepeBone OCK, MBI rOBOPHUM O KUTACKOM YMTaTENe KaK O HEKOTOPOM camo co0oii pa-
3yMEIOILEMCS «TOMOI'€HHOM) OOBEKTE, a BEllb 3TO COBEPILECHHO He Tak. Kuralickuil unTatenb MMEeT He TOIBKO
pa3HbIil 00pa30BaTEIbHBIA YPOBEHD, HO M Pa3HYIO CTETICHb 3HAKOMCTBA C OOIOCIIOBCKUMHU TeKCTaMu. Te, KTo
3HAKOMBI C TAaKUM THIIOM TEKCTOB U peryisipHO unTaroT CsmmenHoe [lincanne, 3a4acTyio yxe UMeroT chopmu-
POBaBIIKECS «TEPMHUHOIOTHIECKHE TPEANOYTEHHUS U IPUBBIYKU. KakoMy e YUTaTelo Mbl, B KOHEYHOM HTO-
re, MOJDKHBI aipecoBaTh CBOM mepeBoa’ Hackoibko Hamm mepeBOI JODKEH OpocaTh BBI3OB NTPHBBITHOM IS
YHUTATEIs/BEPYIOIET0 TEPMUHOIIOTHH, €CIN OHA, IT0 HAaIllleMy MHEHHIO, HE COBCEM (WMJIM COBCEM HE) TOuHa?

Bce Boimeckazannoe cozgaer TpyaHocTd npH nepeBoge OCK He TONBKO cofepKaTelbHOro U 4UCTO
(HUII0JIOTMYECKOrO IIaHa, HO U POOJIEMBI COLIMOJIMHIBUCTHYECKOTO XapaKTepa.

IIepeBoa OCK: npakTuka nepeBoja «HenepeBoauMoro

st pabote! Hax epeBogoM OCK Oblna co3aana nepeBoI4ecKast Tpymia B CIIEIYHOIIEM COCTaBe:

1) 6orocnosckuit pemakrop — uepeit Anekceit FOcymos, cekperaps KHTaiiCKOro moaBophs, CBAIIECH-
HOCJTY>KUTEJb, KOTOPBII HE TOJILKO XOPOIIIO BJIAJICET KUTANCKUAM S3bIKOM, HO M PEryJISIPHO BEJET OOrociyske-
HUS U YATAET MPOIOBEIU MO-KUTANCKU;

2) ¢unonornueckre penakropsl — T. B. MBUeHKO, 3HAIOIINM Pa3rOBOPHEIM KUTAHCKU SI3BIK M YMTa-
IOIUKA Ha BOHBSHE, U HECKOJILKO HOCUTEJEH KUTAMCKOTO S3bIKA,;

3) mepeBOIUMKH-HOCHUTENH SI3bIKA, KOTOPBIE Ha Pa3HbIX dTarax paboTald HaJl IEPEBOIOM U PeIaKIIneit
TEKCTa; BCE IMEPEBOIYMKH UMEIOT BBICIIIEE (DIIIOIOTHUECKOe 00pa30BaHKe, 3HAKOMBI (B TOM MM MHOW CTENICHH )
C XpUCTUAHCTBOM, ITPHU 3TOM HEKOTOPBIC U3 HUX ABJIAIOTCA IIPAaBOCIIaBHBIMU,; CPEAN peHaKTOpOB'KHTaﬁHeB €CTh
MPABOC/IABHBIC BEPYIOIIME, HE MMEIOIUE BBICIIEro 00pa3oBaHus (MX HOHOCTH nonaina Ha KynbTypHyHO peBo-
JIFOITHIO), HO OHH XOPOIIIO 3HAKOMBI ¢ OOTOCIIOBCKUMHE TEKCTaMU M PETYIIIPHO UX YUTAIOT HA PYCCKOM U KUTak-
CKOM SI3bIKaX.

[lepeBoaueckas rpyrma nocTaBiia epes; coOO0H 1 MbITajlach PEIIUTh CIAEAYIONINE 33/1a4H:

1. Bpu10 IPUHSTO pEIIeHNe YUTH OT coOJIa3Ha TOCTIOBHOTO TIEpeBOIa (CaMbIil JISTKHUIA BapyaHT) U CIie-
JaTh TIEPEBOJ JIUTEPATYPHBIM, TO €CTh JOOHUTBCS TAKOTO IMEepeBO/a, KOTOPBIA MPOU3BOAMI ObI BIICUaTICHHE
TEKCTa, U3HAYAJIbHO HAIMCAaHHOTO Ha KUTAMCKOM SI3bIKE, & HE YKa3bIBall Obl SIBHO Ha €r0 MHOCTPaHHOE HpOHC-
XO)KJICHHUE, TO €CTh HE SBJIICS ObI CHHTAaKCHUECKOH KAIbKOW C PyCCKOTO OpUTHHAIA.

OmnpIT Hamel paboTHl MOKa3bIBAaeT, YTO, YeM JIy4llle KOPEHHOW HOCHUTENbh KHUTAHCKOTO S3bIKa 3HAET
PYCCKHIA SI3bIK ¥ OOTOCIIOBCKYIO MPOOJIEMATHKY, TeM OOJbILE OH CTPEMUTCS! CHHTAaKCHYECKH KOTMPOBAaTh pyc-
CKUI TEKCT, a TaK KaK PYCCKUM TEKCT CHMHTAKCHYECKU BECbMa CIOXKEH, TO KUTAHUCKUM MEpeBOJ CTAHOBUTCS
MIPAaKTHYECKH HETIOHSATEH KUTAHCKOMY YUTaTeNio 0e3 oOpalleHus] K OpUruHaly WM CHEeHHaIbHOTO 00bsSCHE-
HUA. 3a7ada peAakTopoB (KUTAHCKUX U PYCCKHX), TAKAM 00pa3oM, CBOIMIACH K TOMY, YTOOBI TEKCT, NepeBe-
JICHHBIN TaKUM KHTAWCKUM TIEPEBOAYMKOM C PYCCKOTO M COJIEp KalInii OOJBIIOE KOTHIECTBO PYCCKIX CHHTAK-
CHYECKHX KaJIeK, CIIeNaTh MO-HACTOSIIEMY KHTAHCKIM.

JA71st 3TOTO TEKCT MepeBo/ia B MPOLIECCe PelaKTUPOBAHUS ObLT «alpoOUPOBaH» C Pa3HBIMH HOCHUTEIISIMU
s3pIka. [loj anpobarueii creryeT moHUMAaTh MHOZOKPAMHOE NPOUmeHUe BCEro TeKCTa 6ciyx. Jlpyrumu cioBa-
MH, TIO/T KOHTPOJIEM POCCHUICKHX PENaKTOPOB KUTANHCKHI TTEpeBO ObLT HECKOJIBKO pa3 MOJHOCTHIO MPOYUTAH
HOCHTEJISIMH SI3bIKa C Pa3HBIM YPOBHEM CBETCKOTO 00pa3oBaHUs U OOTOCIOBCKOH MOATOTOBKH, PH 3TOM POC-
CUHCKHE PEJAKTOPHI HE TOJNBKO CIYIIATN TEKCT U MBITAINCH BBISIBUTH LLIEPOXOBATOCTH, HO M JJAXKE B CIIydac
OJIOOpEeHNS TEKCTa KUTACKUM PETaKTOPOM IBITAINCH Mpeiarath JOMOJIHUTENbHBIE, KaK UM Ka3aJlock, Oolee
TOYHBIE BapHaHTHI iepeBosa. [Iporecc u pesynprar paboTEI MOYKHO MTPOMILTIOCTPUPOBATE HA CIEMYIOMIEM OT-
pbIBKE (B TaOiMIE >KUPHBIM IIPUQPTOM BBIIETICHBI BCE WCIIPABICHUS: 3a4CPKHYTHI yAAJICHHbIE (parMeHTHl,
TIOTYEPKHYTHI HCTIPABIICHHBIE WIIN BCTaBJICHHBIE (DParMeHTHI):

BapuanT 1 mokassiBaeT 6mopyio IpaBKy IepeBoia, CACIaHHOTO KUTalcKiM repeBorankoM OCK u 06-
CY)K/ICHHOTO C HHM IIOCIE TIPOYTEHHWs BCIyX. [Ipu 00CyKIEeHMM 3TOr0 BapHaHTa MEpEeBOJYHK HE CMOTpEI
B TEKCT OpUIMHAaJIA, & YTl TOJBKO CBOM mepeBod. CaMbIM CIOKHBIM OKa3aJicid ICHXOJIOTMYECKH MOMEHT:
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TIEPEBOIUMKY OBLIO TPYAHO NPM3HATE, YTO OH HE COBCEM IOHMMAET (I COBCEM HE MOHMMAET) TEKCT, CO3IaH-
HBIM UM CaMUM.

BapuanT 2 JeMOHCTPUPYET JAILHENIIYIO CO3HATENbHYIO paboTy (mpemvlo W uemeepmyio TPABKH),
HAIIPABIEHHYIO HA JIMKBHIALMIO CHMHTAKCHYECKMX «HArPOMOXKIEHMID» B KUTaHCKOM TEKCTE M YBEIMYEHHE
«KOM(OPTHOCTI» BOCIIPUATHS, TO €CTh IIOKa3bIBACT LEICHANPABICHHYIO «KUTaU3allHIo» TEKCTa. B pesynbrare
CJI0YKHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIUH PYCCKOIO OPUTHHAIIA U KUTAHCKOTO TIEPEBO/IA OBLIH M0 BO3MOKHOCTH
TMOACJICHBI Ha MPOCThIC NPEAJIOKECHUA, YTO, B HaCTHOCTH, UIITIIOCTPUPYCTCA MPEAJIOKECHUEM, MAPKUPOBAHHBIM
cnoBamu H— (‘Bo-nepBhIx’) U H . (‘BO-BTOPBIX’), 4ETO HET B TEKCTE OPUIHHAJIA.

Tabmuma

Cpasuenue opurunaina OCK u neporo (Bapuant 1) u Broporo ucnpaenenHoro (Bapuasr 2)
BapUaHTOB IE€PEBO/IA HA KUTANCKUH SI3BIK

OpuruHan Bapuanr 1 Bapuanr 2

CymiecTByeT Takxke Gpopma epKOB-
HO-TOCYIApCTBEHHBIX B3aUMOOTHO-
IIEHU, KOTOpasi HOCUT MIPOMEXKY-
TOYHBIA XapaKTep MEXITY PaIUKaIIb-
HBIM oTeneHueM LlepkBu ot rocy-
JapcrBa, korna LlepkoBb umMeer cra-
TYC YaCTHOM KOPIIOpAaLH, ¥ TOCy-
JTAPCTBEHHOM EPKOBHOCTHIO. Peub

IEESEREEGR R SN E
20X FRERAE T 58 4K Hrx MEURT
BRI ARG RIENM
fir, SRR EHFE 2 .
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SOy B 2. EEA R AR

BAAL SR N RSP

uzert o craryce LlepkBu Kak Kopro-
pauuy myOIMyHOro mnpasa. B atom
cirydae LIepkoBb MOXKET UMETh P

Wl R rh AR S R A A
B EA RTINS XER

IPMBUJIETHI U 00S3aHHOCTEN, J1ejie- E@%ﬁ—ﬁ’%ﬁ—i&%@ Eﬁﬁj
TMPOBaHHBIX €if TOCY/IAPCTBOM, He BN, BRI E=RFEK
ABIIASCH rocyaapcTBenHoit Liepko- BTER AU E KRR L5,

(R A A ELIERC B RO

BBIO B COOCTBEHHOM CMEICIIE CJIOBA.

He npecnenys Takyro 1enb CrieruanbHO, MBI (PaKTHIECKH TIOBTOPHIIM CIIOCOO ITepeBOAa, MCIIOIh30-
BaHHbIN apxumanaputoM ['ypuem (Kapnosbim) (1814—1882) Bo Bpemst ero pabotsl Hax nepeBogoM Hosoro
3aBera. Cam apXUMaHIPHUT Tak OMKCAJ Mpolecc cBoero Tpyna: «5 oosikHoBeHHO ¢ HOBBIM 3aBeToM B pyKax
XOZWJI TI0 KOMHATe ¥ JUKTOBAJ, a JIyH cuzen 3a cToyioM M 3anMchiBai MOH nepeBoay. «Jlanee B TedeHHe ABYX
JIET TIPH Y4aCTHH KUTAHIIEB yCTPauBaINCh YCTHBIC uTeHHs. CIyIiaTesy nepecKa3blBalli IOHATHIA UMM TEKCT,
a apxXuMaHApUT ['ypuii UCTIpaBISsUT €ro, ey TepeBo ObUT MOHSAT HEBEpHO. BIOCIENCTBHM YYAaCTHUKH JTHX
CIIyIIaHUM KOpPEKTUPOBAIIM MoTyunBIIvecs 3anucu» [Hosblit 3aser, 2021, c. 8, 9].

2. Hama coBmecTHast paboTa, Kak XOTeJI0Ch Obl HAJIEAThCs, MO3BOJIMIIA TIOJIOWTH K CO3/IAHUI0 «YCpeo-
HeHHO20» SI3bIKa TIePeBOia OOTOCIIOBCKUX TEKCTOB, TO €CTh TAKOTO SI3bIKA, KOTOPBIH, C OHOM CTOPOHBI, HE yXO-
Jwi1 OBl OT cofiep KaHMsl OpUTMHAJIA U HE IIpeBpalai Obl ero B HICKaKEHHBIH Tepeckas, U, C Ipyroil CTOPOHBL, He
cTpanan Obl OyKBAJTM3MOM, TIPEBPAIAsCh B PE3YNIBTATe B «HEKUTANCKHID» TEKCT HA KUTAWCKOM s3bIKe. Ecim
paccMaTpHBaTh HAlI TIEPEBOJI B TEPMUHAX H3BECTHBIX KpuTepreB SIHp Dy (J5), TOBOPHBILIETO O JOCTOBEPHO-
CTH, JOXOMIUBOCTH U M3AIHOCTH ({5IAME), TO MBI TIONIBITAIMCE B3STh 32 OCHOBY TIEPBBIE [[BA, COCPEIOTOUHB
IpU 3TOM BHHUMaHHE Ha JO0XOAYMBOCTU (1X), TO €CTh MOHATHOCTH IEPEeBO/A. JTO HEM30SKHO OTPA3HIOCh Ha
CHHTAaKCHCe TpeaiokeHni. OCHOBHBIMH CHHTAKCUYECKUMH XapaKTEPUCTHKAMH TAKOTO «YCPESIHEHHOTO» SI3bI-
Ka MbI OBl CUNTAIIN CJICIYIOIIHE:

1) Mo BO3MOXHOCTH HE YNOTPEOISATh OCI0KHEHHbIE aTpUOyTUBHBIE KOHCTPYKIMH C HECKOIBKUMU TIO-
CIIeNIOBATENILHBIMK  CIIOXKHBIMH OTIPEJICIICHUSIMH, KOTOpbIE CJIEAyeT 3aMEHTh Ha MOCIe/OBATEIBHOCTh He-
CKOJIBKUX CJIOBOCOYETAHWH WIIN NPEJIOKEHHUI;

2) TI0 BOBMOXKHOCTH HE HMCIIOJIB30BaTh MOCIIEI0BATEIBHOCTh OCIOKHEHHBIX COUMHHUTENBHBIX JOTIOTHE-
HUH (TIpeyioxKeHre 2 B TabiuIe);

3) 10 BO3MOYKHOCTH M30€raTh MOC/IeIOBATEIILHOCTH HECKOJIBKHX MPEIOrOB, MECTOMMEHHI M IPYTUX
CITy’KEOHBIX CIIOB, JUISl YSICHEHUsI CHHTAKCHUYECKMX OTHOUICHUH MEXTY KOTOPBIMU TPeOyeTCs HECKOJIBKO pa3
(KaKk MUHHMYM J1Ba) MIPOYUTATh MPEIIOKEHNe (HarpuMep, B MpeioxKeHun 2 (Tabi.) Kak UCKITFOYUTEIBHO He-
JKeJaTeIbHYI0 MBI paCCMaTPUBAIIH TTOCIIEI0BATENBHOCTD 5 (‘BMecTe’) 4 (Mapkep nomonHenus) & (‘ero”) #i 4
(‘paccmaTpuBaTh B KauecTBe’) — ‘paccMaTpHBaTh 3TO B KAUECTBE UEr0-100’);
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4) yaensath BHUMAHHUE YIOTPEOICHIIO MOIATBHBIX IIar0JI0B, TAK KaK B PYCCKOM TEKCTE OHH YacTO HE
KCHOJIB3YIOTCS, JJISi KUTAHCKOTO K€ OHU SIBJISTIOTCSI OJHUM U3 TOKa3aTesiell BUJOBPEMEHHONW OTHECEHHOCTU
TIPEATIOKEHHS,

5) HeCMOTps Ha CTpEeMJICHHE K MOHSTHOCTH, JIydIlle OTAaBaTh MPEAMOYTEHHE OoJiece JUTepaTypHO
CTPYKTYpE MPEIIIOKEHHSI, CTapasCh N30€raTh YHCTO Pa3TOBOPHBIX KOHCTPYKIIHH.

3. B mporecce nepeBoaa Mbl YUUTBIBAIN TOT (DAKT, YTO, KPOME BCETO MPOUYETO, HEOOXOIMMO CAENaTh
TEKCT TEPMHUHOJIOTHYECKH MOHITHBIM JUTSI KHTAHCKOTO YHTATENs, CJ1a00 3HAKOMOTO C XPUCTHAHCKUMH PeasTvsi-
MH, TO €CTh IIEPEBOJ HE NOJDKEH TpeOOBaTh OT 4uTaTens OOJbIIOro oObeMa ClelUalbHBIX 3HaHui. B utore
K IepeBojy ObLT I0OABIICH CIPABOYHBIN alllapaT B BUJIE CITUCKA COOCTBEHHBIX UMEH U KPAaTKUX KOMMEHTapH-
eB. bonee Toro, yacth koOMMeHTapHeB ObUIa MHKOPIIOPHPOBAHA B OCHOBHOM TEKCT. 3a/1aua KOMMEHTapHEB —
OPraHIYHO BIHUCATHCS B TEKCT, HE YCIIOXKHSISI €T0 MOHUMAaHKE U He HapyIlas pUTM YTSHUSL.

4. Ocoboe BHUMaHHE OBUIO YIENCHO MEPEBOLY XPUCTUAHCKUX OOTOCIOBCKMX TEPMHHOB HA KUTAii-
CKHH s3bIK. 1 B 3TOM ciTydae Tarxke BaKHO ObLIO HAWTH 30JI0TYIO CEPEIMHY MEXKITy TOMOP(PEMHBIM KaITbKHPO-
BaHWEM U BOJILHOM (Ha YCMOTpEHHE NepeBOAUYMKa) nepenadeii cmbicia. Emie no paboTsl Hag nepeBogoM ObUIO
OYEBHUJTHO, YTO KHUTAHCKasi TEPMHHOJOTHS Pa3HBIX XPUCTHAHCKHUX JNCHOMHHAIUKA HE TOJBKO 3a4acTyl0 acHH-
XpOHHA (TO €CTh MEHSUIAaCh CO BpEMEHEM ), HO M He BCEra ocieaoBaTensHa. YTo ke KacaeTcst KUTaiCKOH mpa-
BOCJIABHOW TEPMHHOJIOTHH, TO OHA C CAMOTO CBOETO 3apOXKIICHUS, €CTECTBEHHO, CYNIECTBOBAIA B KOHTEKCTE
MEPEBOJIOB, CACIAHHBIX KaTOJMKAaMH U NpoTecTaHTaMu. Tpanuuus nepeBonoB [leknHckol DyXOBHOM MUCCHH,
BO-TIEPBBIX, HE BIIOJHE pelmia MpodieMy BbIpaOOTKH MPABOCIABHON TEPMHHOJIOIMH Ha KHUTAHCKOM SI3bIKE,
1, BO-BTOPBIX, K COMKaJICHHIO, ObLIa IIpepBaHa.

B Hacrosiiee Bpemst B CBSI3H ¢ BO30OHOBIICHHUEM ITEPEBOTUECKOM ISSITENLHOCTH, B YaCTHOCTH 1 Ha Ku-
TaliCKOM TOJBOpPhE, KUTAMCKas MpaBociIaBHas TepMUHOJNOTUs (Gopmupyetcst 3aHoBo. Ilpu nepeBone «OcHOB
COIMAITbHON KOHIIENIINID MCTIONIB30BAJICS CIEAYIOIINI CITOco0 BEIOOpa TEPMHUHOB:

1) Ha nepBoM oTane BbIOMpaicss HanOoIee TOYHBIA KUTAMCKHUI SKBUBAICHT CPEIH YK€ MMEIOLIXCS
MEePEBOJIOB, HE3aBUCUMO OT WX JCHOMHHAIMOHHON TPHHAUICKHOCTH; TNIABHOE — JIOTHYHOCTh, 00OCHOBAH-
HOCTh TAKOTO BBIOOpa M COOTBETCTBHE MPABOCIABHOMY TIOHMMAIO STOTO TEPMHHA. Y YHTHIBATIOCH TaKKe BOC-
HPUSTHE 3TOTO TEPMHHA B COBPEMEHHOM «CBETCKOM)» KHTAMCKOM s3bIKe. Tak, Halpumep, B Ka4yecTBE KUTAM-
CKOTO KBHBaJIeHTa TepMuHa «bor» ObuT BeIOpaH TepMuH |77 (000CHOBaHMIO 3TOTO MOCBSIIEHA CHIEMATbHAS
cTaths, cM.: [MBueHko, Xomkuna, 2020]).

2) ToJIbKO B TOM CiTy4ae, i CPeIr UMEIOIINXCS BAPHAHTOB HE HAXOIMIIOCh YIOBICTBOPHTEIHLHOTO
pelIeHus, IePeBOTUMKH TaBaId CBOM COOCTBEHHBIH BapHaHT MEPEBOA, KOTOPBIH IIOTOM MHOTOKPATHO TECTH-
poBajicsl Ha HOCUTENSIX KUTAHCKOTO sI3bIKa, BKIIIOYAs MPaBOCIaBHBIX Bepyromux. [Ipu BeiOOpe BapuaHTa yuu-
ThIBAJICS (haKTOP MPO3PAYHOCTH U BHYTPEHHEW TIOHSTHOCTH €r0 MOP(OJIOTHUECKON CTPYKTYpBI, CTETICHb €ro
«OPTraHUYHOCTH» B JIEKCHYECKOH CHCTEME KUTAHCKOTO S3bIKa, @ TAKXKE €0 CUCTEMHBIC OTHOILECHUSI C OCTAJIb-
HBIMH OOTOCIIOBCKUMH TEPMUHAMH.

Jpyrumu cioBaMy, B Ipoliecce IepeBoAa Obla cefiaHa MOIBITKAa BEIPaOoTaTh TOYHYIO, JIOTHYHYIO
W TIOCJIE/IOBATENFHYIO TEPMUHOJIOTUYECKYIO CHCTEMY, KOTopasi Obl MCIpaBJisiiia HEKOTOPbIE H3BSHBI yxke cop-
MHPOBABIINXCS KHTAHCKUX OOTOCIOBCKUX TEPMHHOB.

B kauecTBe mprMepa MOXKHO MPHUBECTH TEPMHUH «IIPABOCIIABUE», KOTOPBIH CTaHIAPTHO MEPEBOANTCS,
KakK Mbl CYMTAEM, HE COBCEM IPABHIIBHO HA KUTANCKHMIT 3bIK, 2 IMEHHO 7R IEF( (OyKB. ‘BOCTOYHAS MpaBHIbHAS
penurust’). B 3ToM TepMUHE HET OTCBUIKH K XPHCTY WIIM XPUCTUAHCTBY, B CBSI3H C YeM KUTAMIIBI 3a4acTyI0 BOC-
HPUHUMAIOT TIPABOCIIABUE KAK «SI3BIYECKYIO PYCCKYHO penuruioy. Mepormid %R (‘BOCTOK’) A€30pUEHTHPYET K-
TalCKOr0 YMTAaTElls, TAK KaK B CO3HAHWM KUTAMIIEB BEPOMCIOBEIaHNE POCCHSH BCE JK€ BOCIPHHHMAETCS Kak
3arajiHasl PeNUrus, TO €CcTh 4acTh 3allaJHOM TpajuLIuM, HE MMEIOILEH, CTpOro ToBOpPS, HPSIMOIO OTHOLICHUS
K Bocroky. VIMEHHO TI09TOMY B HAllleM TIEpEBOJIE BMECTO YCTOSIBIIErOCs TepMHHA 7k IE#{ mocienoBarenbHo
ucrons3yercs TepMuH FEE IE#H (OykB. ‘mctrHHOE yueHne XpHCTa, MM UCTHHHOE XpUCTHAHCTBO'). Criemyer
OTMETHUTh, YTO JIAHHBIA TEPMUH HE SIBJISIETCS Cyry00 Halllel «MHHOBAIWEH», OH TaKXKe BCTpeyaeTcsl B psijie Co-
BPEMEHHBIX TEPEBOJOB, OCYLICCTBICHHBIX PAa3IMYHBIMH IEPEeBOIUMKaMH Pycckoil mpaBOCIaBHOM IEpKBH
Y IpyTUX TpaBOCIaBHEIX IiepkBel (ArTHOXHMiickoro Ilatpuapxara, Koncrantunonomnsckoro Ilarpuapxara). 13-
MEHHB TEPMHUH «IIPABOCIIABHE)», MBI, COOTBETCTBEHHO, MPEIIOKMUIN HOBBIH KUTAWCKUI SKBUBAJICHT ISl TEPMU-
Ha «Pycckast mpaBociaBHast iepkoBby — % Wi i B IE A (2> u ero cokpaiennslii Bapuant — % B IEH 2.

BaxHpIM TepMHHOM, TpeOYIOMUM 0cO00r0 BHUMAaHHMS TIPH TIEPEBOJIE, SABISICTCS «XPUCTUAHCTBOY, TaK
KaK B KHTalCKOM TpaJuLlMy OH CMELINBAETCS C MOHITHEM «IIPOTECTAHTH3MY. B cBsi3u ¢ 3TMM Hamu ObLI npen-
JIO)KEH TaKOW TepMHH, Kak B E# (OykB. ‘XpUCTHAHCKas peNurusi’) BMECTO TpUBBIUHOTO JEE# (Oyks.
‘yueHne XpucTa’), HEPEAKO TOHMMAEMOro Kak «IpoTecTaHTu3M». OIHOBPEMEHHO C 3THM TEPMUH «IIpPOTe-
CTaHTU3M» MBI Be3/le M Oe3 UCKIFOUCeHMsI TiepeaeM Kak B %L (OykB. ‘HOBOe XPHCTHAHCTBO) — TEPMUH,
TaKKe CYIIECTBYIONINI B HACTOSIIEE BpeMsi, HO peaKo yrotpeomsiembnii B KHP.
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Ocoboe BHIMaHHUE OBUTIO yaeneHo mepeBoay Imrar CesmenHoro Ilucanms. B uepHOBOM BapuaHTe
Haiero nepesoga OCK ucnons3oBasics nepeBog HoBoro 3aBera Ha KIacCUUECKUM KUTAMCKUMN SI3bIK BIHBSHB
[Hogsrit 3aBet, 2021], uTo, TI0 HallleMy MHEHHIO, JOJDKHO OBLIO aleKBAaTHO I€peNaBaTh KAHOHUYECKHUH Xapak-
tep Cesitiennoro [Mucanus. OmHako nmocneayronias padora 3acTaBuiia HAC U3MEHUTh CBOE MHEHHE: KUTaCKUe
YHUTATENH, OTHOCSCH C MIMETETOM K BIHBSIHIO, HE IO KOHIIA €T0 TIOHNManH. B pe3ymnbrare ObUTO PUHSTO pere-
HHE B3STh 32 OCHOBY COBPEMEHHOE IIPOTECTAHTCKOE M3Zanue X3x307Hb croauaOans (I'onkonr, 2011) kak Go-
Jiee TIOHSATHBIN, PacIpOCTPaHEHHBIH U ONW3KUIT K COBPEMEHHOMY KHTACKOMY SI3BIKY TepeBoj CBSIIIEHHOTO
[ucanws, mpy 5TOM MPUXOIUIIOCH UCTIPABIATH HETOYHOCTH HOBOTO IIPOTECTAHTCKOTO TIEPEBOIA.

IIpomeskyTOUHbIE HTOTH U HEKOTOPBIE BHIBOIbI

Xpuctranckue OOTOCIIOBCKHE TEKCThI OCTAlOTCS OAHMMH W3 CAMBIX CJIOXKHBIX JUIS TIEPEeBOA HMHO-
CTpaHHBIX TEKCTOB, TaK KaK OHM HE MPOCTO MPEJIaraloT KUTAWCKOMY CO3HAHUIO U KYJIbTypEe HOBBIE ISl HUX
MIpeaMETHBIE 00JIaCTH, HO ¥ JOJDKHBI OBITH BITMCAHBI B OOTAaTEHMITIIA KOHTEKCT KATACKOM MBICTH. Beerna cy-
LIECTBYET BO3MOXKHOCTD IOHATH YTO-TO HENPaBWILHO. Tak, HanpuMmep, KUTAaNUCKUil epeBo Havaila EpaHrenus
ot NoanHa, npearaemeiit Xox300Hp (K H)HE, ES5H[EE, EHLM. — «B Havane 6pu10 CiioBo (B mep.
‘mao’), 1 cnoBo ObUIO ¥ bora (B mep. ‘mao ¢ ayxom Obumm BMecte’), u CioBo 0bu10 bor» (B mep. ‘mao u ecth
IyX’)), U3-3a UCIIOJIB30BAHUS TPAJAUIIMOHHONW KUTACKOH TEPMUHOJIOTUHM YBOJIUT KHTAlCKOTO YUTaTeNs B 00-
JIACTh MUCTUYECKOT'0 Ta0CU3Ma, YTO HEJIb3sl NPU3HATh aIeKBATHBIM. XPUCTHAHCTBO TEPMUHOIOTUUECKHU JAOJIK-
HO 3aHMMaTh 0c000€ MECTO BHYTPU KUTAHCKOTO S3bIKA.

Kpome Toro, xpuctuaHckasi JOKTpPHHA — 3TO BOIPOC HE TOJNBKO OOTOCIOBCKOH TEOpHH, HO U €Ke-
JTHEBHOH (HarmpuMep, MOJIMTBEHHON ) MPAKTHKH, a 3HAYHT, HA TOYHOCTH ITEPEBOIa HAKIIAIBIBAIOTCS 0COO0 CTPO-
THe TpeOOBaHUSL.

Hamra pa6ota Han mepeBogom OCK moaTBepskmaeT MpakKTHUECKYIO COCTOSATEIILHOCTD CXEMBI pabOoTHI,
npemIokeHHoi MHacTuTyTOM IepeBoaa bruOmmu, HO MpH 3TOM CYIIECTBEHHO KOPPEKTHPYET U JIOTIONHSET €e.
[peanpuHATHIA HAMU TIEPEBOJ] OOTOCIOBCKMX TEKCTOB MMEN, KaK MPaBHIO, MUKINYECKHA XapakTep: OJUH
U TOT K€ TEKCT MEPEBOAMICA U PENAKTUPOBAIICS HECKOJIBKO Pa3, IPUYEM KaKJasl pelakTypa NPOUCXOAua ¢
Pa3HBIMU HOCHUTEISIMHU, COIPOBOXKIAJIACH KOJUIEKTHBHBIM IIPOYTEHUEM BCErO TEKCTa BCIYX, HE IPOCTO MPEN-
CTaBJIsIa COO0I CTUITMCTUYECKYIO MTPaBKy MIEPEBO/Ia, a CYIIECTBEHHO MepepadarhiBaia ero.

BceM H3BeCTHO, 4TO MEPEBOA — 3TO HE TOJBKO JIMHTBUCTUYECKUMN MTPOLIECC, HO U MPOLECC MCUXOJIO-
rrueckui. [lepeBoquMKN MOTYT OIIMOUTECS, IPOITYCTUTH YacTh TEKCTA, YCTaTh U COIJIACUTHCS HA HEAOIyMaH-
HBII BapWaHT IMepeBoja u T. 1. PaboTa ¢ pa3HBIMI HOCHTENSIMHA M aKTUBHOE TOJKIIIOYEHIE K PaboTe poCCHii-
CKHX PEeJaKTOPOB OB HalleJIeHbl Ha YMEHBIICHHUE BIMSIHUS 9TUX (PaKTOPOB, TIIABHBIM CPEIM KOTOPBIX OKa3a-
JIOCh HEXEJTAHUE KOPEHHBIX HOCUTEIIEH MTPU3HATH HEMOHSATHOCTD WM LIEPOXOBATOCTh KUTANCKOro epeBoa.

MBI IpeKpacHO 0CO3HaEM OCHOBHBIE HEJIOCTATKH HaIIeil paboThI: 3TO OONBIINE TPYH03aTPAThI, CITAII-
KOM MEJUICHHBIM TeMI paboThl M, KaK CJEICTBHE, HEBO3MOXKHOCTb YJIOKUTHCS B MOCTaBiIeHHBIE cpoku. Ho,
YBHJIEB KQUECTBO, KOTOPOE TaKOH METO]| MOXKET JaTh, HAM YK€ TPYAHO COTJIACHThCS Ha JIPYToii, Oojee ObICT-
PpBIii BApUAHT NEPEBOAA.
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Annomayus. Hacrosimiasi cTaThst HOCBSIIEHa PACCMOTPEHHIO METaQOpUIECKOro crocoda TepPMUHOOOPA30BaHNUsI B KOH-
TeKcTe 00Y4eHHS CIICIMAIILHOMY MEUIIMHCKOMY TiepeBoly. HayuHas HOBU3HA MCCIIEOBaHUS 3aKITFOYACTCSl B TOM, YTO BIIEPBBIC
IIPOBEJIEH COMOCTABUTENbHBIA aHAIN3 METAQOPHYECKOro MOTEHIMAIAa TEPMUHOB JIATUHCKOTO, aHIJIMICKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB
Ha MaTtepuale TEpMHHOCHUCTEMBI «AHATOMUS LeHTpasibHOH HepBHOW cucteMbl (LIHC)». B pesyibTaTe aHanmm3a BEIOOPKH TePMH-
HOB, TOJIy4CHHOH M3 CIIPABOYHHUKA 110 MEKIYHAPOIHON aHATOMUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH, ObLT C/IENIaH BBIBOJ] O TOM, YTO TEPMH-
Honorus [ITHC B jaTHHCKOM si3bIKe 0Opa30BBIBAIACH NPEHMYILECTBEHHO MeTahOpUUECKU. AHIIIMHCKAN M PYCCKHI S3BIKU pa3-
HBIMH CIIOCO0AMU OCYILECTBIISUIN 3aMMCTBOBaHUE JJATUHCKUX TEPMHHOB: B PYCCKOM $I3bIKE MpeoliiaiaeT KaIbKUPOBaHHUE U TIepe-
BOJ MeTaopbl, a B aHIJINICKOM SI3bIKE — NPSIMOE 3aMMCTBOBAHUE C COXPAaHEHHUEM UCXOIHOM (OpMBI CIIOBA.

© JIrotsuckas M. M., JIrorsackuii B. M., 2023
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ABTOpBI CTaThbHU I10JIararoT, YTO IPHU pa60Te C MEIMITMHCKIMHA TEKCTaMH Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE TNIEPCBOTUMKAM HE00X0-
JUMO 06pameHHe K 5TUMOJIOTMH aHAaTOMHUYCCKUX TCPMHUHOB, YTOOBI ITOHUMATh BHYTPCHHIOIO (bOpMy S3BIKOBBIX €IWHUII. HpI/I
TMEPECBOAC CICIUAIIBHBIX TCKCTOB IEPEBOAYUKY OYCHB BAJKHO HE TOJIBKO IPAaBHJIIBHOC ITOHMMAaHNUC TCPMHUHA U 0003HAYAEMOT0 UM
Hay4qHOI'O IOHATHSA, HO U YMCHHC 3alIOMHUHATH 0OJIBIIOE KOJMYECTBO HOBBIX IMOHATHI. 3HaHHE Mera(l)opm, JIeXKalled B OCHOBE
HOMUHAIINN U TepMI/IHOO6pa3OBaHHH, yIIyqdmacT 3aliOMUHAHUE HOBBIX TCPMHUHOB U ITOHUMAHUC 3aKIIFOYCHHOI'O B HUX 3HAYCHMS,
YTO IMOBBIIACT Ka4€CTBO IIEPEBOAA.

Knrouesnle cnosa: cielanbHbId TEKCT, MEAMIMHCKUI MEPEBO, aHATOMHYECKAas TEPMUHOJIOTHA, TepMHUH-MeTadopa,
STHUMOJIOTHSI, 3aMMCTBOBAHHE.

Mna yumupoganusa: Jlrorsackas M. M., Jlroraackuii B. M. [loHnManne 3TUMOJIOIMN aHATOMUYECKUX TEPMUHOB KaK
(hakTop B 00y4YeHUH crienuaabHOMY TepeBoay // HocTpaHHbIe s13bIKH B BhIciei mikone. 2023. Ne 3 (66). C. 100-105. DOI:
10.37724/RSU.2023.66.3.012.
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Understanding the etymology of anatomical terms
as a factor in teaching translation of specialised texts
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Abstract. The present article considers the metaphorical method of term formation in the context of teaching specialized
medical translation. The scientific significance of the study lies in the comparative analysis of the metaphorical potential of terms in
Latin, English and Russian languages carried out on the material of the term system “Anatomy of the Central Nervous System
(CNS)”. The analysis of the sample of terms obtained from the international anatomical terminology reference book resulted in the
conclusion that the terminology of CNS in Latin was formed mainly metaphorically. English and Russian languages borrowed Latin
terms in different ways: in the Russian language calquing and translation of metaphor prevail, and in the English language — direct
borrowing with preservation of the original form of the word.

The authors believe that when working with medical texts in English, translators need to refer to the etymology of anatomi-
cal terms in order to understand the internal form of linguistic units. When working with specialised texts, it is very important for the
translator not only to have correct understanding of the term and the scientific concept it denotes, but also to be able to memorise a
large number of new concepts. The understanding of metaphor, which is the basis of nomination and term formation, helps to memo-
rise new terms and understand their meaning, which improves the quality of translation.

Keywords: specialised text, medical translation, anatomical terms, metaphoric term, etymology, borrowing.

For citation: Lyutyanskaya M. M., Lyutyanski V. M. Understanding the etymology of anatomical terms as a factor in
teaching translation of specialised texts. Inostrannye yazyki v vysshej shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. 2023;
3(66):100-105. (In Russ.). DOI: 10.37724/RSU.2023.66.3.012.

BBenenue
Ilocmanoeka npoonemol 6 Konmexkcme 00yueHus nepeeooy

INepeBo crienuaIbHBIX TEKCTOB, B YaCTHOCTH MEMIIMHCKHX, TPAHUIIMOHHO IIMPOKO BOCTpeOOBaH Ha
PBIHKE TIepeBOAUECKUX YCruyr. CrelyaibHbIi TeKCT (OKYCUpYETCs Ha OTPAaHMYCHHON TEMaTH4YeCKOH 00nacTH,
€ro TIOJIb30BATENM OTHOCSTCS K ONPEIENICHHON MPOo(ecCHOHATBLHON TTOTPYIIIe, IMEIOT MMUPOKUE 3HAHHUS 110 OC-
HOBHBIM TIOHSTHSIM M BJIAJICIOT TPOECCUOHATIBHOM TepMuHOIorueli. KoMMyHHKaTHBHAS CUTYaIHsl CIICIIUAIbHO-
o TeKcTa 00BIYHO Ootee hopMasbHast, CTporas, TIOCIe0BaTeNbHAs ¥ HeiBycMbIcieHHas [Talavan, 2016, p. 12].

KiroueBoit 0COOCHHOCTBIO CIIEIUATBHBIX TEKCTOB SIBJSACTCS MIMPOKOE HCMOIb30BAHUE TEPMHUHOIO-
THH, 33 CYET Yero MBICITb B TAKUX MaTepuajax BhIpaKaeTcs MpPelelIbHO TOUHO. MeMIIMHCKAs TEPMUHOIOTHUSI
B CHJIy CBOMX CJIOBOOOPa30BaTEIIbHBIX, CTPYKTYPHBIX U CEMaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH MPEACTABISIET 0COOBII
TUIACT JICKCHKH, MONTYYHBIINH [IMPOKOE OCBEIEHHE B paboTax TUHIBUCTOB (cM. paboThl B. @. HoBoapaHoBoO#,
M. H. Yepnssckoro, E. B. bexumresoii, C. JI. MunianoBoii u 1p.).

[lepBbie HayuyHBIE TPY/IBI IO AHATOMUH Y€JIOBEKa OBUTM HAIKMCaHbI B ['peliu, 3aTeM CO3aHHbIi rpeue-
CKUMH YYEHBIMH TEPMHUHOJIOTUYCCKHA (OHJ OBbUT yHACIICNOBaH PUMIITHAMH, a B CJIOBaX JIATUHCKOTO SI3BIKA
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COXPaHUIIOCh MHOXKECTBO TpeYecKuX KopHed. O0macTh MEIUIMHBI 00JIaIaeT COOCTBEHHBIM OOraThIM TEPMHU-
HOJIOTUYECKUM (POHJIOM, OIHMCHIBAIOIIAM YeJI0BEUECKOEe TENO, ero ()YHKIMOHHPOBAHHUE, ITATOJIOTHYECKUE TIPO-
IIECCHI, METOJIBI 3)KMUBIIEHHS, OOJIeT4eHHsI OO0NM, TUAarHOCTHUKHU M JieueHns. [lornmanne BHyTpeHHeH (HopMbI
CJIOBa, ompenieNicHIe KOpHs, a(pUKCOB, U3 KOTOPBIX OHO COCTOMT, MOYKET CIIOCOOCTBOBATH JTyUIlIEMYy TOHUMA-
HUIO BBIPAXKACMOI'0 IaHHBIM CJIOBOM IIOHATHA.

Hauunaroremy crieruanucty, Oyib TO CTYJICHT MEIMIIMHCKOTO By3a WM TEPEBOIUMK, PAOOTAIOIIHMI
C METUIMHCKUMH TEKCTaMH, OY€Hb CJI0KHO OCBOHTH, 3aIIOMHUTH BECh KOMIUIEKC HOBBIX TEPMHHOB 0€3 ITOHU-
MaHUs BX 3HadeHuHd. JIydmmii crmoco0 3armoMUHAHUS — 3TO TOHMMaHHUe cMBIcia. J[J1s mepeBoaunKoB, padoTa-
IOIIUX C METUIMHCKON TEMATHKOW W SIBIISTFOIIMXCSI HOCUTEISIMA WIH paboTaromnx ¢ (ppaHIly3CKUM, UTaJIbsH-
CKUM M APYTMMH POMAHCKHUMHU A3BIKAMHU, IPOUCXOXKACHUE ITUX A3BIKOB OT JIATBIHU MOXKET OBITE OOJIBIIINM
npeumyinectBoM. OJHAKO Ui TEPEBOIYMKOB, paOOTAIOIIUX C AHTJIMHUCKUM SI3bIKOM, NMOHUMAaHHE COOTBET-
CTBYIOIIEr0 MEAMIMHCKOTO TepMHHA TpeOyeT NOMOJHHTENbHBIX 3HaHWH. TepmuHONOrmYeckas paboTa He
JIOJDKHA OTPAaHUYHMBATHCS S3BIKOM OPUTHHANA U S3BIKOM IIEPEBO/Ia, HApSTy C MPEJAMETHON 00JIaCThIO TIEPEBOI-
YUKy HEOOXOANMO M3YYUTh STUMOJIOTHIO TEPMHUHA.

OcHoOBHAaAI YACTH
ConocmasumensHblil aHAIU3 MEPMUHO8 U3 mepmunocucmemot «1L[HCy

B maHHOM KOHTEKCTE 0cOOOT0 BHHMAaHUsI 3aCiTyKMBaeT MeTadopa Kak crocod TepMHHOOOpa30BaHMS,
a IMEHHO (POPMHUpPOBaHKE HOBOTO TEPMUHOJIOTMUECKOTO 3HAUCHUSI 110 aHATIOTUH ¢ (PParMEeHTOM OIIBITa, 3a(hHUK-
CHPOBaHHBIM B CEMaHTHKE OOLIEyOTPEONTENbHON JTEKCHIECKOH SIMHHULIBL.

Ha npotsbxennu TeicsueneTuil Metadopa paccMaTpuBaiach Kak TPOIl, CPEICTBO YKPALIEHHs U MOBBI-
LIEHHS BBIPA3UTEIBHOCTH PEYM, HO C HAYaJIOM Pa3sBUTHS KOTHUTHBHOTO IOAXO/A K UCCIIEIOBAHUIO S3bIKOBBIX
SIBTICHUI MeTaopy CTaIM pacCMaTpPHBaTh KAK OCHOBHOE CPE/ICTBO YEJIOBEYECKOTO MBIIILIEHHS, CITIOCO0 TI03Ha-
HUSI OKPY’KAIOIIEro MUpa.

D¢ dexTuBHOCTE MeTadOphl KAK HHCTPYMEHTA JUIsl POPMHUPOBAHHS M (PUKCAIMH HOBOTO 3HAHUS OCHO-
BaHa Ha YHHBEPCAIFHOCTH MPOLIECCa aHAJIOTUH, COYETAOLIEro B ce0e KaK MHTYUTHBHBIC, TaK M PAlliOHAJTIbHBIE
crIoco0bl OCMBICIIEHHSI MUpa. B 0CHOBE s13bIKOBBIX MeTaop JIexKaT KOHLENTyalbHbIe METadOphl, TIOCTPOCHHbIE
Ha OCHOBE KOTHUTHUBHBIX MOJIEIIEH.

MemunyHCKas aHATOMUYECKasi TEPMHUHOJIOTHS, CIIOKUBIIAsiCS Ha 0a3e TpedecKoro M JIATHHCKOTO SI3bI-
KOB, MPEJICTaBIsET 0COOBIN MHTEpPEC [Tl KOTHUTUBHBIX MCCIIEIOBaHMUIl, TaKk KaK B 3THX SI3bIKaX TEPMHHOOOpa-
30BaHME IILIO MPEUMYLIeCTBEHHO MeTadopudeckuM myreM [HoBoapanosa, 2008, c. 16]. M3yuenne meradopsl
B MEIUIIMHCKOH TEPMUHOJIOTUM APEBHHX SI3BIKOB MPEICTAaBISsIET OOJIBILION MHTEpEC, TaK Kak MO3BOJISIET YBHU-
JeTh 0COOCHHOCTH MHPOOLIYIIEHUsS] aHTHYHBIX Bpaueil. MccnenoBareny oTMedaroT, 4yTo (GyHIaMEHTaIbHBIM
CBOWCTBOM aHATOMHUYECKOM TEPMUHOJIOTHH SIBIIICTCS CTATUIECKOE OTOOPAKEHUE HCCIIEAYEMBIX OO BEKTOB. DTO
00YCIIOBJIEHO T€M, YTO TIEpPBBIE 3HAHUS O CTPOSHWH YEIOBEYECKOTO Tella, YCTPOICTBE OPTaHOB M CHCTEM yue-
HBIE TONTyYaJd, U3ydasl HEeIBM)KUMOE Tello. «JlMHaMudeckas COCTaBISIONIAs, IIPUCYINAs )KUBOMY OpraHU3MY,
ocTaBajiach Ha “nepudepun’” no3Hanus [O3unruy, 2012, c. 11]. Ha nHauansHoM 3Tane GopMHUPOBaHUS TEPMU-
HOJIOTMH OOJIBILIOE 3HAYCHHE UMEET CYyObEKTUBHBIN UETIOBEUECKHIA OIIBIT, BIMSIHIE HE HAYYHOTO, 8 O0BIICHHOTO
BOCHPHATHS MUpa. BrionHe ecTecTBEHHO, YTO B aHATOMHYECKUX TEPMUHAX-MeTadopax UCTOUYHUKOM JUISL HUX
CITY KVJIF TIPUPOJIHBIC SIBJICHUS, OKPY’KaIOIINE YeIOBEKA, IPEIMETHI, CO3TIAHHBIE YEITOBEKOM H HCIIOIb3yeMbIe
VM B TIOBCEJJHEBHOM W3HH, ¥, KOHEYHO, CaM UYeJIOBEK.

Jyist aHaiM3a B paMKax HacTOSIIEro UCCIIeIOBaHMs HaMH ObLIM OTOOpaHbl TEPMHUHOJIOTMUECKHIE €JHHH-
bl U3 paszena «LeHTpaibHas HepBHAs CUCTEMa» CIPABOYHHMKA 10 MEKIYHAPOIHONW aHATOMHYECKOH TEPMHHO-
noruu nof, penaxuueii JI. JI. KonecHukoBa, B KOTOPOM TEpMUHBI IPEACTABICHBI HA TPEX S3BIKAX: JIATHHCKOM,
AHITIMHACKOM M pycckoM. M3 o0liero umcia paccCMOTPEHHBIX TEPMUHOJIOIMYECKUX EAMHMI ObLIM OTOOpaHBI
TepMUHBI-MeTa(OpbI B IATHHCKOM SI3bIKE M X SKBUBAJICHTHI B aHITIMHACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, KOTOPBIE IPO-
AQHATM3UPOBAHBI C TOYKU 3PEHHS HCTOYHHKA MeTa(QOpHIECKOro IepeHoca.

Bb110 BBISIBIIEHO HECKOJIBKO Tpymil MeTadop, Hanbosee MHUPOKO NpeCcTaBIeHbl: JaHaAmadTHasl, apXu-
TeKTypHasl, apTedakTHasi, 300MopdHast, puromoppHas 1 anTpornioMopdHas meradopsl. [Ipu GpopmupoBannu
AQHATOMUYECKONH TEPMHMHOJIOTHH B JJATHHCKOM SI3bIKE (PaBHO KaK M B IrpeyeckoM) MeTadopa BBITIOIHSIA THO-
CEOJIOTMUECKYI0 ¥ HOMMHATHBHYIO (DYHKIUH, MO3BOJISI COPMHUPOBATh TEPMUHOJIOTUYECKUH ammapat Jyis co-
XPaHEeHUs ¥ IIepeiauyl 3HAHUH O CTPOSHUHU YeJIOBEYECKOTO OpraHu3Ma.

IIpoBeneHHBII aHATN3 TIOKA3bIBAET, YTO YHACTIEAOBAHHAS AHTJIMMCKIM U PYCCKUM SI3bIKaMH aHaTOMUYe-
CKasl TEpMHUHOJIOTHSI HE B MOJHOM Mepe COXpaHWIa MeTaOpHIHOCTb, CBOMCTBEHHYIO JTATUHCKOMY SI3BIKY. AH-
TTIMICKUHN SI3BIK B CHITy OCOOEHHOCTEH CBOETO MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSI COACPIKHUT OOJIBIIOE KOIMMYECTBO 3aUM-
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CTBOBaHUM U3 JTATUHCKOTO $3bIKa. JIATHHCKUIA A3bIK aKTHBHO MCIIONB30BAJICSI HA TEPPUTOPUH BpUTaHCKUX OCTpO-
BOB Ha NPOTSDKEHUU JPEBHEAHIVIMMCKOIO U CPETHEAHIIMIICKOTO NIEPUOI0B, HO HOBBIM PE3KUHA POCT 3aUMCTBOBA-
HUl cBs3aH ¢ neprosioM XVI-XVII BexoB, kor/ia TaTHHCKHIA S3bIK CTaJl OCHOBHBIM SI3bIKOM Hayku B EBporie.

B MemuumHCKON TEpMHUHOIOTHH AHTIIMICKOTO SI3bIKA CIIOBA AHTIIO-CAKCOHCKOTO MPOUCXOXIECHHS CO-
cTaBJsoT TONbKO 5 % [Nybakken, 1959, p. 24]. I1pu 3TOM aHIIMIACKHIA S3bIK IPEUMYIIIECTBEHHO IIIEN IO IMyTH
«UCTHHHBIX» 3aUMCTBOBAaHHH (Harmpumep, pons, lamina) wimi rudpuan3aiu TEPMHUHOB, TO €CTh UCIOJIb30Ba-
HHS HApSTy C «HEOKJIACCHYECKUMI coOCTBeHHBIX MopdeM (nat. medullaris — anrn. medullary). 3o npuseno
K TOMY, YTO JUISl HOCUTEJIEH aHIIMHCKOTO S3bIKA WM M3yYarONNX aHITIMHCKHI A3BIK MEANIMHCKUE TEPMUHBI HE
00JIaaoT Mpo3pavyHoi BHyTpeHHeH Gopmoii. MckmouenneM B Hamieil BEIOOpKE MOTYT CITy>KHTh TEPMHHEIL, 3a-
MMCTBOBaHHbIE B OOJiee paHHUE TIEPHOIbI U BOLISIIIME B AHTJIMHCKUIA SA3bIK KaK B Y3KOM TEPMHHOJIOTHYECKOM,
TaKk U B 0OIIEYIOTPEOUTEIFHOM 3HAYEHHSX, HAIIPUMeEp, crosa tract (jrar. tractus), column (mar. columna), fibre
(maT. fibra), canal (mar. canalis), pyramid (ar. pyramis), a Takke HCKOHHO aHIUIMHCKHE (TEPMAaHCKHE) CIIOBa,
Ha3bIBAIOLINE YaCTH YEJIOBEKA WITH KUBOTHBIX M IOCTY>KHBIINE UCTOYHUKOM METaQOPHYECKOr0 HAMMEHOBAHUSI
CTPYKTYp ¥ KOMIIOHEHTOB IIEHTpaJIbHOW HEPBHOW cucTeMsbl, Hanpumep, head (iat. caput, pyc. eonosxa), body
(s1aT. corpus, pyc. meno), tail (;mar. cauda, pyc. xeocm), horn (mar. corn, pyc. poe).

['opazno yarie BcTpeyaroTcs TEPMUHBL, T7le BHYTPEHHsIs1 JopMa CJIoBa He MOHSTHA B COBPEMEHHOM aH-
TJIMICKOM si3bIKe Oe3 oOpalieHnsi K STUMOJIOTHH, 2 MIMEHHO TepMHUHaM-MeTadopaM B JIATHHCKOM si3bIke. Pac-
CMOTPHM HEKOTOPHIE IIPUMEPHI U3 PA3HBIX c(ep-HCTOTHHKOB.

1. Apmegpaxmur:

1) Lamina — ‘awuct, miacTUHKA (W3 METAIA, JIepeBa U Mp.), 10CKa, TUIUTKA ; ‘TIONIOTHHIIE (JICHTA) MH-
aer’ [[IBopenkuii, 1976]. B repmumonorun ITHC lamina o603Ha4aeT TOHKHI CII0i Ceporo BEIIECTBA, PacIolo-
KEHHBII MEX/Ty TOTyIIapusMu 0obioro Mo3ra: jat. lamina terminalis, anrs. lamina terminalis, pyc. mepmu-
HAbHAS NIACTUHKA, A TaKKe Pa3HOPOJHBIE aHATOMHUYECKHE CTPYKTYPHI CEpOro BEIIECTBA CIIMHHOTO MO3ra:
nart. lamina spinalis, anrn. spinal lamina, pyc. cnunnomoseosasn nracmunka.

B TOJNKOBBIX CIOBAPSIX QHIJIMHCKOTO sI3bIKa CIOBO lamina umeer TOJIBKO TEPMUHOIOTUYECKOE 3Haue-
HHE B pa3HbIX 00JaCTAX HAyYHOTO 3HAHUSI, HAIIPUMeED:

“— (biology) a layer or thin sheet of tissue;

— (medical) one of two curved parts at the back of a vertebra (= one of the bones in the back)”” [Cambridge
Dictionary].

2) Amiculum — ‘BepxHee ruiathe, wiamt’ [J{Boperkuii, 1976]. B anHaroMuu JaHHOE CJIOBO BXOJHT B CO-
CTaB IBYXKOMIIOHEHTHOTO TepMuHa amiculum olivare — ciioif HepBHBIX BOJIOKOH, OKPYKAlOIIHUX OJMBY.
B anrsmiickoM si3bIke TepMHH nMeeT skBuBasieHT amiculum of olive, mpu atom croBo amiculum se ¢pukcupyer-
CsI TOJIKOBBIMH QHTTIMIICKMMH CJIOBAPSIMU M BCTPEYACTCS TOJIBKO B TEPMUHOJIOTHYECKOM 3HAYECHUH B MEIUIIMH-
CKUX SHUUKIONEIUSIX. B pycckoM si3pIKe TaHHBINA TEPMHUH COITIACHO MEKAYHAPOJHON aHATOMUYECKOH TepMU-
HOJIOTMM MMEET SKBHUBAICHT OIUGHbILL NAALY, TS CIOBO IUIAI 00J1aJacT TOHATHON Uil HOCUTENeH PyCCKOTo
A3bIKa BHYTpeHHEH (hopMoii 1 po3payHoll MeTahOpHUIECKON MPUPOTOH.

2. Apxumexmypnoe coopyycenue. POns — ‘Moct, OpeBeHUaThlil HACTHII, HOABEMHBIH MOCTHK, KOpa-
OenpHas manmy6a’ u 1. 4. [[{Bopeukuii, 1976]. B anrnmiickom si3bIke CIIOBO PONS He 3a(pHKCHPOBAHO B CIIOBape
Cambridge Dictionary, B To Bpems kak B ciioBapsix Merriam Webster Dictionary u Collins Dictionary orpaxe-
HO TOJILKO TEPMHUHOJIOIHYECKOE 3Ha4YeHne 3Toro ciosa: “Pons — (anatomy and zoology) a piece of connecting
tissue; specif., the bridge of white matter at the base of the brain, containing neural connections between the
cerebrum, cerebellum, and medulla oblongata” [Collins Dictionary].

AnatoMHuYecKuii TepMHUH Mocm (PONS) Ha3bIBACT YYaCTOK OJIOBHOTO MO3ra, MPEACTABISIIOIINIA COO0it
Oenblii BaJl, COSIMHSIONIMI MO3KEUOK W MPOAOJITOBATHI MO3T C MOIyIIapusAMH Ooibiioro mMosra. OCHOBOM
MeTa(opHIECKOro mepeHoca MoCIyKuiaa CTPYKTypHast U (yHKUHMOHAIbHAsI QHAIOTHS C apXUTEKTYypPHBIM CO-
OpY’KCHHEM.

3. Ocobennocmu nanowagpma. Sulcus — ‘60po3/a, Maxora, PoB, IIENb, CKIAIKA, KOJes, W3rHO’
[dBoperkwuii, 1976]. “Sulcus — a shallow furrow on the surface of the brain separating adjacent convolutions”
[Merriam-Webster Dictionary]. Tepmun 60posda BXOIUT B COCTaB IEJIOTO psa ABYX- U TPEXKOMIIOHEHTHBIX
TepMuHOB (Hanpumep, jat. sulcus anterolateralis, pyc. nepeonsa namepanvuas 6oposoa, anri. anterolateral
sulcus) u Ha3bIBaeT yriryOJIeHUs Ha MOBEPXHOCTH TOJTYLIAPHiA TOJIOBHOTO MO3Ta, Pa3ICSIONIHME UX Ha JIOJTH.

4. Aumponomopgrvie memaghopsl SBISIOTCS UHTSPECHBIMU CITydasiMA METa(QOPHUIECKUX ITEPEHOCOB,
MCTOYHHKOM TIEPEHOCA CTAaHOBSATCS BHAMMEIC YacTH Tela denioBeka. Hampumep, naTnHckoe ciioBo genu, ume-
IollIee 3HaYCHHE ‘KOJIEHO , B aHATOMUYECKOM TEPMHUHOJIOTHH 0003HAYaeT BBICTYIAIOIIYIO OKPYIIIYIO YacTh MO-
30JIMCTOTO TeJla, BHELITHE HATOMHHAOLIYIO COTHYTOE KOJICHO.
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B aHrmmiickom si3bike cI0BO genu ObLIO 3aMMCTBOBAHO U3 JIATHHCKOTO SI3bIKA C COXPaHEHUEM (hOPMBI
1 QUKCHPYETCsI CIOBapsIMHU JINOO TOJIBKO B Y3KO TepMHHOIOrHYeckoM 3HadeHnH (“‘the bend in the anterior part
of the corpus callosum” [Merriam-Webster]), m160 mosydaer ommcareabHOE OOBSICHEHHE MPOMCXOKIECHIS
Y UCIIOJIb30BaHusI cJIoBa B si3bike (“genu — a Latin word meaning ‘of the knee’, used in medical names and
descriptions of the knee or a knee-like structure in the body” [Cambridge Dictionary]).

5. B 300memaghopax VCTOUYHUKOM TEpPEHOCA CTAHOBUTCS BHEIIHHMI BHJ| MJIM YacTh Teja >KUBOTHOTO.
Hanpumep, B TepmuiHe siat. Nuclei cochleares cymecrsurensaoe cochlea nmeer HETEPMUHONIOTMYECKOE 3HAUCHHE
‘yIHTKa, MOJUTIOCK, pakoBUHA yiaUTKK [JlBopenkuit, 1976]. AHIMHIACKUIT SKBUBAJICHT PacCMaTPUBAEMOTO Tep-
MHHa UMeeT caeayrommii Bua — cochlear nuclei, roe o6a cioBa SBISIFOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMU M3 JIATHHCKOTO
s3pIKa. VIHTepecyronmii Hac KOMIIOHEHT, mpuiarareisHoe cochlear, mpomssomHoe ot cochlea, ompenensercs
B TOJIKOBBIX CJIOBAapsX TOJBKO B CBOEM TepMHUHOJIOrHUeckoM 3Hauenun: “Cochlea — (anatomy) a spiral-shaped
cavity forming a division of the internal ear in humans and in most other mammals.” [Collins Dictionary].

Pycckuit sKBUBaJIEHT TepMHUHA COACPKUT MPHIIaraTeIbHOE VAUMKOBbl U JeNIaeT TIOHATHOM MOTHBH-
POBKY B HOMUHAIIMY COOTBETCTBYIOIINX CTPYKTYP MO3Ta.

3akiroueHue

[IpoBeneHHBI aHAIHM3 MMOKAa3bIBaeT, YTO B TepMuHOocucTeMe «aHaromus LTHC» pycckosi3eranbie Tep-
MUHBI B 0OJIbLICH CTETIEHH CO3aBANCh C MPUMEHEHHEM KaIbKH — «3aUMCTBOBAHHUS BHYTpEHHEH (POPMBI HC-
XOJIHOTO SI3bIKa, Pean3yeMoro (GOHEeTHYeCKUMU U MOP(OJIOTMUECKUMH CPEICTBAMH 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKA
[UBanoB, 2013, c. 867]. I1o cyTH, B pycCcKOM aHATOMUYECKOM TEPMHUHOJIOIMH YaIlle MPOUCXOIUT «IIEePEBOI Me-
Tadops», 3aMMCTBOBaHHE OOPa3HOW OCHOBBI MEPEHOCA, PEATTM3YEMOE JIEKCUYECKUMH CPEICTBAMU PYCCKOTO
s3bIKa. B pycckoM si3bIke TepMHMHBI 00J1aiatoT OOJbIIEl MPO3pavyHOCTBIO BHYTpeHHEH (pOpMBI, YyeM aHrio-
SI3BIYHBIE TEPMUHBI, YTO JIeJIaeT UX OoJiee JISTKUMHU /I TIOHUMaHus U 3aniomuHanus. [Ipu paborte ¢ anaTomu-
YEeCKOW TePMUHOJIOTHEN aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HEOOXOAUMO OOpallleHHne K JIATHHCKUM HCTOYHHKAM JUIS TIOHHU-
MaHHS MOTUBHPOBKY TEPMHUHOJIOTMYECKOTO HAUMEHOBAHHSI.

B xoHTekcTe 00y4yeHHs crienuaabHOMY TIEPEBOAY, B YACTHOCTH MEAULIMHCKOMY, C QHIJIMHACKOTO SI3bIKa
OYeHb BXHO YUHTHIBATh 3TOT (akrop. Ilo Hamemy MHEHHIO, 3aHATHS 1I0 METUIMHCKOMY MEPEBOTY JOJDKHBI
BKJIIOYATh TEPMHHOJIOTHYECKYIO PaboTy ¢ oOpallieHHeM K STHMOJIOTHH TEPMHUHA, €T0 JIATUHCKUM (WITH Tpeve-
CKMM) KOpHSM. B cuTyanuun cokpaliieHrs1 4acoB Ha pean3aluuio Npo(UIbHBIX AUCHUIUIMH B Psiie MPOrpamMM
OakanaBpuara W WCKIIIOYEHHS IUCHIUILTHMHBI «JIaTHHCKHMH s3BIK» W3 Y4eOHBIX IuIaHoB mporpamm 45.03.02
JluarBuctrka «IlepeBos u mepeBoOBeIeHNE)» 3HAHNE «MATEPUHCKUX SI3BIKOB HAYKH BCTPEYACTCS CPEAN BbI-
IyCKHHUKOB Bce pexke. [Ipu 3ToM 3HaHHE 0 TOM, YTO aHTIIMHCKUI TepMuH NippocCampus (Kak U ero pycckuii k-
BUBAJICHT 2UNNOKAMN), HA3bIBAIOIINH TITyOMHHYIO CTPYKTYPY MO3Ta, OTBEYAIONIYIO 32 (hopMHUpOBaHUE MaMsITH,
ATUMOJIOTUYECKH BOCXOAT K JIATHHCKOMY, a TOYHEe, 3aMMCTBOBAaHHOMY M3 I'PEYECKOro si3bika ciioBy hippo-
Campus co 3HaYCHHEM ‘MOPCKOH KOHEK’, 00serduiio Obl EpeBOAYMKY 3allOMUHAHHE HOBOTO TepMHHA. | HO-
ceosyioruueckast QyHKIMsT MeTadophl 3aKIII0YACTCS HE TOJIBKO B (PUKCALlMKM HOBOTO 3HAaHHA, HO U B Iiepenade
HAKOTUIEHHOTO 3HAHUS OT YEIOBEKa YeIOBEKY. ACCOLMAIINH, KOTOPbIE AaeT MeTadopa, MO3BOIISTIOT IEPEBOAIH-
KaMm JIydie ¥ ObICTpee 3allOMUHATh HOBBIC TEPMUHBI M3 HE3HAKOMOW MM Hay4YHOW OOJIAaCTH M NPAaBUIIBHO TO-
HUMAaTh CMBICI Ha S13bIKE OpUTHHATIA.
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TpedoBanus K nyoMKauusam
U NPAaBWIA NPEACTABJICHUS PYKONUCEd aBTOPaMu
(The Requirements for publication are also available in English at: http://fljournal.rsu.edu.ru/en/)

Yupeoumenv — DenepanpHoe TOCYAAPCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTENbHOE YUPEKACHNE BBICIIEro 00pa3oBanus «Ps3aHckuii
rocynapcTBeHHbIl yHuBepcutet uMenu C. A. Ecenunay.

JKypHan «HOCTpaHHBIE SI3bIKK B BBICILIEH 11KOIe» BhIXoAUT ¢ 2004 roza ¢ nepuoauyuHocThio (¢ 2009 rofa) — o/uH pa3 B TP MecsLia.

Kypnan 3aperucrpupoBan DenepanbHoii ciryxk00ii 0 Haa30py 3a COOIIOICHHEM 3aKOHOIATEIbCTBA B chepe CBsi3u, HH(pOopMAIU-
OHHBIX TEXHOJIOTHi M MaccoBbIX kKomMMyHHKarui (Pockomuanzop) 20 mapra 2018 rona. Pecucmpayuonnstit nomep ITH Ne DC 77-72456.

[oanucuoit nnnexc sxyprana — Ne 55170 B katanore «O0beauHenHsIi katasor [Ipecca Poccum.

XKypHany nprcBOeH MexXTyHapOAHBII cTaHAapTHBIHA cepuiiabiii HoMmep (ISSN) 2072-7607.

Kypuan ¢ 1 gexabpst 2015 rona exodum 6 nepeuenv peueH3upyemvix HAYUHLIX U30AHUIL, B KOTOPBIX JIOJDKHBI ObITh OITyOJIMKOBAHBI OC-
HOBHBIE HAYYHBIE PE3YJIbTATHI IUCCEPTALIHI IO (GHIIONOrUH (A3bIKO3HAHKE) HA COMCKAHHE YYEHOH CTeNeHH KaHu/aTa HayK U Ha COUCKAHHUE YYEHOMH
CTEIIeHH JIOKTOpa HayK.

[My6nukarmu OecriaTHbl, OPU 3TOM YUPEAUTENb OMPAHMYMUBACT KOJMYECTBO MEYAaTHBIX JK3EMIUIIPOB, 0OCCICUMBas TONBKO 00s3a-
TEJIBbHYIO PACChUIKY M PACCHUIKY IO MOAMUCKE. ABTOpaM OECIUIaTHO BBICHUIACTCS SJICKTPOHHBINA MaKeT yKypHaia, TIOATOTOBICHHBIH K OTIIPaBKe
B HOB (PUHL). Xenarorue npruoOpecTH MeyaTHbIi 3K3eMILUIIP MOTYT 3a0J1aroBpeMEeHHO 0(OPMHUTH TO/ITMCKY HA COOTBETCTBYIOIIHI KBAPTAIL.

KypHas nprHAMAET CTaThy M0 METOAMKE MPETIO/IaBaHisl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, €CIIM UCCIICJIOBAHHUE COECPIKUT JIMHIBUCTUYECKYIO CO-
CTaBILSIOIIYIO, Hamp.: 5.9.8. MccnenoBanue sS3pIKOBBIX M PEUEBBIX HAPYIICHUH. SI3bIK B KOHTEKCTE KYJIbTYphl. JIMHIBHCTHKA SI3bIKA ¥ JIMHTBUCTHKA
peun. PedeBast 1esTeIbHOCTD U HCTIOIB30BAHHE SI3bIKA.

3HaYUTENIbHOS BHUMAHKE YACISIETCS IIPOOJIeMaM TEOPHH U IIPAKTHKH TIEPEBO/IA, B TOM YHCIIE XyI0’KECTBEHHOTO IIEPEBO/Ia.

Cnucok cneyuansnocmeii HAYYHBIX CIMAMell, NYOIUKYEMBIX 6 HCYPHATE
«Hnocmpannvie A3vIKU 8 8bICULEll WIKOTIEH

5.9.8. «Teopernueckas, MpUKIAIHAS U CPABHUTEIEHO-COIIOCTABUTENbHAS JIMHTBUCTHKA)
5.9.6. «S13bIKK HAPOZIOB 3apyOEIKHBIX CTPaH» (TePMAHCKHUE SI3bIKH, POMAHCKHUE S3bIKH, KUTAHCKHUI S3bIK).

B ypHasne myOnMKyIoTCsl CTaThbl POCCHICKHX U 3apyOCKHBIX aBTOPOB Ha PYCCKOM SI3bIKE MUIM HA aHIJIMICKOM KaK S3bIKE MEKHAIMO-
HAJILHOTO O0IIeHHsI. B ropsiyike MCKIIFOUEeHHMsT BO3MOYKHA Iy OJIMKALWMS Ha APYTUX BEIYIIHX eBPONEHCKHX SI3bIKaX — HEMELIKOM MM (DPAHITy3CKOM.

Yenosus u nopsadok npuema nybnuxayuit

1. PenaxkuuoHHbIH COBET MPUHUMAET K ITyOJIMKALIMU CTaThH, OTIMYAIOLINECS BBICOKOH CTENEeHbI0 HAYYHOH HOBU3HBI, TEOPETHIECKOM
U MPAKTUYECKON 3HAYMMOCTH ¥ COOTBETCTBYIOIIME TEMAaTHKe JKypHana. HayuHble cTaTby HANPABIISIOTCS HA HE3aBUCUMYIO DKCHIEPTH3Y M IIPH IO-
JI0)KHTEIIBHOM 3aKJTFOUCHHH, SIBIIFOLLEMCS] OCHOBAHHEM JUTS ITyOJIMKALIMY, BKITIOYAIOTCS B 0YEPEIHOM HOMEp XKYpPHAIA B IIOPSIKE MOCTYTLICHHSL.

2. K nyOnukaruu nmpuHAMAIOTCS Hay4HBIE CTAThU, COOTBETCTBYIOIIHE STHUECKAM TIPUHIIAIAM OITyOJIMKOBAHHUS HAyYHBIX paboT (CM. paszeln
Ha caiite www.fljournal.rsu.edu.ru «9THKa HayYHBIX ITyOIMKALIID)).
ABTOpamu ctateif MOryT ObITh y4EeHBIC-HCCIEI0BATENH, JOKTOPAHTBI, ACIIUPAHTBI, COMCKATEIA.
JUts1 acTIMpaHTOB M COUCKATeNell KaHIMIATCKIX JUCCEPTALi 00s3aTeNIbHO HAIMYKE OT3bIBA HAYYHOT'O PYKOBOIUTEII.
CaenieHust 00 aBTOpax MPEACTABISIOTCS HA PYCCKOM M QHTTIMHCKOM SI3bIKAX:
(haMmIus, UMs1, OTYECTBO aBTOpa (IIOJIHOCTHIO; OYKBa «&» HE IOJDKHA 3aMEHATBCS Ha «©»);

®  yueHas CTeNeHb, 3BaHKE, JOJDKHOCTh, MECTO PabOThl 0€3 COKpalleHH# (¢ TOYHBIM, O(HUIMAILHBEIM Ha3BaHHEM Kadenpbl, By3a,
CTpaHbI); IS aCIMpaHTa JIH0O COUCKATENsI — MeCTO yueObl (kadepa, By3), OTpacib HAYKU U CIIEHHAILHOCTD TPEANOIaraeMoi 3aliuThl;

" HaIMYMe MPABUTEILCTBEHHBIX 3BaHUM, OTHOCAIIMXCS K Tpodeccrut (HarmpruMep, 3aCTyKeHHbII paOOTHUK BhICIIEH HIKOJIbI PD);

" IpUOIM3UTENBHOE KOMYECTBO HAYUHBIX ITyONMKaIuii (MOHOrpaduil, yueOHO-METOIMYECKUX TTOCOOHH, cTaTelt);

®  OCHOBHBIC HAIIPABJICHHS HAYYHBIX HCCIICIOBAHHI;

®  CpeACTBa ONEpPATHBHOW CBSI3U B MPOIECCE MOATOTOBKH CTATBH K MEYaTH: JINYHAS JICKTPOHHAS MOYTa, MOOMIIBHBIH TeneoH,
npu Hammau — WhatsApp (JM4HbIe JaHHBIE, KPOME SJICKTPOHHOM MOYTHI, B )KypHAJe He ITyOIUKYIOTCS).

6. CrarbH IOIDKHBI OBITH O)OPMIICHBI B CTPOTOM COOTBETCTBHH C TEXHUUYECKUMH TPEOOBAHUSIMH.

7. Crarby IPHUCBUIAKOTCS TI0 JIEKTPOHHOM MovTe Ha azpec .Ustinova@365.rsu.edu.ru, ¢ kormsiMu Ha ajpeca: €.ustinova.rsu@yandex.ru
u e.ustinova.rsu@gmail.com. OT3bIB Hay<IHOTO PyKOBOIMTEIS (ISl ACIIMPAHTOB M COMCKATEIIEHT) MPHCHUTACTCS TI0 TI0YTOBOMY ampecy: 390000, Psi-
3aHb, yi1. CBOOOIBL, 1. 46, Psi3aHCKMIi TOCYIapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET, IHCTUTYT HHOCTpaHHBIX SI3bIKOB, Y cTHHOBOH Enexe CepreeBHe. DiIeKTpOH-
HBIi BAPHAHT OT3bIBA HAYYHOTO PYKOBOIHTEIIS IPUCHUTACTCS BMECTE CO CTaThel KAk IPHIIOKEHHE B (hopMaTe, BOCIIPOU3BOISILEM ITOIIHCH U IIeYaTh.

8. OkoHuaTeNbHOE pEHICHHE O NpUeMe HaydHOW CTAaTbU K IMyOJIMKAIUM IPUHUMAETCS PENaKIHOHHBIM COBETOM >KypHAlla
«MHOCTpaHHbBIE A3BIKK B BEICIIEH HIKOJIE». VI3BeIeHne 0 peleHnH peAaKIMOHHON KOJUIETHH HATIPABIISETCS aBTOPY.

"oew

Tpebosanusn k oghopmnenuio cmameit

1. Hnoexc Y/IK. st myOnuKanuy cTathe JOJDKEH ObITh MPUCBOCH KIIACCU(DHKAIIMOHHBIN HHICKC YHUBEPCAIBHOM ECSTHYHON KIIacCH-
(ukarpm.

2. Haseanue cmambu (Ha PyCCKOM M QHIVIMHCKOM sI3bIKaX) IHILETCSI CTPOYHBIMU OyKBaMH, C HCIOJIB30BAHUEM 3arjlaBHBIX
TOJIBKO TaM, TJI€ 3TO HE0OX0JUMO, 0 BO3MOXKHOCTH O3 a00peBUATyp U COKpAIIEHHI.

3.  Annomayus (Ha PyCCKOM M aHTIIMICKOM si3bikax) oobeMoM 100—300 croB, o Bo3MoxHOCTH Oe3 abOpeBuaTyp W COKpAIICHHIA.
AHHOTaLMS OJDKHA OTPaXkaTh 11€JIb UCCIIEOBAHMS, €r0 HOBH3HY, CyTh aBTOPCKOIO BHJIEHHUS MPOOJIEMbl, OCHOBHBIE TOJIOKEHHS, BbIABUraeMble
aBTOPOM, M pe3yJIbTaTbl. AHIVION3bIYHAS AHHOTALMS MOXKET NPEACTABISATH COOOH MepeBo]| PyCCKOS3bIYHOM aHHOTALIMH, HO MOXKET ObITh U Oolee
Pa3BEpHYTOMH, YTOObI CO3JaTh y UMTATENEH, HE BIAJCIOIIHX PYCCKUM S3bIKOM, O0JIee IOTHOE BIEUATIEHHE O CYTH MCCIIEIOBAHMS U €70 Pe3yIbTaTax.

4.  Kmouesvle cosa (Ha pycCKOM U aHIIMHACKOM si3bIKax). KimroueBble clioBa TODKHBI OTPAKATh OCHOBHOE COZICPYKAHKE CTAThH, M0 BO3-
MOXHOCTH HE [IOBTOPSITh TEPMHUHBI 3aIJ1aBUsl X aHHOTALIMH, MCTIONIB30BaTh TEPMHUHBI M3 TEKCTA CTAThH, & TAKOKE TEPMUHBI, ONPEJIEIISIOIIHE IPSAMETHYIO
00J1aCTh U BKITIOYAIOIIHE JAPYTUE BOKHBIC OHATHS, KOTOPBIC O3BOILIOT OOJIErYUTh M PACIIUPHTH BO3MOKHOCTH HAXOXKICHHS CTAThH CPEACTBAMI
HH(POPMAIMOHHO-TIONCKOBOH CHCTeMbl. MUHHMATBHBINA 00beM — 10 KITFOYEBBIX CJIOB; KJIFOUEBOE CIIOBOCOYCTAHHE HE JIOJDKHO MPEBBIIIATH 5 CIIOB.
KitroueBble CII0Ba 1 CJIOBOCOYETAHHS Pa3/IEIISIOTCsI TOUKOM ¢ 3arisiToi (;). HemomycTimMo rueronp30Banue To0bIx ab0peBHaTyp U COKpAIIICHHUIA.
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5. Texcm cmamou. PexoMeHyeTcst eNeHne CTaTbi Ha OCHOBHBIE YacTH C IIOMOLIBIO M0/13ar0JIoBKOB. Bee ab0peBHraTyphbl U cokpa-
IICHHS TOJDKHBI ObITh Pa3BEpHYTHI MPH IIEPBOM HCIIONIB30BaHUH. HenomycTnMo MCHOJIb30BaHie PACCTABICHHBIX BPYUHYIO MepeHocoB. O0beM
CTaThH C y4ETOM MH(OPMATHBHOCTH TeKCcTa MoXeT BapbupoBatkes oT 0,3 o 1,0 aBropckoro sucra, wimm ot 12 10 40 Thic. 3HaKoB. B 3aBrcuMo-
CTH OT MaTepualia Ipou3BeeHUs | aBTOPCKHMIT JIUCT paBeH: ULl MPO3andecKoro Tekcrta — 40 ThIC. Med. 3HAKOB, ISl CTUXOTBOPHOIO TEKCTa —
700 cTpoK, s H300pa3UTENBHOTO MaTepHana — 3 ThiC. cM? IO H300pakeHHii. TeKCT cTaThu clemyeT opopMIsTh B 1,5 HHTEpBaNa Mpu
mpudre 14 Times New Roman crunem «Crporuit» Microsoft Office Word. PeaxiinoHHbII cOBET 0CTaBIseT 3a COO0H IPaBO COKpAINATh CTAThIO
(110 COTJIACOBAHMUIO C ABTOPOM) HJIM PEKOMEH/IOBATH ABTOPY PACIIMPUTH CTATHIO.

6. Tabnuywl u pucynxu. Kaxplil pUCyHOK JHOJDKEH ObITH IPOHYMEPOBaH, HOAIUCAH U CTPYIIIMPOBAH (TO €CTh HE «Pa3BaIMBaThCD»
npu nepeMerieHnd U GopmartupoBaHun). TaGnuIbl ¥ PUCYHKH JOJDKHBI MMETh TIOPSIKOBYIO HyMEpalHio, IIPH 9TOM HyMEpalus PUCYHKOB
1 TabJIMIL BeIETCs pa3eiibHo. B TekcTe craThy Ha TaOHILBI M PUCYHKH 00SI3aTENIbHO JI0JDKHBI ObITh OTCHUIKH.

7. Cnucox ucnonwso6annotl iumepamypul (ucmouruxos) opopmisiercs B coorBerctsuu ¢ [OCT P 7.0.5-2008 «bubmnorpadudeckas
cepuika. O0mme TpeOOBaHKs U IIPaBUIIa COCTABICHHS.

7.1. YtoObl Bce aBTOpBI IyOIMKaIMK OBUIM YUTEHBI B CHCTEME LIUTHPOBaHUs, B OHOnuorpadudeckoe onucaHne HeoOX0MMMO BHOCUTh
BCEX aBTOPOB.

7.2. HeommycTiMo COKpalaTh Ha3BaHHUE CTaThU, KHUIH, OTEUECTBEHHOIO XKypHaJa, KPOME TeX CITy4aeB, KOrJa COKpaICHUE HMEETCs
B MPEINHMCAHHOM MCTOYHMKE MH(popMaimu. Ha3BaHue aHIIOA3BIYHBIX XKYPHAJIOB CIEIyeT NMPHBOAMTH B COOTBETCTBHU C OOIIEHPUHATBIMH CO-
KpaLICHHUSIMH.

7.3. B nepruoanyecKux Wid Mpo0/DKAOIIMXCS W3IAHHUSX YKa3bIBACTCS TEKYIIMA HOMep U (B CKOOKaX) BaJOBOM, TO €CTh HOMEP C MO-
MEHTA OCHOBAHHSI U3/aHUs.

7.4. Bo Bcex ciydasix, KOTJIa y IUTHPYEMOTO MaTepualia ecth mpposoii unentudukarop (Digital Object Identifier — DOI), ero Heo6-
XOJIMMO YKa3bIBaTh B CAMOM KOHIIE OnOmorpadnyeckoit CChUIKH. B 9TOM cityyae a1eKTpOHHBIHN aJJpec OIyCKaeTcsl.

8. bubnuozpagpuueckas ccviika opopmisiercs B coorserctun ¢ [OCT P 7.0.5-2008 «bubmuorpaduueckas cChUIKay.

8.1. [IpuBeTcTBYETCS HAIMYKE CCHUIOK HA MHOSI3BIYHBIC ITyOIMKAIMK 3apyOEKHBIX UCCIIEI0BATENCH.

8.2. Ilpu ccpuIKax Ha IEKTPOHHBIE PECYPCHI CIEAYET YKa3bIBaTh ATy OOpAILECHHSI.

8.3 Ccpuiky Ha Bukumejuio HelomyCTUMBIL.

9. References.

9.1. Crircox MCIoJIb30BaHHOM JTeparypsl Ha sarunuie (References) cocrapisiercst B OpsiIKe, MOJHOCTHIO HASHTUYHOM PYCCKO-
SI3bIYHOMY BapHAHTY.

9.2. Ilpu onucanun u3aaHuii 6e3 aBTOPOB (KOJUICKTHBHBIX MOHOrpaduii, COOPHHKOB, MaTepHalIoB KOH(EpeHIHi) yKa3bIBaeTCs
OTB. peakTop (110/] peaakiuei), Ho He OoJee ABYX.

Hinke npuBeeHbI IPUMEPBI OIMCAHNUS HCIIOIB30BAHHBIX HCTOYHUKOB (JuTepatypsl) u References.
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CIHMCOK JIMTEpaTyphl References

Heckonpko aBTOPOB
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Harnpasusist cratbio uist myOiuKanuy B xxypHane «IHOCTpaHHbIE SI3bIKH B BBICIICH IIIKOJIE», aBTOP TEM CaMbIM JIa€T COTJIACHE Ha e
pa3memenue Ha caiite PI'Y uvenu C. A. Ecennna, a Takxke B Poccuiickoil HayqHO# 3JIEKTPOHHOH OMOIMOTEKE Ha YCIIOBHUSIX OTKPHITOro Oec-
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